
Informazioni su questo libro

Si tratta della copia digitale di un libro che per generazioni è stato conservata negli scaffali di una biblioteca prima di essere digitalizzato da Google
nell’ambito del progetto volto a rendere disponibili online i libri di tutto il mondo.

Ha sopravvissuto abbastanza per non essere più protetto dai diritti di copyright e diventare di pubblico dominio. Un libro di pubblico dominio è
un libro che non è mai stato protetto dal copyright o i cui termini legali di copyright sono scaduti. La classificazione di un libro come di pubblico
dominio può variare da paese a paese. I libri di pubblico dominio sono l’anello di congiunzione con il passato, rappresentano un patrimonio storico,
culturale e di conoscenza spesso difficile da scoprire.

Commenti, note e altre annotazioni a margine presenti nel volume originale compariranno in questo file, come testimonianza del lungo viaggio
percorso dal libro, dall’editore originale alla biblioteca, per giungere fino a te.

Linee guide per l’utilizzo

Google è orgoglioso di essere il partner delle biblioteche per digitalizzare i materiali di pubblico dominio e renderli universalmente disponibili.
I libri di pubblico dominio appartengono al pubblico e noi ne siamo solamente i custodi. Tuttavia questo lavoro è oneroso, pertanto, per poter
continuare ad offrire questo servizio abbiamo preso alcune iniziative per impedire l’utilizzo illecito da parte di soggetti commerciali, compresa
l’imposizione di restrizioni sull’invio di query automatizzate.

Inoltre ti chiediamo di:

+ Non fare un uso commerciale di questi fileAbbiamo concepito Google Ricerca Libri per l’uso da parte dei singoli utenti privati e ti chiediamo
di utilizzare questi file per uso personale e non a fini commerciali.

+ Non inviare query automatizzateNon inviare a Google query automatizzate di alcun tipo. Se stai effettuando delle ricerche nel campo della
traduzione automatica, del riconoscimento ottico dei caratteri (OCR) o in altri campi dove necessiti di utilizzare grandi quantità di testo, ti
invitiamo a contattarci. Incoraggiamo l’uso dei materiali di pubblico dominio per questi scopi e potremmo esserti di aiuto.

+ Conserva la filigranaLa "filigrana" (watermark) di Google che compare in ciascun file è essenziale per informare gli utenti su questo progetto
e aiutarli a trovare materiali aggiuntivi tramite Google Ricerca Libri. Non rimuoverla.

+ Fanne un uso legaleIndipendentemente dall’utilizzo che ne farai, ricordati che è tua responsabilità accertati di farne un uso legale. Non
dare per scontato che, poiché un libro è di pubblico dominio per gli utenti degli Stati Uniti, sia di pubblico dominio anche per gli utenti di
altri paesi. I criteri che stabiliscono se un libro è protetto da copyright variano da Paese a Paese e non possiamo offrire indicazioni se un
determinato uso del libro è consentito. Non dare per scontato che poiché un libro compare in Google Ricerca Libri ciò significhi che può
essere utilizzato in qualsiasi modo e in qualsiasi Paese del mondo. Le sanzioni per le violazioni del copyright possono essere molto severe.

Informazioni su Google Ricerca Libri

La missione di Google è organizzare le informazioni a livello mondiale e renderle universalmente accessibili e fruibili. Google Ricerca Libri aiuta
i lettori a scoprire i libri di tutto il mondo e consente ad autori ed editori di raggiungere un pubblico più ampio. Puoi effettuare una ricerca sul Web
nell’intero testo di questo libro dahttp://books.google.com
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Acerca de este libro

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido
escanearlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo.

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de
dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es
posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embargo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras
puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir.

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como
testimonio del largo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted.

Normas de uso

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas.

Asimismo, le pedimos que:

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivosHemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares;
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales.

+ No envíe solicitudes automatizadasPor favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos
propósitos y seguro que podremos ayudarle.

+ Conserve la atribuciónLa filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine.

+ Manténgase siempre dentro de la legalidadSea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La legislación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de
autor puede ser muy grave.

Acerca de la Búsqueda de libros de Google

El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas
audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la páginahttp://books.google.com
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- - ª O puedo dcxar y cstudíoſo Lc* \

r ,y ctor , de dar raçon de tres coſas¡

antes que vengamos alos pre

ceptos desta copioſiflima !mz

gua . La. primera es -qual (èa la

f lengua queprincipalmente pre

tendemos poner çn arte , \puc's' ay ^muchas na

ciones de indios Ay maracs como ſon Canchís,

Cinas,Collas,Collaguas,Lupacas,Pacalcs,Ca

ricas,Charcas,y otros, los quales aſi como ſon

dífferentes en los nombres , aſi lo ſon tan bien..

en las lenguas . La ſegunda es que orden, y mc

thodo ſc terna, en dar los preceptos _. La tercc- '

ra, y vlçima , porque cauſa ſe tracta tan ala lar

ga, pudiendo, al pareſcer, con mucha brcucdad

tractarſe todo lo que al arte pertencſcc . En..

quanto ala primera destas tres coſas digo, que

principalmente {èenſcña en esta artelalcngua

Lupacada qual no es inferior ala Pacaſa,quc cn

trc todas las lenguas Aymaraícas tiene el prí—

mcr Ingar; y es mucho mas clegante,que todas

las de mas , que ªrriua hemos nombrado. La

razon dcsto puede ſcr : porque ordinaríèmcn cç

ha lan
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hablan' mejor lalefngua- materna los que estan

cn los extremos , como cs verdad que mejor ſc

habla en Toledo la lengua castellana , que en.,

otï'os pueblos de Eſpaña: mejor cn Florencia..

la lengua italiana que en los de mas pueblos de

Italia 5 por estar cl vno de ellos en medio dt)

Eſpaña,y el otro en medio de Italíazcomo cstan

los Pacaſcs y Lupacas en medio-de todos -los

Aymaracs . y aunque los Pacaſes comunementc

ſon tenidos por mas polídos l y elegantes en º]

hablar: pero los Lapacas en esto ſe aucntajan

ſobre todos , en que tienen pueblos mayores:

cuya ſcñal puede ſer, queen cada vno dellos

-rcfidcn tres ſaccrdotes , y en algunos quatro : y

en cste de lul‘i , cuyas parrochías cstan a cargo

de la‘, compañíaydc Icſus moran _dc ordinario

' flete , y ocho Sacerdotes, y mas relígíoſos dela

v míſma orden, por ſer muchos los lndíos que;

en cada pueblo estan cnpadronados pues erp

algunos palſan de tres mil Indios de taſſa , aun

que la inſelícídad de los años los fuerçan mu

chas vezes a ſalír a otras prouíncias , para bue

(bar ſu remedio, quando en ſu tierra ay filtra-dc

oomída , como estos años la huuo may grande-p

De mas dcsto era mucha razqn enſcñar prínci

palmentc la lengua de aquellos lndíos , qUe.:

estan encorporados en lacorona real dela M3‘.

gestad del Rey D. Felipe N. Señor como estqs

Lupacas de la Provincia de chucuyto lo estan,

paraque losſacerdotºs, qmcnzla dichª' Pá'OuÍn

cia reſidcn ayudadoston cstaam . puedan con

- mucha
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mucha Perfection aprender la' lengua dedos nao',

rurales, y con csto deſcargucn la conſcíeneía de

y ſu Magestadel qual deffca muy mucho , que ſus

Indios ſean enſeñados muy bien en toda doctri

na eatholica y Chrístíana , y ſean puestos cada

dia en mayor policia humana , Pez-_o tan poco

hemos de penſar que estos preceptos dc hªblar,

que a qui ſedan, (èruí-ran ſolamente para apren—

'der la lengua Lupaca , pues es coſà cierta, que;

.vno que ſaue bien vn: vlengua de vna prouincia,

facilmente emcndera la de otra dela míſma na.

'cíon :porque la dífferencíaque ay de vna a otra

no conſiste enel mo‘do de hablar, que es miner—

ſa-l en toda la nacion; fino en vocablos particu—

lares; como tanbien aCconteſce en Eſpaña,don~

de a penas ay pueblo que no ſedifferencíe algo

de otro en muchos vocablos: pero el que va a.

viuir a pueblo ageno dentro de muy pocos días

entiende todos -los vocablos como ſi en e! hu

uíera na-ſcídc'z . L0 míſi'no pues ſucede acampar.

que aunque fue razon acudir principalmente.

ala prouí-ncía Lupaca por estar en ella mayor

?numero de gentequeen otras dela miſma na.

cíon,Ñy tanbien per las razones que ſc han toca

¿o : pero no ſera¡ dificultoſoentender , y hablar

¡ª lengua de los Pacaſcs,CarancaS, Charcas , y

otros a vno que tuuíere bien ſauida la lengua

de los Lupacas. En Io que roca al orden , y me
thodoïque en esta arte ſe tiene , digo que toda.

ella ſe diuíde en tres partes, enla prímcradela;

quales ſe tractº, 'deios principios y rudímentos

. del
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de] arte, como ſon declinaeíon delos nombres ,

pronombres y participios: dela coníugacíon de

los verbos, y delas quatro partes índeclinables

dela oracion, que ſon prepoſicíones, aduerbiosz

ineejectiones, y conjuncíones, ponendo algunas

,annotacíones en cada coſa para qne con mucha

claridad ſe perciba lo que ſe tractº.. En la ſe

gunda fi: da el modo de construyry juntarlas

ocho partes dela oracion ,º en lo qual ſe ha tení

do atencion no tanto ala grammatíca Latina ,

quanto ala dependencia que ay en esta lengua..

de algunas coſas , tractando primero lo que es

independente , y reíèruando para. la postre lo

que no fe entendíera bien fi ſe tractara primero:

aunque tanbien algunas vezes 5-' quando la ne;

ceflidad‘ no dictaua otra-eoſax nos hemos accom

modado al gusto delos estudíantes, los quales

communemente deffean primero ſaucr hazer'

oracionespor los Verbos activos y deſpues pop

las de mas partes dela oracion por ſu orden,to~

do lo qual ſe enſeña con exemplos muy claros 9

y con muchos modos de habian-..En la- terçerª—U

- parte fi: da el modo como ſe pueden ſauer mtb,

chos vocables , y ſe explican muy diffulàmente

muchas particulas, queſe componen con los

nombres,~ y int'erponen a‘los‘ verbos, las quales

aunque podían perteneſcer -ala primerª parte ,

por no ſer -coſa‘tocante ala c’onstrucíou: pero.

por queſon muchas ,, y quiça huuieran trahídº

algun enfado al -qDeCOmíença a efludíar la len

gua, fi al prínícpíoxopara contenta multitud

1. . .2 ‘ de
a
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dc_ partículas , parcſcío mejor hacer ¿ellas vn¡

tercera parte , pues occupan buen numero dc.

hojas , y per otra parte fi ſc tractara dellas ªlCÍ-ſi -

tamente mayor *hera çl daño que el provecho 'ª

por ſer coſa muy ncccffaria dc [ancrſc muy deu‘

ra z . Í . -

{a .tercera , y .vltíma coſa , que al principio

propuſimos_ es,porque cauſa en csta arte' tan diſ

ſnſamcnte {e &anios preceptqs dela grammatí»

::1,3 lo qualreſpondo z que csta. arte es breve,

larga: brcue, porque qui'cn quíſncrecomentar c

‘ con ſaucr los -rudímentos del amé—*zen los prime

ròs—dos pliegoshall'ara lo que dcſſcazlarga,por-,

que qnienno ſé‘conxcnra're con .los \blas princi

piºs fino que_ deffca paíſar adelante ', conaprcn..

der exactamente todo lo que roca a csta‘lcngua

AYmªrado. hallarzen csta arce todo pucsto con

mucha orden , y tan cumplidamcurcquc muy

pococoſas (e baHen que añadir 2 pero aſi cïomo

cs‘mucho de alªbar la habilidad deaqncilos , q

con ſolos losradímentos ſupicíſcn aprovechar

muchº' en ¡noch-.tiempo 2 aſi es de temer que con

efiª confiança no dexen de aprender lo veceſ-íª

_río [Su-.tabernas visto muchos, alosqúaks parc.

ſcí'endoles ªmºr aprovechado harto en la lengua

con ſaucrdcdínar bien los nbmbtèsºy con ella):

muy promptòscn .conjugar'loq verbºs , y con...

tomar cadadía ’ 'buen numero dc vocablos: meª

draron tan poquito c'n \àucr hªblarspor no auck

.querido c'nterarſe L mejor en 'lo's- ptcé‘cptos del

arte,quc nº‘ſauian explicaría; 'c'.òccp'tolsmí dºs

C ara:
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elar’ar. lo‘ que Mªrian. dczjr,, .odçl'tºdo, camu?.

dcſnna: .5 «quandº tenían neccffidad dq hablan

ªlgo en lalcnguz , en ‘loqu'al no ,lè perdiera m…,

çh0,ſi eſ dañofucra, ſolamen’te-.el no ſalír con la_

lengua‘bíen-làuida , \i no, ſe figuícra tras elfo el,

dañº de muchas: almas hablando delos que ticz

nen obligacion-;lc ſauerlª por tener a cargo al.,

gunaçdotrina :—porquc los pastores, delas alma ª

tienen ſobre fue. hombres -dos officíos import

tantiſiimos , que [on la -enſeñança dela verdªd;

cuangclica , y— la adminiflracíon delos \àncton

Sacramentos . Luego mas que medianamente

ha dc_ſaucr entender y hablarle lengua de ſua.

Indios, clªquc c-sta pucsto-pºr-maestm, de tan_ cx—ç

. céllcntcddctainª : porque de otra fixertc , o qua

daramuyzcorto en la explíCacíon de los, {buena-z

nos mystcxíoaz o‘lo que es peor , ſe porna a pºli-.1

gro muy_ grandedc, enſc'éñardoct-rína fªllſay ::-5

Douea ymlugardelawhºliea, yªverdadcram

Pues. que diurnas‘ ,de la ‘ªdministraºidn delº@

(autos Sacramentos : No dígomda -dçl :-S‘actjªªx

mentodelacºnfirmacion., :nada dqlªcztnemq

mudªnzª-Melania orden. , ,ymatrímonjo porno

detenerme nmcho.: como podra .vno con ſúlºs

los rudimèn’r’os dela gramlnanicà eníeílar alla-l

dio adnlcóqqepí'dc :153131.30 Bap'tiªſnmêa qulcn

es forçoſadedamr nuestros &grados myflcrijQs
delaadomcíende vn ſolo .Dibsulcla Sanctiffim‘ª ct

Trinidadzdcla-cncarnaciçmW;m.y reforzó-1

fiím-dclhü-.ò Diosªyangiçmm-,dxlgçmmhu

mami Como e enſcnara lo que ha \de obrar

dcſpues

Lſ¡
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deſpues de baptïzad‘d? (De díretdel Saceámíen'ª

to dela penitencia? por ventara’bastard'ïſauer

como quiera vna poca de lengua paraadmini
flra-rle como conuiene.? Como ſauſira'd‘ºiſeemir

de lepra Ilepra y los peccados que el Indio con’

fiefl'a? como le deſenmarañara la-oqnſeiencia, (i

víene poco examinado , como de ’ordinario ac—

_ conteſce’pQr ſu poca'capacidad,'0' ſi tieneïneceſe'

- fidad .de r’eperír eodaslas confeffiones deſde ſu

niñez , por :Mer fido ínualidas? como le .hara.

~ tener el deuí‘do dolor deíſus pecCados , y encen

dera enel. eoraçon del…!ndíopenítêría,y el amor ,

, decia ley"de'DíÓè ,’ fi Líº'ïlejſaueha‘blar bien en ſu

lengua : por cuy’ó‘defiefio noay duda-fino que..

muchªs vezeªs~ſeº commette’n-grandíffimos ſaº

erilcgíos, por dimí-díarfè las confefliones, o

pór que por falta de lengua ſe dexanª de. pxegum

tar mueh'aseofas- neceffarías , o porque elpez

nítente viendo que el# 'eonſeſſor nº’ ¿percibe lo.

'que‘ le dize procura' de concluyr de preflzo fin.;

reparzriy’ªque-otras múchas eoſas le que-dan

or dezir. ,› y nº esv menos neceffari'o ſauer muy

¡enla lenguaíparaªïdara entenderalosÍI-ndios

e-l hlkífflme m ysterÍO‘dela mífl'amomoenaq‘uel

la-pèqneña-figuviïde pan que allí ſem'ueflra',

fe _encierra-ei Rey delo's- cielos y tierras-leſu’

› Chríflzo Nue'stro Señor para que doíſcijunteu

Ita 'Y leſia Cómo: ſu’e’len juntarſe a~ "fu: caſas ' de

,ſupe íciuues; .fino qúe .ſepan adorax'* alli áj'ſú

gíadot yredemor¡ pedidº lo que hªd m'eueflér

-' .- r‘ :mp a! me: .,-
CIT. j.; para: :

.-

e…: -. .I
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' Pªrá-fas almaQybú‘erPosfi Mºncàpa‘eé’sfflspail

conÏla debida v*fe y'Aeuocíon Teceuir aquellneíª

fable Sacramlento... ª ſ… s " - ’ e .‘

1.:¡ Pero'alguho "aura quedíga ;ſer'mtrcha- ver—ª

dad que no hallan los rudímentòsſºlo‘s-délu

grammatíca prima enſeñ’ar lo ſuſo dicho : pero

_ que‘ſauídos los rudímentos el vſo enſeñara.;

lo de mas ',\ſin tomar trabajoª de andar con

el libro ſiempre en la‘s manos , alo qual re—

ſpondo , que de mas de' ſer eflo coſa que'accon

.* M¡ MIL‘ Ï

teſce a POCOS." porque muy raros ſon los que...

ſauen ſacar reglas de hablar por loque oyen , es

por otra parte coſa muy prolíxa,y en tanto gra

do , que ſi vno de mediana habilidad , estudíare

con cuydado lo que en ella arte le contiene , al

cabo de vn año mas Camíno tendra andando ,

que otro de muy buena habilidad en quatro o

cinco, ſi ſolamente pretende aprender la lengua

per vſo,lo qual muy claramente nos .ha mostra

do la experiencia . › ,

A ſi que concluyo qUe por muy acertado de

ue tenerſe el ſaçar a luz esta ante tan dilatada ,

eli) ecíalmíente no auímdo muchos libros ím—

preffos hasta el día de oy , de donde puedan ſa,

carſe buenos modos de hablar en esta lengua .

Lo que resto muy amado lector es rogaros per

víſcera Domíní Nostrí Ieſu Christí querays a

proyegharzos deste mi trabajo que no ha ſido

pequeno , y os anímeys a medrar cada día mas

en ſauer la lengua destos mílèrables , prima que

B - ſiendo
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ficndo ficl’nu'nístró‘ dela doctrina euangclíca...

¡herezcays ſcrllamado grande en aquel reyna

dc los CIclos ,~ vbiDco ſruamur in perpetuas

ætcrnit'accs Vale'. Dc luli a 3. de Nouicmbro

‘dcly’éyafios. -r7- n' .
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' STA artº dela lengua aymarª

º k díuide en tres partes., como

› ' mas clara, 'I y díflínctamento

*dixlmos en--laprefacíon al leª.

‘ :ctor . « LarBrimcra contiene las

  

- … * ¡ocho partesſim’ples dela ora-N,

cion : La- ſegunda tracta de la construcíon de_

las ,.ochoparres con; muchºs y Varios modos. de

hablar.- la. tercera cnſeña _el m‘ºdo como ſe ſauz

ran muchos vocablos dcstalcngua por: medio

de .ciertas partículas quefe añaden‘a los nomg

bres y \è cnrcxpomn alOSaVerbos , - C fx X

z 'DcÍa-Pnªnnemiationïy -ºrzlbºgi'apbt'a. z.: º.

. l›-:l~<.~-. -

LAsvocales cn-qfla lengua ſon cincº , como

- .en lacastcllana-, qUeſonaxc,i,o,n:.-pcmes

de ſaucr que la e ,'yla 1' mmhàsvczcsfontªn le*

mcjantes -en la pronunciadaſ), que apenas ſcdk.

flingucn . y lºmeſino aconnc'ſcc en lao‘, Y, u, las -

qual-:s muchas? vezes ſe-pncdçhPona* la tua en

lugar dela otra ::Duque otka's vezes Cada mª..

flzdffiingnªmwbien dclaontªaizt ;ri-Ñ: ...5…

' ::zz-º B 2 Las

- l
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y ‘db Grammatim Aimara

'Í ¿Las c‘oriſona'htes 'Rm menos‘exlI' esta‘dengúà;

(jue en l-'a Cafiellana‘,porque no ay B, ní D, n'i F,

ni G,y es de;ſabçr,que_los Indíosproquneían la,

C, YCHz‘y ka P;y la '17," no ſolamente'eoíno nos‘

ºtros las; pronunqígmps_ z' fino tªnbiep' de otras

maníeras . eſpecíalmíente la e, yc-h ,'eon qual

quiera vocal qüe (E ju'nte‘n : Y'po’tque fi ſe pro

nunciafl'en ſiempre de vna miſma manerª po

dria auer mucha'equiuocacíom y- obſcurídzd
enel hablar, de ſu‘erte que .nofe entendiefl'èlq ſi .

quezvno quiere dezír ,‘ por-no pronunciar com()

eohuíene: por ello quando el qúe Va-aïprendíeni

dº', víexfie que los vdc’ablòs citan e'ſçriptòs wn

efiós letras e, -ch,'_p, -t, non tenga pe'ſadumbr‘e de

pfegumatj alos que ſauen, comò ſe a, de pronun—'

cian Por nodezitvnacoſa pon-otra. ' Dí’emſe.

queiesto ſe remediafª =n"¡ueho con* ’:itmenear 21

911103’ carªcteres 'n’úèu'os pàrª las ſuíb dichas‘

, Pronunciaçíonesx-ª peropor’que eflo'ñº estn'nu

tro duzidomo ¡¡aquel-ido fet-'yo ex‘primez'ªolaª inj-Í

troduzírlo , vcontentzªmdome con ſolamlenço

v aucrloàpumadwy eon dczírqueel’zneiò‘r ~mo

do de aprender a bien pronunciar es obſeruar

con mucho'cuy'dado comoprºnunciªn-los, que

mmaxon. esta .Jengúa- junvamí'eñw ’con lade

elics aunquenoadex’are de \ªa'duertír queen esta

arvemuchas mesſè' h'allaran CſCl'ÍPtOS'ªlgu-ª

-noá vocablos‘ *con kh“,- para que: :los ?que 'vierem

h: dictionesefiçrípíus con ªquellas letras—repa

mÍen-la pronunciªdo:: de &las = niestoſehu

uíera ‘ hecho fila‘ _necffiidad no- --lo’ª pidiera..

.: para '2L.; S
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e-z Del-Nombre Primer-;parte . e: "2! -

:.-I'- . ..z -z ,-delaomcim.- Cap-I.”~_-ª-›-_~ ~ zm…, ~

.:-ª .'I '.*'7\'.‘5 i‘m-:lºr: .hay -r - - ' ',;._'›

_ -- A-deelínacím'deimfflbrçp ydelasde mas

' ~ *partes declinableswiela oracion .en ella.;

len‘gnáaesqnªſolacomg lazdcstº nombre cªgªn',

que-figulfibmRádrhoſenhtg {Saz-:512? .. -I‘: ’ ;Ii-1*::

‘ Nminªuſuoſin Aitqm‘. z-Iznlïl Padre. :-.Ézſi p,

Genifim'x'n 2'; (Anguilla. ::cçzrYDei Padre. ‘rz’flz

Dari-10.' sb cz:;-'Auqnitqui.drª 'Panel Padre.?

Waçíuw- º ,-Aaqm'.- -Maüzmll’adre. «nun

Vldcatíno; {,13 ¿aquejªn .v'qzºzPadtcSKzÑ ::q

, Ablªtiudfzº balfiuqáitBpÏſiN _Ñ ::Con diªm?:

.EMT x -. g r: L‘ '51;:35 :2-: 'I 'así ‘sb Lanjab u; , "z-¡K1

2.113,15! opoq n¡ 'CIL-¿Plazalum 2.',l ¿Sra-(7.3 v_ .Is-'S

Nongíuqtínou Mmm-Imp :Mi

Gepitíuó. :..x .Maqamá'anás :::Deglos P‘ ‘

Datíuo. ' AuqtdwqmuqPªfazslos¿:Pzqj

- ' qm'. dres.

Accuſààldaªq-ï' " ' \ª‘v-Áloslhdfls.

Vocaríuo. . KzLAaqm’v'zàc ’ LzflPadres.

Ablatíuor Auquinacïn- ConlosPadm

¿Pouljªnªmq 'FUI-’l zzrriffflt r. Si) -ª’

FAeílmHntefejveraz-pnwlz‘dedzínànioè-defl

:nombre- que'partivulªs’ {mªña-ºler! mil”

'ºilòbahliquo's-\òbrebhmúlñmtíuodeiw "

yzplnralx'y aunçne'ayizmñosüombres quºd¡

acaban-:en ª‘. {WI-".IÍLÍmmm/W

;LC-LL:: B' 3 [que,

' \ .l

(I*la
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#qm En i-cÓmOyum‘çlen Maidmboáñóyapn

pero en los caſos obliquos ſe añªdenhsmffd

mas partículas quª: al nombre au ui. Solamen

te cs de notan-que al~ accuflltiv @añade r0

' quando cs mºuímícmo- ad-locukn , y algunas

otras vezes como ſe dirá. al vocatíuo (e añade

war y; aunque: qua'ndo c1… honiínatiüoT-ſc Acabo;

@MªmmaMmmm vocatíuo‘dc fingulancs muy

ordinªrio acabar-&Yºn cyr. Aqudla.: ;parti-ªula_

mp1' que ſc añade al ablátíuo .-{cÍpÓhc ſolaníenoe,

quandº‘fignífiêamos compañia, oinflnumomòf '

y cnſn'lugat-ſè pon; “quando es ablmiuo-dº

quietud ;:ta'quandocçmozúmicnto de loºc'r, :ria

quando -esfidstrumentOJ-quMCS me? ' ¡A

Pªra cflo'qu‘cth partículwmfl. En c1: plural fi

p®.Ma,quSſigníficP-Piuufidad culos‘ ndu'k

bres , y dcſpues dc ella las partículas ‘na , taqui,

&o yponcnſc las anñocaàkbncs vn poco largas

porque &nacho's que-:votan cfla. mnïxpúçmfií'

¡Mim-\n en? Pªute dardº-;no aya maca-no ,-'I que

u.- - ,USERS-'Q

Ñ .2:: Él». .w ¡x ,

.LMMÜHſMÜIÓMPMkï-UDQA ' .

.EI Iïzmtkkabkx 'dell-\Mon . .0:2 ;- ÑU.;=:\\Ï

.I‘ním'ízoí HDL) SEX*** *ª: R'; _ARN \EUÏYZÏ’JA

Os adíectíuos , Pro n'ombrcs prímítíuos',

"Í ,

"Plural qdahdouſc juntan, y--amcpdneun ſ_, M

Mirlos-.- "m'bixrgrátíª‘&ºnce ,'Mazfignifim::akon b' junta-to¡ªmm

boºdikcmos-statirharé* gcnícinoſmtichamba:

º* ª _- ‘ª z \a \ ¡Ia/{mi

\ \
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mſinficbacbanam , genitíuoſinti :barbanaca—

na, &C. Y fi este adjectiuo , o otrſo qualquíera ſe'

juntare con vn ſubſiantiuo del 'genero ſeminino,

tan poco ſe puede varíar,porque los adíectíuos,

‘pronombreszy participio's en esta-lºng’trª' no tie'

-nen masque vna voz, y-no- ſon comó bonusxbo:

na',- bonum ', que tiene menus-p la-prímera 'de

…lasquales \è cancun-da' cò'n el- L'Iªalni’cantïuov del

.genero‘ maſculino , 'la ſegunda con el féminíno;

«la tercera Conel neutro :’ſino ſon corno el namie

' .naríuodefalixſoelíeís ,que aunq‘uºno.mas de vnz voz ſe acomòdaª a los ſublhnuíual

'fleqnalsquíer 'genero ,pm-quen -ſI chupº‘m eflz

:lengua noayídíucrfidaddagcneros :en !rosſu'b’ſi

flantiuos; tan poco tienen los adáectíuosneceï

fidàd de tener mas de vna voz : y quando en las

animales Fuero menester declarar fi ,ds màehóò

hembra, nd ſedeclara con el adiectíuodïnòcod

dezir *vr-cai fix:: mach'ºsy carbufi eS hembrazcoi.

mo vrcº Puma es leon. cae-ba Pumm’lee-111;.

'Ufl'º atamçºªzes gallo Ã‘vtªcbflatduúlfflfleíºsm

gallina. y aſi en todos los de mas animales irra—

cionales , ante poníebdo‘ajrra alos machos , y

racha alas hembras . quando por otra vía no \è

-enrendíafſe . al fiarònllaman rbzr’cbibzalarstmgèt

mal-mi, .y afidireffloBÑ/M:hacbAſortís virJmz

li fqxdsmulíer , y ſi los-adjectíuos-¡proï

nombres , Y‘ parfícípíos cstuuieren ſo-lqs, ¿feria,

clínaran_ como fiibflanríuaspoc‘lamiſma orden

Medªl”. o* 1;; Í. ¿‘x' .U, kª."- *zª'x’ux ‘Ã - ..

(ªl. ª , _ 3 4 D‘



‘gp Growth:: 'Almera
I' "Ï'Í.)I‘.

*'. ON' ‘lr-\EH

e". ::1:2.DalagzPróhmbI-esſègunda Parte . .

"CMR-*Jªi-I-:dtlflrªí'aUÍOH-uCdPJZu -=.--›'›'- 'n ²

c?:;:,:..…-';L..;ç<‘;›. U iv…“ '-- - ~ ‘ , -:

— . ¿.OSTPrQnombree-ſdn de dos maneras , vnqs

- ~ ‘ -primitiuos como-ego,t-u,ille &0. otros do—

ríuau'uo'scomo meus,.tuus,ſu‘us~ Doctºr-8: vester.

Lºsprímitiuds en esta lengua-funNa vel naª...

que? ſigni’ficaego : ¿Hzgrm tu *a Hup‘a ípſe,Vca , '

¿nº,- íllemostrandole ¿on eldedo. aca -isteí

.vel. himnquiri :el mas. cèrbadºeijatke .muchoº,

els m'às- apartadoaz--y. todos ſe 'declinans

cºmoflmi..-.:Pero porqueray algo'. que nocár

{Obred-pronoxnbee Na. pornº' ſu.;declina‘cíoñ

‘enteradesſingnlarypluralzv -.¡ . ' ª.,zz: :M 5…;4. . Ñ; , r .' …-º .i

(Nominaeiuó Na-ÉxÃví‘mru‘xegoíï — 2- \iz-;s

GettítíUO"-”I*í.--r² Nh na.:- :--::-!-:-.~'~1neí~rx .-rs ²x:: :i

Badoo:: :EJ '.'N'a tagvirí‘:- ª" míhíu'sí’. 'lª-'29h

Accuſafluo..\m‘Na «nm-‘nl (“Eme-\ªx "¿ªªª-‘L #UI-I

Ablatíuo-.NM-V-Nmpi «z 1..- - meçumſi’* - º'ª'w
’ Í r r \ o.,

y I , I r . I 1 , a ' I ' l *-L ¿‘JO:*;ZI:ſªl- ltda-\x y *CY*\(\*J’ "1' ſ" 'e'A - A l' ſ- t I \l .v v ~ Í . ' \.'

v Ñ z,- .:.cmn ºr …t Plxfial,.:.r,q 3:51,'. Ñ .2:..21-1.- .3
K

\- ' P ~ .-0— n:º 4:51:53» ELN() :1' -( ’ct “LM ².1.‘u"'-.’U'H’?'.…'… “…º -

, NomlnzlêxclgNamcaruZHi-üffà !ª - n93‘ ?Mªª

ſª-ªªfºïªNdnac-am '-Hmffima- 1 '-² nostri‘- :ª

:Daríuo U'f ?Name-ai :Hju ¡¡tay-U nobzs K’
a

p

Accúſªuí :-;z'gaqai‘ ;cz-5…3. ‘ _ . . . .- :..ſ'zx

{1.:- ,'¡';L:‘laſirxNanqoa ¡ªiÏHÍrªff‘LuuU nos'ſül’).

blar. , Nanamm Hiufflmpiflnoblſcuz

' ' Pi', ’

‘ ªtun" " Y ' \3:3I _ , ' \
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'que ay que noearacerca deste'pronº'm-Ï

,- - L bre prímítíno es ,‘qucno 'ñempre que en'.—

_esta lengua?. hemos 'de dezír. nos otros, podemos

‘Mindº ¡Innata , fino eszmenester ’distínguïr- dos

modºsxdcx hablar z pòrqúequando vno habla..

;comotroso ºtros, y -diz‘e nos otros ſzuemos,de~

zimosªòtc. enaquel 'pronombre nos otros'puede

- jnclui-rhrpº‘tſonà 'o perſºnzs \con quien 112.5122,

L. L¡ .

y. este es el prímcrmbdºrde hablar all quàllla.- , W

vªmareílms’ ibelufiuoxl otromodo es quando vno

-en aquel-z prónombre nos Otros no \ incluye-lá.;

perlünaóperſonas eonqmnffiabla . el: qual'cà— '

{ono &puededar’ſinoqnandohy comodºmi—

dos;.dhſne-rte'que fúerAIh-l‘quehabla a‘yaotro

ootròsqueſean dela Ï‘nifina calidad, oayanlm

cho lo mºlino que la perſonartquehablà :':y'dq’

la ‘ºtra parte áyaª vna~perform eoamuchas conç.

quien \è habla , que ne ſea de aquella calidad ,’o

no aya hecho lo miſmo que la perſona o perlòs

nas quehablm , ,al’qualmudo llamaremos ex

eluſiuo. y porque esto iinporta mucho para lª.;
propriedady claridad ſidelliablar lo explícare- n

’ moêízc'òn algunoá cxÉnrPloszaduírríerldopíme

Ñ :o que:quando el prflzombre nos' otrOSTes .ex

slnſiuóxvſaremosdemºna odelos de masIca;—

IQSdestmplural ſegun, el verbo pidiere:yr quando

xsineluſino'vſaremos-dc H¡uff-t', que fin: la pªl:—

.ücnlammces plural', aunque Puede ponerſepoz:

Drum¡?declinadºWW-qualq‘nieraotrò’

bre Sea pueselzéxemplnverbigratiá ſi yºrhª- ,

«blando conmojommm:dixelſcmps ºki-ºd

<2: ’ ’ adoramoç
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*as Grªmñafiea'xymam

.~ adóramos‘a Dios con todo coraçpn‘ínpluYenÜ'

.Laperſona, o..pcrſonzs‘con quien hablo, y (igni

:ficando que ellastanbícn adoran a í Diosda 0rª

I‘cí’on ſèra Sincluſiua, .yafi vſartmos del-biuffl y

' Ano’ delzizanaM¡ dízícndo binffa. vel bi'uſia "Iac

..Hgm cbuymqfflzmpi: Diª: bmPanHE-zuu:

;Perofidixcíſcznos ºtros adoramosz Diºs-cm

‘ ;todo nofli-o cora on" índqyédo Tolamdm'e ¡¡10's

_de mívando pre cnrcso abſcntcs ,~ y cxc—luyèndç

I;la'pctſona_ o pci-(bmw con quien habtof fignifir

»cido quo-ellªs noadoran a Dios ono tkactand*

-dcllas ſino ſolamentcódcmi yxdc'Juszicmi'vam

~&o,mral¡ caſo ‘vſax‘cmos .del numaiyrcnrñingúi

:nnmanera-dc hiuffMM-diz¡ruda zfiſi:Mama

_ Mªma“; ¿bzmpi . Dim, :bampatipfitbm

-pdrque la; ocaciones ¿enjufiua'. Ken' los* dk más

.prcznombres 'no ſc muy¡ efla incluſion o exclui

¿ion-J. ‘\ ' '.'-'!_'z”.')" 5…). ~ - '7‘ .- rÍ-IÏ º*: ::p

-.RL-.:- -'.' . …q ::Ã 331;* . ….r’í ::11201;

-X: ..DIM-1P- mmbresvderílwiflºfysyªzªr¡

‘6... "r- ›"a pºffiffiuox. " ,.- z .…7² -h

…' ' l< l v -z :2». ~ -*L!ſ.*<\‘J'Íl

-v A Os Pronombres denuanuosopoflèſſium

esta lengua ſon .HZ v q‘ucfignífica .mom

_,¡-_.

ynoffcr excluſmc. Ma-tuus & vcstcr. › .wſuu's,

-fixa ſuum,& ſm',ſuz , inmffiz nostcr -íq "tivªs-Z
«porque quandoctiyo'dígo cstz caſatà --hucstrª

- çdo hablar incluyçndo las pcrſonasn‘qúíau

digo y ſigm‘fiéando que tanbicmcéſuyanºmº

u

y *dªdªs y 'entionces' ::film-:ños :dela partícula‘, opel¡

zièffluoffl, y—pucdo tanbien-hªbia' cxdufigefl

- _ , l gm -::me
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gníñañdòzqqecesznèuflm ,incluyendo !Maní-:nrº

a loªd; miuando, .Y *excluyendºzla's perſoaaq
oo'rrſiqm'em hablo dandoa' ent'mdcr.que¿m tienen"

pofflfsiºnrçn la cola deqqeſ: \mag-ªz y; encònm

vſaJEmos del poſſeſsíuo ba: lo qual. para. que.;

mejorstehffinda porn: vnh-deqlímcion entrra

dela-:Sofispqlſeydze y' poffcfisíuo que ſcrayapª, el

qual- nºmbre es-lº'meſino .que. age¡- cIvLaria ª 9

heredaó-y-Éampocn Romance. l J a -. 2.-:

\-v'…:_›.~...-.\1\ - U …Ñ \ …z '~..›¡Ñ-.¡Ï

Nominale-'0. ’Apu bea - agªr meus 4

Geúítiup'. el .a bryapubªm- . A -:=;agri me¡ - º-Ñ-;z-ſ

Datíuo ‘. 741M ba juzgará_ agro meo, ::3'13

Accuñtiu‘om. - japº-JM ::zu -… a?. ' - :grªmmºm

Votatiuq :fm ' yapy :y: 0 ªgºrªmjz‘rïs'n

’ &MWh-JAM :yd-!PI him-2:., in ,agrom‘ S

… A.

\

  

2,.; ¡Ñ '4.: . . ’,> . -
1.! ;J LJ“U* J" í , "…’Ñ‘ A‘ÏYÏZ'Z‘Í'… ‘ª‘ª. . “.< ;É'Í 'JR'

, . - _ . .
2(:I:I‘.il:75mm ".P C743? " ‘r -,:.‘..:.:1::-;:¡

.’..\... .. :,_‘ ..
ª

ª › ..l-HZ‘. Ï; Í‘ 'ª n *OK vª‘uc.. . ,‘-Íl’rctí‘ "IZQ

qmínatíumctyºp-Immm Z~ ..il mºi“:Gçníriha'DÑ; - .-: yop# (1ªm¡ym-,flºrdmím’ªffi

Dªd-YQ?: ::o japº MPÑQMÑRgPÍS mºis* Y:: ;ª

Acculàríuo yapu naya bazzizagros \UMD-ET

Yººpdiuºxzï 'EGP‘ -Wª Mingbiſ» oagri me¡ el

Abladhº mr»jºyamm&audaz-13d:: más .--E/

.-3~\’.\e,\y\ L *ML-23';- -ª 'L‘ R !Kiel-:m xª? ;.KSIL‘HL'ÍL‘A*

- i-Mpèhasxeoſas zur-que_1notan .en ,c (la …dºclitízè

¿duela primeraesEquc-la'coſa'ªpºfl'eyda jam-[,0
antepone alpronombrè-.pdffectffiuo ba. 5. --1 Im_ ‘

:~ . -Làézcés q-Ig‘c’las particulas de los cafes. to,

. daslaª prepdſieionesmgtnçai‘: MMM;- ::par

emjt ' Ñ Ñ nen
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nen immc'díaramehec, deípucsdel pofl'éífiuo'ñáz,

porque ſe deue hazer quema que 1a' cola pofl'ey

das y el .pofl'efi'm'oba ſon como fi Mmm![ªlo,

› nombre' compuesto y. poreſſo la coſa pºfl'eYdLffl

noſèvariaw .T. . 1- _ R. ,,

²² — La :ies-que quando‘ºla 'eoſa poffeyda-es de»

?Im-²d, la partícula nara ſe pone'áªy añadezala

Coſ: poffyda-anresdel poiſefliuo;y Foreflſadize

yapu naaa ha. aunque algunasvezes &pone pri.:

mero el poſi'eſsiuo que la Paz-titula mm como

.y'apu fm nara al: modo que en la Quiehual però?

raras vezes , y ~aun entonéesº .mada lacion vn poco comio elïvſo enfèñara . CLÏZJ.yes aunque ba qniei'edezjr nodblatiunte

meus s' fino tanbien noflger exelgſiuc : paraba;
ſi-blaíido‘e‘n rigor-no Hgm-¡fica nostçr , ſincrqüandó

!e precede na naa-'ana genítíuo de plural de ſu

primitiuo , y aſipar’a'dºzir ager noster diremos

na naeana _yapu ba* fi hablamos exeluſiue , o

btnflmynprçfi ſi !a oracion es indufitxa-Q07a;

pWTolamence porque el pofl'eſsíuoffi¡ \de ſuyo‘

e: plural ,‘ſinque le preeeda biufflmdmm geni

tíuoªde ſu primitiuo." ' - . ¿ - c_ CELL, --:x '

La s. yyvltíma cºº‘ſa que’lèdcuç nºtas ’esïque.

la miſma ordenque_ (è ha ten-ido para declina¡- a

yapga_ ba ſe tendra tanbien para declínar a apu

flh‘yapu ,yúpuffíz‘z- y‘paraqney‘apïimaªÃghïfi

.quenoſo ame‘me tu campo finº'tanbien v'uestro

campo ſç v:mepornºil?:¡¡mama-:ma gcníeiuo de ſu

primitíuo plural ª y pal-aque, yapupa fignffique

{tt-campo dello: (è agregªn-na .bª-Panapalça 'geni—

" ' . ' ' tiuom-I
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tiuo plural de ſu prímítiuo , ,o‘de las perſonª’ª

cuya es la coſa, como campo delos Eſpañoles,

virawcbanamnayapypa heredad de los Indios,

»buqumammyapupaz Lo demas que ay‘que no

tar aceerca de los pronombres ſe dira en la [è

gunda parte »ª . í ~ '.. ‘.² - ~ ª*:

L

DelVerbº 3. Pamdela ºraciºn. \Cap-3'.- ~

ENesta lengua no .ayxnas de vna conjuga

cíon , y aſ¡ ſauido bien este verbo que aqui

ſe ponepyªmíradasbien lªs' reglas 'd'e ſu'ſormzi

cion ſe ſaura :conjugar facílíſſimamente' todos

lqsdeinasêverbºs (Jue ay ſim‘p'les; Yecírnpue’s‘

flos.y aunquºloslIndios Aymara es que hablan

con 'maselegarlei'a (jue otmseòmdAbn-Tos Pa»

caés,ryreflosxLupaeas vſammuy amenu‘ao de.

ſyncopas "en muchas partes del verbo : pero

aqui: toda lá conjugacion .tèpondrªl'ſm 671166²

pa-sç‘porqm¡ alos principiªntes-no dexa': de ſcr

enfadòſo‘: el :mer de ſyneopamelverbo z- cadà

paffq,y por-@otra parte' no eS‘eUſa-forçofiz y ſupªí

pºne 'ranltienfel eonóſdmientodelàspakrieula:

de-ornáto que zſon ¡mu , pi you-as. muchas… ;de _

q'ne ſe u“aàaraa’l fin del arre‘jnpmmente,ïſnntzr,

con lÏ-ſy neopla- .~ªaduereid~o ſe a~ ::ficª-aqui z para

que' ſi' entlqS' 4 exe‘mplos que‘ſe truxeren 'en la 'ſe:.

gu'n‘dï- parrººſaka‘ſe 'aguilar-letra 0- ſylaba , (è

encienda Kmſeljleóho’- pºrcªuſa de pedirlº‘afi

tj' 3.3‘ ZZ"; LT) L'ÏÜU ’TVEhªſ neopu' "HTM‘- v: l Ñ
y " "' ' ª‘ "Tina-*cf* ’* - -ª

0-1 "Ñ -.› , e __ \l H ’k
ª¡~ unª¡ \²,11; \ .

Indica. ’
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…r,-im « :Marino-mºdº.: .r NET-hªy-,
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vá…" ª-.v T "-.ſi :ſi: 3-.:Ï¡:‘.U.‘.-".* -U', ’5‘ \zw-I I; ¡¡"1

Taticbatba Yo enſcñQ :::;-ª ¿ *

Taticbata Tu enfeñas

Taticbi. . ;zz-.ª. -Ï--ª-.Mquezlenſeña. .m

*LT-'Ji-ÜÏL‘- _L.,-. 2'-. e; Plural¡ "'T‘TÏ Rªj-Tíª( **"3“

ª ª H .,I 5' P"; 'I N. .

D
’-² -›. '›' f \ 7 Ñ ‘Q',': ",- _ Ñ

, -InclüªTazitbapi/mtana . .Noſotrósªxnſcñb

ITA.“ " : ".9 MOS! .H-ïí z. ..

Exckï'atárbapffiatba ;:;;.Noſ0‘rrºszcnſeña,- 'Ñ
ſii... .2’ ., x* …í EL‘Í" 'MQS.U~.-’¡.;XI ','Ñ'i‘fctz
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Falta esta regla en 10s verbos que ſc termi

, nan en. ccatba como mamatba , x.en nara, como

ſartmamtha, en nom como apanoeatbª, en &boª

tha como butkbatba : los quales en la 3. quita-‘1

da la tha aui'an de acabar-(e en i ſegun hezímos…

enyaticbatba pero no ſe acaban fino. en e por

que haze mangueJàranaqm, apanºqm, bat

H2: mudando la a en: Yno cr) i. los quales ver..

bos ſon muchos. pero de ordinario ſuele ſer esto

por c'auſa delas partículas. que' ſe interponer¡ en

ellos como íèdíra quando tractªremºsdªlag

tales,… partículaseil la 3. paren-X ſauidoi_ bien...

lo que aquí \la notado noaura dificultad_ en ſa—

ver como haze 133. perhnaªde (Zagªla: dcstc

tiempo. .n- - -.

' A cerca delas perſonas de_ plural_ es de notarl

quecaſi 'en ¡todos los tiemposfqn guagua; h*

d‘osz ſon- para la primera- de plural incluſiua x

excluſiua ,›_ las de Maszpara laſegun'dªy \elEcº-mz

de plural , todas cima .pj/¿a oyffiüiqmes:

nora de plural culºs ¡verbºsçmnº’rmsª &ª - Jºsè

nombres y deſpue delFifa-á opiſèui tienen otra

terminacioncilla emm-mªla 3. plural_ delle

tiempo preſentc del índicatiuo que ſiempre

ſc ªcaba en ¡Dj/'qm' enredos 10’s verbºs lineªr-L

cepcwn . 2;. -, z ~ ::T uuu-S ’a
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de qual quier modo-ſiruen de preteríto del met?

mo modo . ¿x .. z;
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Mi‘ªafldde'ªmáſa-dizíçndo yaMB‘zyſzaſiz ‘º per

tranſ-'mdtatíonemyaurbzfirfflz-figuifica aunque

y'o-ehſeñc -. lucluyç mbíen enzfizel Cªne &pºmo

yaticbaſiizq \Ignífica Cane-.nedpceas ::y'ſiſeleanª

tªpone‘bam' ç’eomOLhdniyAticbg’haa- figniêearª

ªnne .ne doll¡ ddçeaS'mjiraíl nd dºnes-de enſehark

pero porque muchos de estos romances perten

neſcen alas conjunciones alli ſe declararan mas
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En las terceras deste tiempo podemos__dezir

tanbien yan'vbaffian , ríaMbapç'ſmffiam‘ y es

muy v'làdo; Y lasª primeras de’ plural dè'rodo,

effirmodo ſouvineluſïuas y excluſtuas'Ñ-\Érlvxªímç
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:pre-[ente las pe'rſo’nas defingular dela’3. de fin‘.—

fgularlaslde‘plnral dela 3. del plural del miſm‘o

Apre'l'ème’ añadiendo' ¿una, *nah-¡317mm , y es de

Jªnet* queyaxiobipahá ho"ſolámente es’ de rex-‘Ceª

ra perſona , fino tanbien es _de prírpera, y ſegun

da porque ſignïlica etílèïfiflidó 'Youth-a quel. y de

aquí es que la primera de plural ‘inclufina ſe

acaba empate yªnqen ſiam , aunqúe al'qu'nas

vezes puede deblêſèyatirbz'fflma, pero es -rarifli

mo enestaïp‘roninçíaL \ L ª- ,,

En lo que toca ala figníficaeíon no es mas de

preſcnte que de pretèrlroòſuturo: porqueyati—
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do enfhíxeſivènſeñaffe ,' yoxeníèñàfle’roenſei

ªña'ra'z y añadíendole vn'a [Momo Micbz‘hanſà

quiere dezïr'zwnque enſeñe o en eñaffe . ſI ſele

ªnteponeniàz como niàyg-lírbjbapaquiere de

zlr hauíendcxcnſeña'do 0 como huuieſi'e enlèña
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mªÁélïêSUÉ-yedªfiªlkêfè @hªdita-¿1.,zlªsxsnniªªe

cíonas del ſubíunctſuo dizíendo~ Michatibana,

yaticbattrictba. Tqtialzçfirimt a aunque erp

plural no ay que mudar nada enel participio

pºrquedewQsM-Écbªw-IMMMMM
:api: . quiriflanazêcc. ElÑPartiçfzgioMçMíêe-ç

* e, ª…

*LL ª.
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ſe junta dela. propría’manera con el verbo can..

catba en'eerobªſyncopadnen todos losmodos y
tiempos en todas ſuctsſxgnifica'cíones .

t.

Siriª-izªn"- ,IDelas Prepofieíones.. :fijª

.LÏIÍLÏIOI ¿412) , p _11; :-:ï‘ï

Quintaplarte dela ºl'çflºÑ-ï Cap. 5. ;~;

n.- ". ‘ \ ¿JH

, ºNlesteLCI‘pítulo pondremos ſolamençcalm

l gunas prºpoſicíones que mas ſrequente

mente ñffanporqwdelzs dema9,y.d‘efiivaría

construcíon ſe emctçr'w enJ-aÍſegunda parte por

que ay mucho que notar acerca dell-as.
$101; ::nernslcſilzcïázx l '- al; ,P‘J‘l‘sliï‘è :"'ïï'

-bª ‘IP-Woiehuúóngljwndümmaln " ÑY e2OSí~z'!I'ÍIMWZ de: ,Lª e. Í..I_~.;x

" dueloebsnzq Jª’í’vſlſïÏ'Ü El !III-.srIÑZ'ª‘El él ;:;l‘L-.I

‘Ro velm ¡¡cádiz-'í &ddr-;ªz WET-;um ….2 . ;I
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amar-0 mºgíoras l onulfixera :SHELL
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z ?ELBA-ajwſimoçae’ .çmçfjªozgafzàmmdu ..à-,zu

_ . ¿Mmm.de ¿ªbla-*mªns: nº zoqrzzézzj

mp¡ . :WTC 'íſï'i‘T znífln compañía

,za . ‘m ‘ en,y con ínst. -

.za . Z {IPD ¿BICI-“N ~:\,\. :ªu 'ª'a‘fldç Mſix

(ji a fine , _ fin

bmffmxzlók :damÍRS-'j 0:-, *zi-‘ªtffldíwf

*53' "0:53 ¿Rm :>51 :I a: 'R'n‘JíÏW-¡Iff'hg ?SFÏUQ ¡',ÑJL

Liz; *:.DdorzAdam-biatflxtappmïe :ik-R 331mm

-¿M 3 9.'- ;q ; "maipu .K "IG-Qítu-á; 'Si noia-UPRO)

.^-- ííyb .LD ::JS :E1052 my orlsum '(3 SUP,

OS generos de aduerbxos .ſolamente por

4‘ nebwskqdíwªdgerbiosdézeïegpcty ad

uerbíos de lugamiqsfle niaszqnáfid muchos , y

varios ſe hallaran en la ſègunda parte declara

dos con muchos modos de habkªr. \mí-:v by.?

$312) , l ::NIE-3.

_ Ójſíntctaün'blªldfl , ::Y-{MXN

011mm; - 2mm l “…‘Q'h‘ª‘uªxz’vk

Hicba ETA'Nunc ’ › ªL‘iÜgOl‘ª L' Miu-umª

bicbura SUZÉ'Xhºdíº › ::Whey - 'WW‘QXÃKÃ

maſizra 0;' -scíheri :mzdxñhyer EKB‘E’W‘JMX‘Q*
mastma Hſlill'lílªlím zaqràntiguamhmx

bualuro .Cía :,Inudius tertinà-xszntahyeru MEYER

Miyªmº .ª'zª'qrªs ::MMC-DJ ..Ez-\mañana \Ez-…m,

burpz’ z.?izzxpostbíduumnjèpaffqdo mañants

»jpg wngosttrídupmj ade aquí_ a LW¡

mrmipawpaàpofl quaudulímde aqma *HIM-s
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º 'Í " \r7 *3 \ Thu") - »ªª-.‘.ïm Si ?,3 1-3": ' me .

As ínreríectiqneszzflujayelasgaé que ſp.. ,

hªllan enMalªngª-Pªl?? la? mas YſadasÏ

ſon las que aqui-fe ponen-en la ª&Rat-::1.3 fe Roman¡

otras muchas con ladeelaragiqn de tgdas . .y, _h _ª_

_4:'Pau¡
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ª.. \
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:L‘t
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A .MERexclamantisl—¿mlºrªfflª

Atakb ‘ est 'dolentis “

‘ _Wifi cPc abominantis

Imay _ est admirantís

Añay est- 'audentís ’ªz

Ala/a , esté igeſcentis’ ;ª
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Bela-'s conj uncíones‘».~ '

Octaua’pafle dela Mariah Cap. 8. ª'ª'ªz

, …., _._Ñz . º -J

A máYdr‘ parte delas eonjªnncíones -ſe’re-v

ducen a'êírcunloquíos, ?Ses ſorçoſo explí

carlas muy ah‘ larga: y 26%! ‘Hd de todas É enª—

'ſeñara en lá-z ; {Barre como êàªkïbíen hemoá pro;
metidoçdêla‘sªflé mas partes ’indeclínableò ct' d'e

la oraciºn .ª ‘a'éjifi ſolamentc'ªfíothemos algunas

mas ſaèilèéy'vſiidàs; 'Wªv-LX ſ -- --‘-'-ª

.yª Es Seiyª-a juntar di—

,,ctiones ‘ " ' ,

SM "ª "‘\ès'lo Utª-!dones

. M m e_’s lo miſmo que'etíam quoque -

- Fué-?if " ªdsªóólfflffihòfflequaffinísªfieet'hirb‘ra' ’º' es ïò’- nffſmd-quewelïdïſianfiiua’ L

Máé’ſiª.- 'ºª'eé’kp ‘mffino‘ que !èdg‘ramen . -pilla ' ¿V²85 Ü‘fifilffiòque-cnín‘hï ?TL-- ~ '-'7

r; »migª-5;;MMM-M4Piña.” ~
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-DB .BSTAÑARTE …
ſ _D—EÏL A* LE-N G-VïºAff - j_

' ſi’ ² ara-MA R -A‘. . ' ',Ã.

la qual. dela eonſlrneion ‘

j ocho partes dela oracion ,‘ 'Y ſe ponen <\

- _"lj muchoS-modos “de lí’ablarpara b_

² - “3 “¿aller la dicha lengua . -
4¡

.: "2!" " '-.‘.> '. “1...3" ., .'

Deiª'cmmitmia delnommatmº , y .

¡- 'j‘j‘ .U‘rbºo I** .U. , ' b‘_ *.

’ l *z '.ſi' ::-:x' -ÍJ‘L—(Á ſi

- L nominatiuo., yverbocon-O

., . eiertan ennumero, y en pere.

" ſona , a hora elnominariuo

'1 elle expreffo enla‘z, oracion’

- ahoraſubíntelleçtoxxpreflb

' ', comodizctnelaheMaría-z

' - › 'º 'Dior apuſià bumampi can

qm’ , donde-el nominatiuo y verbo ambos ſo'n_de

tercera perſona y del numero ſingular, _ſub m

telectzo; como :enel 'patcr noste‘r’ donde dIze ha*

- rácpacbaNMAM confiª., lcsta's en los 'cielos done ‘

dc ſc ſuple tu._q'ue.es ſegunda perſonaºcomo

:daña—u . '

Ñ …za
… k

. D '3 .Anno-3 4
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u
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FS àoffiÉres, Prgnombresz y Participios

L delAurpepo pkurzçl tzastg que 'çonpierterp

en perſona. ſolamente con ſu verbo aunque de—

ſconcíerten en numero’.- exemp’lo ¿ly 'de esto enel

catechiſmo donde dize : mancapacbara wanna

' cuidam- m‘anm'ni DIdCUíCÚdO dezir. ‘m'anta[nstas

m' , Paraçoncordar con-¿Innªta que es del nu..

meroplurai. De] pronombçc ay exemplo enel

pater n'Óster dºnde“diz’ç, camffà named/¿pam

pacbatba ba‘ma ,- áuíeddò' de 'dezir‘ªpampacba :

piſiwtbaen plural, çomo lo _es ſu nominatíuo

nanac’a . ² Digo pues' 'que' es muy "ordinariº quí

tar elpiſèa o pzſgui al verbº quando el nomina.

tiuo es plural. lo qual aun esmas Frequente—

quando' habiamos' exclu ., porquenanpcu

que ſigníſica nos exclufiue fiempre caſi ſe'ïconª
cierta con la? pm'ma'perſona‘ de fingular y est‘oſi

bafle acerca 'dela-construcion del ’nominatiu'o y

verbo . vengamos agora alos otros; Caſos 'qua

pide e'l verbo' y a ſu constmcion &Enſieiua' .- '

--_. ~, ‘ ;.3 › . _ - - :¿. º,

D214myimizm ¿zz-UMD' actiy’a. Capa; x

- L' verbo actiuo eneflalengua tanbien de¡

masdel nominatiuo agente pide accuſati

no dela coſà que padeſceNerbí grªda Ieſu Chn'—

Pco Nuestro Señor juzgara alos víuos , y muer

tªs - diremºs, .II/i¡ Cbrzcto MWh/ma Inqui—

' ’ ª finaſ/à)ª -"4. ,~

~\
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rinde/Z: , biuirinaſèa taripam'.

Pero es de ſauerque quandolaaction del ver."

bo paffa al accuſatiuo de primera o ſègundaª

perſona entonces no vſaremos del verbo como

esta puesto en ſu conjugacion ordinaria,fino que

en muchas perfòn'as le pornemos differenteª'tkr-z

mhaciondelaque tienel..y poeell'o es de notan

que en dos maneras la ſegunda perſona pue de

feraecuſatèuo,xl-aivna la'pi'imera es no;

minatíuo , como yo te enſeño: Laorra quando

la terza es nominatiuo como Pedro te enſeña :

En otras dos maneras laprimera 'perſona puede:

ſer accuſatíuo, la vna quando la ſegunda es no

minatiuo como tu me- enſeñas :-la otra quando

latex-cera essnominatíuo COMÍPedI'O me eníè-z

ña . Suppuesto esto mostraremos ahora que;

termíl1áoíonesüo-particulas ſe poniªn enel verbo

en cada vnwdehs’qnatmmaneras : ' ypar'a ma-.

yorelaridad aestosmbos 10's- llamaremos ver

bos tranſitiuos o accuſatíuoa porque encierran

enſi el accuſatíuo dclnqzerſona en quien paſſa la.

action del -verbo . '

:Millan «r ‘à- ' ª' ’ª'

.earn-;KVnªbaróïuyïfiúa &primera afi— . L'

gunda P'flstflL.

.--xnhzxgx ;-'.'~.rj:.'~. ::D - " 'Í‘ ſí '” TÍ’ "T'

.- Ste verbolè-ſorma-delos míſinos tiempºs

de ſufimple-eomovfè‘vera. l : -r i :º

" -"-".›' .ª . -J'J‘ .,l ~..I:..' -.‘. ’?44712,27 ' *. Izª!" ªſ?. ſi“._l...:…

ü "Í-"ÍIY'JZZ' 2…1: ¡IP-11"“. (.'J. -. ..':2' ‘I D 4 Illdíſ
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"' ‘ I ‘d' ſi od ª'

.-:I ~, -..--.., n Marmol“ ºM-«Í--Iü -

f , .\ . . . , ' ,- . ‘
. N - D 'ª‘ fſ* ª *ª I ſb“ fi" l ' ‘ ª \ ſ*

I r).'-7-""’ - ſ' ,›*. "z“: ^ Ï, d" No" e" ‘› Y‘ ’

\ \u ‘ ‘

e -* ' L‘ ::'Pfl/¿fifdò "c…'.l'.'*-'"3"”- **r-***wn

I o ‘

¡.- 5.‘ I

.
._‘_

*‘ K u

3:1[2 ' ª' r. ?Í’L' .-.\ z .kz-"e"- '12:1‘. 0’²9?… :,'ÏJ

ydÏÏªbWZ-J* -yo te enſcñ‘o.; 1: 113.-.; -› J 2…»

?micbapi/ècz/im x .-Noſotros os euſeñamos-:I
' ' y " ſ' o N *l ‘ . iiª": Ã e' ‘Í'J' I

, Ormaſe 'dela \primera perſona mudando lª

.. .tlmenſma. :':‘ C'ſ* *'17,: 70.::3'41. , z

¡: \i \ ª . ª l ‘Q, . ' ,'..n—d' r ª" r “qu º.

. a .

h 4

º‘ . Preteritº-flffictac: e '-I› z¡ *3²v xªº»

.'*ï’* -g- '~ ' . . '-2 -Ïlïï-.L- íª’ü‘át‘xtl*

’aficbaſmanp j Ryo te enſèñe -. ſ‘ ' : .m

yaticbapffeaſmam: Noſorros esenlèñamosá

:ª' ’ .- . C"'..:-'-.‘Iª~j ';-".- Ocoſe vſa este prererírmporque enzſu lugar

P . de ordinario ſirueel pretende: pero quitado

\e vſare formar-(C ha mudamdo‘lartba-enſmm

o lll. a', "u Iç—I- ſ f‘. \Id I\ ſ¡ \ft "- _ *Cª* Dªlí

r I A u "ſ-l ' ,IT ’ ' \ (a. !JI-Iſ' 4 "a

Í f -

\ſi N.. a!

'Ql

'- 'x - z '.Futura-.IIuzzàzzºïfºfflª²:: 11“*:

A o l

Ñ Y .,0 '
\ 4 I . .

"N1 Ñ EN.. .' :la

Tatichamama yo te enſeñare

Taticbapstamama. noſotros *os enſeñaremosà

Ste tiempo ſe ſorma’de ſu primera perſona

- _ "mudando -l-a ba en mama y‘ es coſa*general

en todos los trempos-.de todaslaºs quatrò tran

ſieiones tener la mlſma terminacion en plural

deſpues del piſca opiſqm' , que en ſingular como

eonsta enestos tres trºmpas . - .

' 'ª . -;\ .C1 z Subíun

l
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Sªr-\Ñ .-Subíunctium 3 ~›- -

:KPH-7 :lª-jj, !.- _r ,1 Í" ~ , - q:;_._ ' ~ Y

Z‘…Ï'.")‘$ 2;.. ..Preterztºzmpªst o. ' '

- ~ -ª- ~ , …-"U

Taticbirieſma. . YO te enſeñatia ;3

rambapzſquimſma Noſotros os difieren-lau,Ã

mos. Ñ - ,

U,,

ª. I .h

l,

v

l ‘MEMPla/'quam Pfl'fictº*

. k ' x z l

WiebirimſMLA yo te huuiera- enſeñado

TWbapffiuòim/êm Noſorros os huuie‘raq

, * - mos .

*i ' ª.-~¡.<'- ' ‘ ~. _z

EStos dos tiempos-fi: ;Forman mudando en;
‘ ſmla ſithª deſusíſimples -:.y pueden: tenen

todºs los romances que diximóseu laz-conjuga

cionjgeneral-delverbozlo qual quede‘ dicho ran-I

bienpor’ todos’ e‘stos'verbos tranſieiuos de todas

quatro tranſiciones . : _ ' ‘ '. _ ' ‘ . ^ í:

Dos'coſas ay que notar aquí: la vna que en

esta tranficion de 'primera a ſegu’ndazzquando ſe

hablare por optatíuo‘o preſente de ſubiunctíuº

o porlos‘demas 'modos que no ſe ponen, lª vºta*

ra del verbo. fimple expreíſando las. perlbnas,

verbi grafía oxala yo te enſèñara , diremos N4

bªmayajicbnſna, poniendo primero el nomina?,

tiuo y deſpues el accuſatíuo y delpues el verbo

enſcñandoee yo. Na 111mm yaticbilmm- . y al¡

en los ‘de mas . tiempos que no ſe ponen por(

que no
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que no tienen partícula de _tranſicíomï

'Laotra coſa es que en todas‘las pcrſonas de;

plural puede auer aniphíbologia : porque verbi

gratía yaticbapffmstnu puede.: fig‘nificar todas

'estas tres coſas : nos otros os enſeñamosi, yo os

¡enſeño,_ynos otros te‘e-nfèñamos :porque-Fáriç ª

pone-re¡ verbº' en plural ba—sta‘ -que‘-el¿nomÍna-‘l

tiuo ſea plural, aunque no no lo \La el accuſati

uo . y al reues que el accuſatiuo. ſea plural aun- '

que no lo ſea él_ no‘minatíup quandoptï'es huuíe..

re amphíbolo ia el remedio ſera eXPreffar la..

perſona‘o per onas de cuya parte puede ‘auerla-.í'

diz-iendo na A, Mmmm , humàz o¿amarme-LJ :.

aunque las mas vezes bienjfi: entiende fin ex

preffarlas por lo que ie Va hablando . verdad es

que ed la-ſenguazQtichuaspara Poner el‘ verbo*

cn-plurai 'ſe miramucho fi.el nóminatiuo e"s de.;

rimera Qſegunda pero en *efla lengua ;AzªrmaráT

gaita que{el .nominªtiuo o el 'accuſa-tíuo [ea Finª-'

ml‘ paraponee- el verbo enplural; lo quaLes cer-í

tíflïmo en todas quatro tranfieiones Si, '- ² - I
L. ;IK-ISI :-- ª: \ 'ª’..u'ul -.

' Í. —~'-' ªïçªVerbaTnffifimde¿Muffins-T I- Lª
" -"› ª,… a e ſi " z '› ‘In-ó; .ri

P-Gnefèprimero esta tranſicionqué-la de 2.' a:—

. * :primera pórque fi: forma dela‘ miſma ma-i

hera eafi'fqhe la‘paffada :y lasdosqúeſefi’guefl

:(è formanºtanbien de vna miſma manera diffeª

;vente que la paffada y esta es lacauſa ſe pd'

àen por difference orden que en el arte’dela len

gua Qxíchua» q j . :-²0 K - - ›

-' ,' ' * Indica

 



~" 'Parte 'I_I.~ ' ~ ’59“: ‘

Indicatiuo modo; ‘

, 7 55 Pre/Eme.

yaticbatamaſi. ' h - aquel te enſeñayaticbapifiamma. aquellos os enſefianſi

Ormaſe mudando la ta dela ſegunda perſo-L

F na en fama. ‘ ‘ e

Preteriro perſetto tp en Mmmm

yaticbatamana.. aquel te enlèño

yaticbapg’fi-atamana. º aquellos os enſeñaron. ª

Futuro bata m batpa .

yaticba Bat a , aquel te enſeñara

yaticba pijèfzbatpa. aquellos os enſeñaran';

.-«9
\

Ñ .Imperatiua .mºdal .v

jam-babatpmia . enſeñete aquel ‘

yªticbapstabatpanp. enſeñenos aquellos. -

l‘ ª

fiemodo conuíene en la voz con el futuro

de indíc'atiuo porque en el imperariuo po(

demos dezir yaticbabatpa ſin na, y enel indica

niuo pÓdemos dezir yatícbabatpana con ria co

mo enel imperatiuo porque toda perſogladaeaz

a 3

\
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bada en pa puede acabarſc en pana aſi en la..

conjugacion ſimple como en la tranfitma .

Optatíuo modo¡

Pmfinnfſpa e'n baſpa, velbaſimna .’ ª ª

yatillmbq/¡m ' ò ſi aquel te enſèñaffe.

ydirbapi‘fiéabqſpa . o‘ſi aquellos os enſeñaſ

' Cl] o . '

Pretm‘ta; Sayanam bnſizpam .

yaticbabaſpana ó fi aquel tehuuiera' '

yaficbapZ/cabaſàpana. o ſi aquellos 'os huuieª __

\ ran enſeñado .

Subiunctíuo modo.

'Preferito imptrfictº ta m fama.

r. ª l ._ ‘

yaticbirictama aquel te enſèñaría »

yaticbapffquirictama . ,a aquellos os enſeñarían.

Pfizer-itapluffluamperficto. tamtamanº;

Taticbirictamana aquel te huuiera enſe- '
e l' 7'“k.~ 'ñado '

yaticbapiquirictamana‘ aquellos hauieran en—p

' ſeñ'ado.y OS Lupacas mas - vſan dezir en este tiempo,

L’ ,Taticbirictamana que 'ydtícbiricatamana'

\ por

 



\ u ' ª Parte1!. ' :6.1 p

por elfo fe puſo aſi como ella ‘y en Inga-dºnª.

pluſquam perfecto mas ſrequentemente .ſe vſau.

del imperfecto en los de mas modos y tiempos_
que no ſe ponen‘ ſe ¡vlàſiradel 'verbo ſimple ex

preſſando las perſonas . verbi gratis. enſeñando‘

te Pedro diremos . Piedra [Inma yafieéifiªme

porque-en este preſenre de ſubiunctiuo notaſ

partícula de tranſicion en ninguna delas qua

tro y donde las ay enlus de'mas modos y’.tiem-‘~

enel pluralLſeexpreffai-anlas perſonas quan

do huuiere ’amphibologia'; como dÍXImos_ en la

' trmſieíondePI-i-maa 'fe-guiada." _ Ñ, .x,- . l

Verbº Traªfitiitddojèguñda aprima,

A ¿formacion de't’odo este verbófèªha'z'en

« ’ ſobre las terceras-perfona's del .preſente .de

indicatíuo las de ſingular de todos 'los modos

[obre la tercera de lingular: y l'asde plural ſobre

la tercera de plural deldícho prefènte de indi—

catiuo id efEſObre el"pxfqui como ſe vera'. '1 ‘

í:._~‘_’,f) (ªC-‘.- - ., LU.) \.:. . :1. ~

‘ Indicatíuo modo ,- ‘

.Ñzeirf'I-,1¡:--~I .-:í 4-:: _ - ': ª.

Pmſènte. ?fª-*1Q f

Taticbitta … tu meenlèñas

Tatichapiſquitta: Voſotros nos enſeñays, _

EWSSMGUJK #a deue pronunciar-'le~ ' ſi-x‘ertéqu‘e- la primera eſ: juntercog-lavo-z

:71. L - ,

l
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\cal precedente yola ſegunda t con la ſIgmente,dç

.ofra manera no ſe entendera . Ñ e. {Ñ - x_. z, :

. .~ IIC ¡x * N \ o- ¡~"i l Ñ . . l.

:ſh- 1:— . ª ’N"'\.*B\‘ (:*Iíí ’K'. I * ª ' I .d. 0.:‘

h ' ‘ ' _ , o › *

'
‘

-- …Perera tt - -*’ 'AI A. ‘z' .J r - a a a t J 'a‘ .Í

l o o Ñ ¡

¡ N ¿i'm I 0-¡ ,› \p z UI v*
- ,il j ' e t‘ i' xlçÏ z \ ſ J

, - yati‘cbitatak Tu me enſeñaste- -. x: /

’ yatirbapiſquitzzta. -~.Z~ VOſOtrOSÍHOS enſeñastes_

RAtas vezes ſe :vſa de‘preúeríto_ a vporque en

- - (tí-lugar ſitue‘elzpreſente:entrelos qualeg

tiempos ay esta differeñçm--,- que el pteiènte-zad.

mitte ſyncopa, yel preterito no, cpmoÑcon‘sta. r¡

\

\

Á? *LI-’amm #abarca . ‘3; ;zº-‘ªunq
3

O ‘o '. fl \ .

yatzcbztabata -- tz… f ,tu-me enſenaras A '1;'

x yaticbaffiſçuitabata. --voſotros enſeñarcys- ,5‘

1-" ,ª \M -. . ‘ 2²x? cuªn:: Í'

- Imperatiuo modo. t ,- ..Ñ-,;~.:;I 1“’.

. . " -- '_‘ "'.ÏA .Í'z 3') JIM' '- .LI

ya‘ticbita ‘.1 -z. *.-JT- .-.x--enſename tu‘ïz &Lx \IL‘KÏ'É ,

'_ yatichapiſèuita. ' enſeñad nos vos otros

. l . ' ;F 1 L _

L fixturo de este modo es como el futuro de

indícatiuo .‘ ".'1 ‘ªl

.. q

,t A (v .
"'R Q‘ . ‘1 ' I

. , u -

I". ~

4 ÍI-XÜS Í '

\ o

\ ‘— \ * . r '

' T,— Optatmo modo. m. -‘ .x

o.. -4 , a . H; ‘² \ªbïxk-:é‘ n .ª. -. ‘ v

. . Preſèm:: taſma. ' ‘

yatzcbnaſma 'ª '~ --z ::zjzcxfi'tu me eaiènaras *

yatz'cbapiſqmtzy'ma Ñ o ſi vos otrosnos. &Rºt' _J ’ .' ‘ d - * B c

l

,

f

 



‘--X‘Par‘te IL- ~ ?g ' .5-3

..Sri-..tiempo pueçle. terminarſe tanbien; .en

E ta/hma añadiendo vna a en medío,y Id

\imple haze-tanbienyézièbafflmmcg ' v

Pruífitopluſèümparficta . tafimáfia;…ª

IEO'IJLÍLÍÏKX: &MURAL; ¡z ; ,zz -_ Ñ‘, ‘,\;l.\-¡¡..…

Taticbitaſàmana o ſi tu me huuieras

yaticbapiſguitaſàmam ofi \Los otros nos en

ſeñado.

MER-mz om i’m,….z :\~‘- '~ -‘v ſ ' r *p

- 1.:.fi9r20troe;WW tícnïpos 'que [ale-an no'

_. tienen partícula 'de tranſicíon, y aſi quan¡

do ſe hablare pdrellosíſç exprelſaran las perſo

nas verbi gratía tu me enſeñari’as : ¡¡uma EL,

yaticbirl .Iſ-.quando huuíere de explicar-fiel;

prinfilçºp WHr-:plural dírezfis‘pnmaççybiuffh naca‘porque la oracion es exclïxfiúa ſiem ‘²

I

ple enpcta'vrra

IMÉ‘ÏQSQWÏHÏÃ.- ZOiſlÍILOſí ’Sſ-:LÍM-,hz‘ï S-l; ’I L \W

’d

:Wºwdéſic verbo tanbien para tº‘

doa MIWOÉY-,tiemp’òsíy pÑerſonasÑ

hazle ſobre la ancºra perſona de preſènte de in

dícatiuo .como díximo‘s enla tranſicion prece—

dentea›::,~i¿è‘@\ …E ~ ª; - ~~ ‘

Indicatiuo modo:

1.732.::¡1 Dm IMHE/¿nte? tçÑ ;~ - ª, y

:CU eoílvrzçr; 'SF-C - \.;z' -_

yaticbí‘tª .’ {fuí aquel'm‘e enſeña º

::EL ‘ ' ' yan'

nfidíozªr _y tanbien, en lª de En??

.-.' b
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yaticbapiſquita¡ -- Í aque-llos nosenſenan' ".'

4..…;Jeª :Ñ '- ' MIT" ‘ 'J* ‘Y \..M'ª

Pr‘ªmi‘tdÏP’e-ficto'. 'tam z: 2:1 z . :zu ª {x
‘n

l

yatiáb‘itarid, 'i ~ 1:‘ ‘Ñaquel‘me 'enſeñbwi-ï. '

yaticbz'ſquitçma, aquellos nos_ enſenarou ›

¡w ‘lª’, I ¡4.3 U {ª "o" \'\iitzç-*jjéÏ‘hL-\Ü .'-fª' ªfianza": MaíAz-.Ïèetü'zªºü

L \a \Ñ

r* '\ a. 9 -

O ’Ó eſ" ª*

aticbitani' x ' aquel me enſeñara -

yaticbupiſquitani. -T'Ï- ‘aquellªs nomenéàarafl

II

’.
-Q

4-.

n l‘ ' ª -J›t . . e 1 ' i ‘-_ 't‘.

'-L‘i Lª; : r… '. - ImPez-afzyaz‘tP4r: :J‘lſJÏU' 1. (JJ

.… * M ¡*\:*.\::.'-;:Z:*‘² _- 7;- .Í :3225512 í-.ÍJÍIÍÏZSLÏI

Mishima" ’ -- ‘² enfèñemeaquel'ªº’".ªtª'

, . , o .- a, Ñ. ſ i .’— Ñ\ A . '

yatzcbapsſqmtpa¡ ~ ._- enénen-wsaqmnçesy
. .. .. ~ ,_,-‘l\_ .., .Ñ \.

l L ¿a *lª I;Í\I”\} .3_ ‘ .'\5 y: \.“.\: 7¡

‘PI‘{Y

-~ L. fútuí-Óescòdió el :del líndícaxíuòzrenla;

gar deyaticbitpa podemos dcwxyçtz'cbiz;

‘ o Y'. ’- *‘~ ²-z r * *7'*

‘ -' .ONU-nm modm-ruſ'pa Ud"VlſPªMs.

Taticbitaffld-Í-:í **CY—'YF z' ‘o'ſi aquél W‘cñſeñaraq‘

‘Tatiébapiſ‘quithjíim .. oiſivaqnellªos nos enfe

' - "y" .ªº-"Z CI: ſ* . - .z ‘haran-,Í- ¿gía-EC.. *. iº' :i

\\' .U

**3
‘, -x- "…:3 3,11;’. -3.1...115 ::11:04- Mindſ)

Preterito Pla/'quamPflfictª tez/211747243" C'Z'au... .e .-.'e ’ \

yatitbitaſàpanzdzl 'ª .o (I aquel me huuícra

* ?dticbap-ffguitq/àpanap ſi aquellos noshuuleº

ª' 1.:?. " “:Ïj: taz-1,» En v

d

ª‘
Ñ

O

Í"
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. N los de mas modos .y .tiempos que faltan

E _ſe expreſſaran las perſonas: y en plural diáv

remos Hamaca, porque el plural de toda, ellauj

tranſicion ſirue ſQlanIenteÑ para ¿hablar ,eXÏclÑuª
fine.; . ' 'ſi

Por lo qual es ,de notar quedes. a primera..

podemos hablar excluſiue , y incluſiue:exclu~

ſiue como : dios nos _castigaï_ ſi en aquel nos no

comprehendemos las perſonas con quien habla

mos la oracion (èra excluſiua:y‘ aſi diremos-diºr

:mmm: mutüjto *vel mu'tuya ¡vi/?119M y ſi 611.-_ _

aquel pronombre; nos comprehendemos, tan-j;

bien la pçrſona o perſonas con quien hahlamost

diremos Diçs mutuyflo o mutuyapiſquiſio in

terponiendo vna .r. quando pues la oracion Fuc

re incluſiua las particulas desta tranſicion ſeran

para prelènte de indiqatipo , Ha; pªra preterilmzv

Hana, para futuro Ha'ni. para impe'ratíúoflpar

para preſente de optatíuo Haſpa para-Preterito¿ .

\PMP-,mª y quªndºcrz- Plurªl ºXPxeffª‘remºs el;

accuſatiuo ,diremos biuſiamm , y nó Minutª...

porque la oracion es incluſiua quando le inter—

pone aquella .r verb¡ gracia Ïeſu Christo N. S.

nos ha rªdímldº dárºmºs- lªſ” Cra-;MMM
b’uffànªcªqªffly‘ffºf ‘ ' « ;15:21 .I .xt-Y;

- ſi › r‘ ’ ' \ :.\ezïéïz'zïxz’ L

Redaçiqn Magyar-0 tranſic' ¿rn a Ñ z zz_ z…

emaſok conjugaciºn . ‘

z f rwun-.I— . ‘ZJLÑ‘.;…;…’;.1‘ I'-. ª"

P~Orque algunos, guſlan de ,apriendeJÑçadLÏê

~ trªnſiciºn dª nºxſzª Slºt-l? ªzªnºrª SPE “Sinf
‘ ~- ſ E ... à

estan
~ ª

l
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&flan puesta‘s:y otros quieren apkenderlas todas

' juntas: ya que ſe ha cumplido con los vnos ſèra

bien queagora contentemos alos ºtrºs conju

gandolas-toda-s desta manera . -‘ - - ›

» \ Indí‘Caríuo mode.

Pre/Ente. "

YaticbaſMaª-l -- yctoteenſeño.: .

‘Taticbatama ~. ' aquel te enfèña

Matiz-bit» fº? tu me. enſeñªas, _

Fdtiª‘bttºLQ aquel me enſe‘ñ'a. ¿

’, Plan].

ITF." "‘"ÏZÏ un.: . ,

?miebapifcj’m- v Noſotros—os enſeñamo's

Taticbapi/hztama "Ñ aquellos os enſeñan

Taxicbapiſ uit’ta Voſotrps nos enſeñays

Tàticbap'i quitó. - ' aquellòsïnos e‘nſe‘ñan.

*JP-;LL Ï - ' Pichi-iia. I’ ,

.\Í.". ‘ ' 7. .

fififfiaflflflb” “ºl"- ‘ yo 'te enſèñe

yaticbatamªna aquel te enfèñº‘ ’ ›

TaticbitataÑ tu me enſeñaste ‘

yaticbfiár'm'ff "‘Ï‘sª'º "ª ²'* 'jaqüel’ me enièñò. ' i

‘ ~ - .NN -¿l _ .EÑN, _çste tiempo y en todos los de mas delos A

‘ '-òt‘rbS‘mòdós no Pornemos el Plúral por

qñ'e quieraª ſetá coſaf facil 'interponer'

5…' T. - -' .2 . I .

 



k‘z »NP-nte II. ’ '-'ª Si, .-"K‘

piſèa o piſèui antes dela partícula de tranſieion , ’

al modo que ſe vee enel preſente que tiene tan

bien ſu plural: y con esto ſe culta prolixidad

en conjugar. - y.Fadª-ade Indicatiuº.

yaticbamama yo te enlèñare ª ª

yaticbabatpa aquel te enſefiara ,

yaticbitabata tu me enſeñaras -

yaticbitam’. aquel me onſeñara. - '7 I

2MMMMO modo. -

Prçfinte.

yaficbit-L.- , enſeñame tu ª -‘Ñ'› -

yaticbabatpa... enſeñetc aquel

Rzlirbitpa. en'ſeñeme’ aquel.

L furnro delle modo es comoeldel índi

catiuo. ' 'K — " ‘ \ k

Optariuo modº'.v 1 ²'? ‘ª’ ’3 '

Pre/Ente.

yatiebafzaſjju r o fi aquel te 'enstñara

, Tetrcbrtqſma_ ¡ v o ſitu me enſeñaras ſ

?andinª/Pa’ o ſi aquel me enièñaiza. -

.Ñ, ‘.LUl-Ãſi' - 1,;

‘ª "ª² .E .a Prm



6! Grámrhatica Aimar-4

Preterita. ~ z º - -

jafirbabq/I'zpana: l “oſi aquel te huuiera en?:

ſeñado \

yaticbitaſamam o fi tu me húnieras

yatirbitaſàpana. o ſi aquel me huuiera.

Subiunctinº mºdº, Prem-ita imperfecta

l - 'ç ª'. \u -

Taticbiricſma .- ~ yo te enſeñnría

Taticbtrictama. aquel te enſeñaria,

Pretelita‘ plafiuampèrfictº .

l . l . , ªu_ - ' ‘ -

Tatzrbmmſma yo te humera enſenado

Tatirbirictamana. ati! te huuieraenſcña‘do .~

EN los tiempos y perſonas que no ſe ponen Í

no ay partículas de tranſicion : y aſi quan

dòjï: huuie'tede hablar por ellos \è expreſſaran

las perſonas como queda dicho: y enſu' lugar (è

dira en que manera el infinitiuo admittc las par

ticulas de tranſicron Y - tanbien ebſupino , no en

fi,ſino en el verbo de que ſè determinan.

De otros uyòr gil:pide el‘mrbo actiua

5 - Oltra del ªccuſªtiu‘º . Capa.”

z- "I -~ - - .

Ara ſauer que coſa pide e] verbo actiuo vie.;

tra del accuſatiuo haſe de mirar la ſignifi

-zz z ſí_ — ; cacion
L

 



,z' ' Pm: II.- &y

--eadon del tal verbo porque ſegun \ilet'eſera-.ª~

~tanbien diuerſo el caſo que pide. « Ñ

²—: "ª .í - ª' 'Ü

'-_ * Osv‘er-b'os queſignifican Pedir, receuir,ªſa

~L ‘-ueí‘, Óótra coſa que pueda red-uzírſe'a'esto

pide”n gen-ítiuo de la perſona a quien ſe pide ,de

quien ſe recíue , y ſaue , verbi “gratis, este'lndio

pidio diez peſos preſlados a vn Eſpañol , dire

r mos , aca ba ue may-ªi vimoorbana tuncaſam

- may/i‘m. he tomado plata prestada de mi rio:

\laribana ¿Jªque char-Mim,- ſauidO'hede muchp's

la muerte de ‘mi padre aaquibana hiudm'pa…

‘— ::Rakim baqmna iſkptba. efle vefl ido hurte am

‘hombre rico: ara' iſ¡ mayni-capam baqmm

ªluntatªractb'a, porque el hurtar puede reduzir—

\íè‘al receu'ir. y quien vſara'de ablatiuo en todos

'estoswerbos 'convla pre'poſicion ta ‘nº'ablar'ar.

²'"malzªper0 mas ordinario es el genitiuo eoThemdsfdíchm‘ª'- " .

…zÑX

~ - ‘- ‘Los verbosºcompucstos con' la-particulaym..

Abla 0'- aecomp'añada’wn Otras piden tanbien...

*genítiuo* ?qual quiera >ſigniſicacion 'que tengª

› verb¡ gratis“ no dexes ”queïhornbres m‘alos eri

ª' gañefl a tu hijo .- diremos , baniytmca hagamº

lci'w’m ‘yor-ma llullayamti'. !Jul/Ma es engañár

"Iii-'llayatba es dexar engañar por cauſa de,

aquella particula’yaªinterpuesta . Los que viuen

a ſu alue‘driº no ſedexan aconſejar delos ſa-uios:

'-tb‘uyr‘m pa camaſ-m¡ vagar-rivas”amm

1 -- ~ 3 mm

bea'

r
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.una ban¡ enkhayq/¡riti 4’ Dios hizºque-.m pa

- xaro truxeſſe de comer-a vniſantozc'inquçnta...

años continuos : diremos : Dios tatffalma ma—

ya amarbína manera, ni rapirina maym'

flnto :aqui piſc'a zum-4 mara tucuya. en estos

-dosïvleimos :exqnplòwsta laya acmmpañada

v. con-Otras partículaszy con todo effo pide geni

*t'íuº dela pcrſona a quien (e permítte, o haze;

aqtw haga alguna coſa-. - _ - z '

- ~ x… - Datum… w.. ,.

...-² _',J ' ſ." w v'.…_,“{ ¡¡Y \A

~ cola o. perſona a .quien \tiene prauechp

le 'pone-en datíum verbígratia_ ,este caliz

Ide oro he' comprado paramïjgleſiae 45a Choque

.alzſàIgleſiabataqui 414171141, Para\ibª texidp

eflanwua.: ,am-llacºta ¿zx-mamut' ſWaÏPÍÏhfl

:vel’ fiarapgl'ma-.~ Algimas vezes la per ona..

:quienvienedaño ſe' poneenzdatíuo cone] vez;—

Óo-ſuhflánfluo verbi gratía para, los pecqadorçs

(èra el abraſarſe en el fuego, para ellos elüllantq,

«Kata ellos el dolor-BCG. MMMbantba :Mill-_

ocbnnjmmtaqaizquimnmni, hahaha/‘4,pun—

fiñaſaAupnáhmtaqui quin¡ butt,, con ºtros vet

bos es menesterponer ymataqui , zpgrza quel¡

-gnifique dañoz como para «ſu-malſc confiqſſan

Tlos .que callan peccados ,-:hacba ¡mantirmqp

…pump-¡tqm confifli .› otros .verbºs ay quem—

vden datiuo y no pueden-*reduçir-ſe bien a reglª

;comen bumtaqui ca‘c-ſiñba, tune \efgúencaªde

ti z bnmaaqm'¡mantªtbnam barba ªE - at]

 



3’ e ?Ml '.2" Í) ª'7?'
,ati elle peccado Wªgnizbmſarathnuue,

miedo de ti &6. .1

. M²5 : \ »Y '

. osvedpsldeMflfflfiſj'manif‘estat yy

trosſcmejantesazefloº unicaºttoaccul'a:

\çtiuo …con la purpoſiqion rº» Mªrblgratía S.- Emu..

«dico dio‘ſus .vestído's 'agªs-n :pºbre .-Tdíremos- s.

.—Frauriſt'robud zstrmpª Myaitbfl‘astbarºrhum—

m:vel'bzmrbamwi.oi-bmw ,.:IeſuüCh'riflo en

~ſeño el caminadº-1 Cielº alºs-;hombresxzloſv

Cbrg'flohua balde-pacha tagm' baq'zimamro yan'—

"búndn ifflkflCſrª—l D

aca vraqmnquirí744mmpiſiro bacamaffledro

Nendkbfimuauo‘-cMienpeſDSCSlcuhªcaí. *Py

.drºbªaPªMM-ſmm‘484111034 ¿lavanmayàgj

mi: ,cstc ¡verbo, ¡¡¡acªbª tiene irªs*: accuſatiuºs

.como GºdhíPQtQªÉfflPrªdo cnxqup ªe vende

;la eoſa-ſe 'poaeenzaccufanpº;unmorros. vºo

-hºs ay ’que pidenzzaceuſauuol eºurmpem n?

ºpa-;den reduzirſebien a regla ,pzz-;I e ,- …t .

\el L _NJ :.1 ª“. 2:, ; 'T _Ï‘ ;5 7:" 'Iſ/’I ..':f :izq

.M ' \KK-\zi ;.í, &ÍHüBªF-:ïn-Ïü': 'z 'ºf‘. 2d

EL istrumentpcon quezſghzze alguna coſa

ſe pone en ablatíuo con mz. verbíf grada..

hiriome con vn cuchillo L diremos Mobil/and...
*blmumito . la materia degueíektraícta en ablat—ſi

tíuo con lª¡ el ablatíuo deçompwiaRNEWII::

pero porque enlas prepoſicíones es mas pro.

í º E 4 Friº
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yrio‘trader-¿Wªlk ſe podra hacer muy cum

plidamente. .3x. u :p ., ;ª .xr-1

~ *Cònſimciºn dol‘êèïèºªPa‘fflúº. Cap. 4.

f

-- Elpue's del ‘verSo aaíhoï\luego-\èíïgue Rel'

- tractat del , verbo'paífiuog-.el ‘qual quiere

_nominatíuoªdelaeoſa' ‘qUepadeſee'-, ¿uy gcm'tíuo

-de la coſa que haze :‘-ve’rbi- grada. Todaslas eo

ſas han ſido criadas de DiosNuestro Senor'di

-remos c‘anamèzna_ Nagra' WaÍ_ Dia¡taçffams

'lao-ata camapíſcpm vel cam-Mí¡ ,- *o: ) i .~ ~ \*
--‘.'".’ ‘.X ."" :,a '. Ñ‘ t .:.Ï '- 1‘"; .'.‘.‘-. D““' :"2“ d‘

e -- ‘- ' Vpqfilúoïeº‘nfl: trmſiriohen* ª

Gan-I; '-.ï-ſizu C“? 'K ~ 'ſi -ſi-a “ª Lºu-‘.3‘ 4 .i ..'fn

\ ' ' -L verbo -páffiuo tranſitíuo des-haze con el‘

participio paſfiuoayuntado‘alospronom

ªbres dcriuatí-üêe '54; pmffl,(year: el ‘Verbo

Tubstanríuo :unéáfbm .entero,o Coxffiis termina—

tiones‘ſolamente ’comº'díx'imos en' 'la- primera

ªpertura-&ando delverbo-pafliuo’; ‘zª-'qui pomè

ſolamente exempwudel~ pre&nte Mhdícatiuo

para que por el ſe (aque como -ſe conjugan..

los de mas modos-yªtiempos de todo el verbo.

Fªr-_w ’ .' ‘ª' "—FInd'ícatíuo magica-\11215.1 l. :t _, * ; v '4 ’,'..'..'.‘.‘,’Prgſèm..;l;ſ13 2."

. ²‘; -:.1 ,'-II‘

Tatícbatá ba cana-ata? -T'u' eres enſeñado de \ni

Taticbafdpáïàñ'e‘zïáª Tu eres" enſe‘ljado dºy

-‘- ' - ‘J e’.’:’“.~ --.‘ 3':: :aquflg :5:: _‘v“; ‘ è :i " ?ati

…

Cſ." ’3k ¡Ñ _-.

' I

. -, ".”"", , ,--_ -.
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Tatirbanm:amabª yo ſoy enlèñado de u ª’ l

Tari'eb'ata pa :amaba yo ſoy enſeñadó de.

._..' ª2‘ q' ..‘.‘› ‘, - ~‘..' aquel .l ' ' .

?áticbafa-Baſmnqui' aquel e's enſeñado de
.ºz-:K :3). - › .mi «v . ,Tati-ibm me tanque‘ aquel es enfèñado de ti

Tutiribd'tapª ranqm‘ - aquel es enſeñado de¡

.. ' . _ ªquel e ª

?Mich ffil‘ckmçuiL- ‘ aquel es enſefiado de;
- un.“ 95:3?: I’ .., ' ' ſinoſºtrºs y_ ~

--rluçní 1).) \"Iiv

lÉ: modo que aſi como en el verbo palliuo‘

-~ - ªfinªtra—*tïſicíon el participio nunca le varia.

vien-lingulab'ªni en-plural ;,a’lli‘tan poco quan*— e

do=‘ay"traïnſiclon ſe varía'que ’dandole ſiemp'ré

dela manera «cónſus -p’rt‘mombres¿mi

mama-,fi ,’ (ègun aqui va pue’stoí 'en‘ ſingular Y

plura'l :‘- lo que ſe varia 'es 'ſola‘mienre‘el -ver'b‘o

Pam-Sith quelè c'oncierta con la\coſa-que‘Padeª

“ &cªen &águlargopluriiſſêgtñrlaèòfà‘PMCafli-e‘ú ›

indicariüocorño'efrródos¿los demªsmodos (1%!

verboz 'y‘quan‘do por -lòlos los 'deriuatíuòsſno

fc' é‘ntendieffe'ſiquiere de‘zi'r de'miïï 'o de' n'ò'sf'o’¡

&Ószfdeïtïi-ª, º* de vos ºtros?, det-'aquel o de aq'uel‘ſig

los tenªtalªca’ſo antes del participio ‘ſe pornán 10K

genit‘iüósiï‘delos primitivos ~, ¡Under-na,meant@Whfldtana, Bee. al' modo qu’efdí’xi’mo'ç a

effláª-PFÍKÉOra~ parte tractando dest’os pronor‘nſi

bres polſeſfiuos o deriuatiuos . - ~ ï -

(Dando el ,genitíuo de fingular oplural esta

'expreſſo'en la oracion algunas vezes no ſe Plone

"‘- _ſi c



7.4 Grªmmçtic-Mjmm -

elpofl'efliuo que le; cºrreſponde enelpatricipio;

’cºmodos hºmbtcs fonſ tedimidº'sªde leſu Chrí:

fio: ba ::Unam ,buzz Itſutbrgstona 'qui/Pinª...

vel Mi pimp@ fªüfªflffïªi y.dela nmpn'amªè

nera podemos dezír . bumanayaticbata vel ya

tiªlzatªmz‘- _zum \ªticlªªtªba vel ratio-.hara

gui- ªunque dº ºrdinªriº .nº- fue!: deudª-;le

poner el deríuatiuç .' ' .

L. _Es de ſauer tanbienque ,lo que dicha

del participio paſsíuo de preterito puede tan

bien dezírſe del partierpio paſsíuç de futuro

pºrque delª propicia ,manera rcciuslos. dni-ua*

çiuos para hablar con tranſieion vªthízgraxiaçz

Taêicbañflba .$4²1.511 z Tatizbañapp cam-4M &eº

zu has_ de [et enl'eñade de mi ,de aquel ‘ &e ya‘,

. \Tí-_ªªªºd verbºüſilbªªntíuo y Pºnípªíd'olç En::

mºdº Y' ;Empªque fuere meneª:: en indica-z

tino, optatiuo , ſubiunctíuoo en qualqúícmrnq

modo del diez? verboſiverbí gratiayqtííflz‘ñáj

~ ¡MMÓÉNÉF 4 ª muy_ ª." .MGv-fªn. 4M— ,

!P²143 dº‘sfiasefrſºnas,ſi?ueámemstºtm vª.--. ¡Vlxímªmºatç .no ¿Wªre de acºrdar &next

verbº pafiinp: pick: tanbien los otros_ cafes-que

.ideªl nªbo. ªctíuº.- yçxbí grªtisvucstrqcanalª

{ºÉívenziiºzalzcuraca-En'cinquentamçſºs:= dire‘.

¡HWKNMÍZOW Piſ“ !unafilter-aduªnª

Sªmmmre- ~~Y .clvſº -cuſeñàta-.quandº¡fiſ vſarcmasdªl .Yerbqpaſsiuºquezdºl actiºn y

areues; … Ñ; e . .¡ ª A
›. › .UY.-

r ,t ~

" -x_n«,»_.1.

. -. - . I.- -rvrr n -~ \
U_ —. . ..x-c ...Ñ- w -- 1..- .. ª f
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M

De [oi V:rán: Nentrar." - ,.

..~. v~~
- …A

" v Eſpues dela ccnstrucion del verbo paſsiuº

D figueſi: tractar del verbo neutro , el qual

de mas del nominatíuo pide Otros-caſos con ſus

prepoficione-s , ſegun el verbo ſigniſica quietud

o mouimiento . Bando ſiqnífica quietud pide

ablatíuo con la prepoſicion na verbi gratia Ieſu

Chríflo -Nue-stro, Señor murio en Ieruſalem_›.

diremos Icstl Chi-¡Haauqmffiz [ma I:rafa/:mii

m biuana . (Dando ſigniſica, motum ad _107

cum-z accuſatiuo con ro ,como .- - Ieſu Christo ſug

bio alcielo quarenta días deſpuesv de reſuſcita

do'. Jeſi¡ çbriñobaarxia baramtkbqfflna puſ):

tmzm’m-{y _guias-4ta halarpacbam vªllarta., ;5.

Bando ſ niñez mºtum de lºª? aªbhtíuo .çpn

La_ ¡comoe Padre eterno uos-Lmpbip del ciclo ‘9,

ſu bendiçíſsimohijo z ,viñgbygſlzyquípaüim au,,

qui eoflzma vcapaz-zz yacpa " alacpacbata quitan¡

rapiflq .,~ (Dando ſignifiqa mouimíentq ín loco

-fin ſalír del, ablatíuo con Iza, como los caualle—

ros fi: paſſean por la plaça todo el dia: Iſqm'qui—

WfflWMMany-z plaçm/àranaM/èªi.®an

does; mouinuento perïlocum parapafl'ar ade—

lante,abla_tiuo con tmeomo yendo a Roma pal;

{aras pon-Hotencia : Rºmana Maffi‘m Florencia

taſ'arabátª vel Flan-nm rata-.uz - ¡ - ;. v z

Los verbos neutrpsque piden accuſatiuo con

r0 admitten las particulas de tranficion fi el ac.

cuſatiuo fuere de primera o ſegunda perſoga.; ,

ver I
'3" z

¿4.



*75 Gram'matie’a Aimar-a
\verbí gracia Pedro vino ſia mi: Pedrobaa nan

butitana,Pedró vino a ti Pedrbbua vhuman¡ bu—

ta !ama . Yo vine ati . Nalma bumara bata/3
»za :' tu veniste’a mi . ¡¡uma buanaſirº butitta . '

- ‘Finalmente‘quede dicho aqui para todos ver

bos actiuos", Paſsíuo‘ay neutros,los‘ quales digo

que piden-aªecuſatiuo ªdel nbmbre‘qu'e ſalé de ‘

los mifinos verbos. como'de‘ enſeñ‘ar enſeñ’e;

diremos" Tam-bata Yaticbatba." de "ir &rizſizràm

ar'atba’. de venir vine : butamªbutçz‘tba;&c. ‘el

modo de ſacar el nºmbre Verbal decada verbo

e’s'tomar la primera perſona‘depreſe‘nt'vde inu

jdí'cátíuoly‘quírarle la :ha 'y quítadágloj ¿juegue—'

'daª-es' el n_ombre‘verba-l que particulaíªrmnr‘e \il-J

depara e] dicho modo .de hablat’hüffiym ſelè

añade aquella/particular:: por ornaro fin la.;

qual estu'uie'ra muy ſalt'a la oracion*: pero' {Leer-ª

Hdelos nombres verbales traaar'e’m'os 'mas

¡diffuſamenteal principio dela 3. Parte'. '

vºcª- -DèIª-mnmüm del ihfiyiiiàw; v -«

.1 …Mhz-cªpïfd *5.². _ULL j I¡ j

7;¡ , l ~ * ' "

’e' **5.- .l '

. .
i -› --J

EÏ. Ï-í‘nfiniíiuoªlè determina de algun "mb" ' a

'como' en la‘lengua Latina’y Caflell’aná':

pero porque el modo' como e'sto’ſe ha‘ze no cedª"

*forma en todo' n'i Óo‘n" la Latina‘hi &apoco ¿con

la Castellana es n'eceſi'arío ſauer-e’dmo‘ªestòêſè

-hazeen todoRfüs tiempos . '- ~_ - . ' -- - -' T-ºª-I-M-«X

r—-~

l ª,, ._.

Lc'- ſi.; «ſ

D »',I "
.…'ſii‘u"..… ...—7. .l l

Pr:—

L

I



.Parte II. 77.

Pre/¿nn de infinitivo .

1- - mina de amauatba o manat/M que ſigniſi—

can lo miſmo, que volo. determinaſe de amas

kbzç/itba vel amotatba_ que ſigniſican acordarſe.v

o penſar. de yatitba que es ſauer, de _iſixpatba

que es oyr. de callaratba que es empeçar y de

algunos otros verbos. ſea este el exemplo.- quie

ro enſeñar, diremos , yati‘rbaña amauatba . po

niendo primero el infinitiuo y deſpues el verbo

determinante. y lo meſmo ſe hara en los de mas

verbos cuyos exemplos dexo por no alargarme

y ſer facil de hallarlos . . ª. . . . '
\

.n
_ l\ u'. ,IT

PrMritºde-inſinitim. ,z 9; 4.…

Ara explicar este tiempo es \br-çoſo tomar,

P el participio de preterito acabado _ en un

en vi, el qualxcomo apuntamosenzla primera?

parte quandoſirue depreterito de infinitiupnª

'tiene ſigniſicacion paſsiua ,z ſino'actina, open_

mejor_ dezir es nombre queſignifica-la actuªn-.M~

pall'ada como, tanbien el miſmo preſientepdejnſi-,f

nitiuo es nombre'queſignifiça la aQiçnpreſenÑ

te . lo qual ſe, echazdc, verçn que lie-mpg: Cal¡ (è,

junta con los-pronombres polſeſsiuos. verb¡ gr¡

tia yo me, acuerdo auorveſcripto, a Pedro , d’irz:-›_ſi

mos;Ped›-aro quedada-¡ba Ve] que/[mmſ ha ama-z

Alhama .- an'diuíºat-r‘çm :numºbíMſc-a diremos:

R-..zÑ-'í " Míª¡

I. preſentedestemodo es facil y deteré l

\
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'Ñ auquimana biuauipa istzpatba : Scio te Roman

bcfl'e profectum: ‘Romerºmatmvel mamima

yatitha id est ſe que fuiste a Roma. Quiſiera…

áuer ido a Roma, este preteritonopuedè hau”

Zerſe p‘or el- participio-porque no te determina,

del verbo amauatba como ni tan poco del-ver

bo callàratbü : pero fi: hara de otra I‘uanera co-

n‘ªro diremos mas-abaxo. - ‘ª'. e 5²
' ~~ - ‘ \²* ‘.l-"l ‘--l- › ſi)

~‘ ²- - , ~Fumrºde infinifiuò. Í ª '

rr…? - . ~ . ‘ .'

‘ Mªa ‘estetiempo tanbien to’m’aremós ’eT’p'arª

ticipio de futur-‘Q’ acabadoen-ñá c1 qual en¡

tonces no tiene ſigníficaeioñí-pïa'ſsiuai’ſihe e!

nombre que ſignifiça la action de futuro y re..

¡ eiue los poſi'eſs‘iuos comoel preterito que aca

bamos de dezir. verbi gracia Scio te‘ Romam.;

éïſe véntºUÉUR-Iªpdirçmos Romeo-ü buzz-nm "

MMM .-ide‘ü,-ſeque tu has de venir , o vendr

a-Ro’ma ¡’Ó'Ydovhe" dem que Pedro eſcríuírw

vn' "Mºde muy-‘lindas eoſas rumbaMinaya—í

Madreſ-'Pedraza‘ 'maya libra ~ qucllàdñdpá' iſdá

ptba‘: estómeq'òr: fe“puxede'dezir por otro modo'

maslclar‘o-z' aunque' ’YO le lªſe-pu’esto para dezi'r'

,queelparticip‘id della manera-‘tanbien 'pide’et

&Md;{ªver-bolo *qual conuiene al Preſente Y_

al pretérito dc‘in‘fiqitino de que tra-&lamas; y és?

me'n'ester- mirar tanbien-que 40Mtb05*derçrmi—

nantes que ‘al principiº puſimos‘ nº &terminan

nodºs-los flex-,upºn del' ¡¡¡link-.Biº 'z' :fino --vnos-'ſá

- .e ª "juntan
a

,.

 



Parte II. ?j

¡untancon el preſente y otros con el p'r‘e‘tcrí‘to

, y otros con este futuro.
'

\

Otrº modo de bazar Mariªn:: que cºrre

”ſpem'dc alinfinitiua . X XX.

Vchas vezes los Indios en lugar de deziI:

' quiero e'n'ſeñar , quiero eſcríuír ac. di—

ze‘n-desta ¡bañera :Ñdigoudèñare , digo eſcriuiª

re,o por optariuo , digo o ſi enſeñara , digo o ſi- l

eſcriuiera &e; los quales modos de hablar aun-²

que en Romance ſuenan 'mal y‘ ſon barbafós pel"

ro en esta lengua ſonmuy elegantes : y afi dire—ª

mos por el verboſhtba,qne fignifica dezir,desta‘

manera , yaris-baba ſàtba vel HIM . quel/rabbª

&ha , vel ¡¡aticbzſmzſiba , que/[mſna film : po— e

niendo e'h primera perſona'de ſuturo de indica

tiuo, o'deDp'tatiuo lo que ſe auía de poner en.,—

p’reſente de infinitiuo , y en lugar de aman-1th¡

po‘ner _lhtbª vel-Hbª z que aunque tomado de.:

por- ſi-fignifica lo miſmo que digo, pero juntado‘ T

con la primera perſona de futuro ſignifiea q'uíe

re y ‘ali Tªtirbabd-stba fignífica quiero enſeñar:

Belle-4M .film, quiero o tengo determinacion

de eicriuír , 'y a'ſi'en los de mas verbos : de mo- .

do que aſí como quando la oracion. ſe haze por

mauatba no ſe-puede mudar el infinitiuo , 'aſi

quando l’e haze porſZttlm o HIM ſyncopado, no '

ſe ‘puede variar la primera de fixturo de .indica

tiuo o optatíuo, aunque el verbo/¿tha ſea de a. -.

o >32 perſona‘como ,~ ‘Pedro quiere enſeñar dire.
l "1.. mºs,

\
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mos, Pedroyaticbabaſi, vel yatrrbaſhaſfflz'na

ſi el ſizstlna es gerundio y puede añadirſe ſiemç

Pre que queremos en estos modos de hablar

con. alba., ~¿ ‘ … . _Ñ- r‘.

, ,Panſiçiann- del {nfipitiua .

\Vando en las oraciones de fiifiniçiuo eixª

. - xreuiçneq eranſieion a primerao &gunda

peri'ona ,--Ñla partícula de rranſiçion ;EL pornaenz

el verbo, determinante, verbigraxiaquíeroda r-z

te, quiere darte, quieres darme , quieredarn-¡e-s

- diremos‘ : jcbumñaamauaſma, rbumñaxzmaua-,

llama, v/¿urqña amauitta , cburaña amayiflç : 3(

quando ſe haze porfacha diremos chamba

ma; chambafitama, chamba fina,, Mural@

1.110.‘ _ . _,.- . ‘Ji-…lg‘ ,

(Dando la oracion. determinada o clínſiniz

tiuo es de preterito la Oracion [è hara porloptaz

tiuo y en lugar de mauatlm vſaremos deſiztbmj

verb¡ gratiazquiſiera auer dado .* diremos elm

mſabanaſisfiina !iba ç y,_-ſi ay tranſieion como y

quiſiera auerte dado diremos ‘chunafikanafi/-Ñ

fine’ffmazéc. ſi el verbo‘ que determina_ el 'PZC,“;

- retiro o, futuro de infinitiuo fuere alguno‘ destos.

yacitba , ¿fiapntba amalzbgſiflm yzhuuieretranfiº

‘cion entoncesiè ezçpreſſaraulaszperfumasyerbix

_ grafía yo ſe auertedado-vn libro, oque te Igeª-Ñ

,dado vn libro,dircmos:may_a, [ibm bumnracbuª,

rataba, vel ‘cbamuilzq yatitbzz vel amafibaflba .

y aſi en las de mas :1*anſiciolze-s, el gerundio o;

gerundiuo dela lengua Latina, ſe explicapºr .íª

- " fimtlu’o '

I

\
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-, a; :Pçzt‘glrlſªwflqfiuítiuoº- comº,{iquidendlzºanſarzvenyLiam

Mahªraj-cº butt/M. ,tcm‘pus comºdºnd; warm

eañdpacbazêtc. .‘ Ñ _3‘ ª‘ 4. Ñ_ _-,\.._ “é" ' ‘ª

":- pr’ "v "r" "dm" "²’ Prº-'l'.- .' "G, ª tu' act¡

. O ::DÍ/JGIMUdÍſlzdléNfinnaqflqq ¡¡¡dé-ªdº ;.- 7.;
L

(zumo: can-0.3.'. "s ¿.…I , “X ...'Jixiulſiñ OHL-'LL i¡

Í. \ª zffl-l’lexgewndiaen estaleuguªzWſºQ ªsct

"r -L'

'IC-g *nºſ: \1:2 :Sr (i‘m ¡¡IMF-‘WO r-n'.…_\:¡…;.;,,'_, S -

- z vznada)llamarle gerundiozdeuomíªªtiuºai

porqueenſlaa’tinxtodas .las ?raciºnescdºlícz-gçn

:andre-.lèhICIeranpnrnºminatwo Hºpe!:ªbr(

latina abſoln-cp cºmo.. [cuevapºrINSUMOS, ,

qpcze guſiereq ,Bix-Rºmancees; Cªlles .CBÉÏIHEÏR

amando, &c. y.porqueel>miſmogRQmªnçezpue-ª

de* &exambich-dczpreſ te dérſubíwmíslºefilbr

.çofiaz daereghïqnandoz . emºs-ºdefflndekgeruª,

dio y-:quandú@Miu-1am ;yamqnebaflm

deciqquetodas:laad’çCCszïqucgm‘Lªhífl libidº-T2

ra la oracion por ablaríuo‘abſolunoxemesta ;en-\z

god ſe deuezhaeerzpor Bªbilmctivºnl‘- &laaªdº‘ºtí

Latín e hicierapbr umníjſsctínºp enellaïleflgtzz

ſe ha de hacer por elle gerundio; Pero para los -

quc mſcaeªerdan del precepto dQ-Jagffllmtï*

,ca Latina , digg que quando elgei'undio en Ro

mance yel verbo de donde ſe determina el ge**

.rundio ñíeukmzvsn miſm‘o ſiIpueſlo ,. la oracion*

«lx-.1ra por gerúudioª v., g- ;deàmdqjyºzlê P²11²11~

&Bªilª-¡Pics a; los Indios MGMÁNWQÏIQÜJSÍ

ya: ¡lame-osDinm nop@ Miclzqfflzza, qñçhpç

..ya mfistha,, - porque .,çlqlaêxsvſs‘ªív Flº?. -ſS-ª

huelga- -ODIGQBOÏBCÍQU cªma@ míſiaª Pªrſºoa's _

‘ :.. .L z F Pero*
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Péro fi dim-amosenſeñídoyo-lawctrínaaldº'

!ñ'dios‘ 5 los demonios \ſe'en‘tristeeen 9 'dihmfioè :-ª

buque namraDio: ana arºpayaticbibaMſüpd-ª

¡º nara quehagüapufiiſiígo'rg vna es la perſona

q ſe entriffe‘eeïy Otra jaque fflkñaz-y'zíſi&hiço '

por ſubiunctiuo Como Sen-Latin ‘ſe. hiciera por

ablatiuç abſoluto. A] unas oraciones cºndicio

n'ál‘es ſe h“áeehª’mIzy-"elegantemènte ' rªc’fie * -

fundio mªgníi—ªm'e‘t‘engode Mitªd (doº: tn IB*:

neprefld‘hi‘ªbmïſiw ‘McaqJUÍÍbihmQſMM-Lmq

' —has'de'aafaquel:librardamelmpreiboztbw-Mm

¡mrqúiïwa librº ?bw-iia.; las quales'ïoraçioá

MST-en:Latin ſe>pudieran Mm. porclupanriçiz

pio'ª‘etï rüs;morimrua&'damm.v .3.55, z, 2 z.#Email-Medende:«zu-:Mmm¿Ir-.WM

eèplwárjevgèruhdimjecibeels ffmoàpyènz

&ò‘á‘ çafiflluMirad nmós‘ene'o míecmulnv :nº

ſúïgÓSP'CWct-WUÏÑFPÜWMÏIWHMPÉ _ba
I

*ªüzgzppmwzríúida (¿LJ-:iris *Icq ¡mit-.210 5,: QT

ſ* ?En-les ;aduerblòs Z'fe', Girauta-"TW:nuebo:

A (¿hacen-,Wade gerundimï:;;3;d &i :nun i

'wª SG A * - *Tv hagª] :II-;H ülnn :Í:EMMY¡ I'

~ ‘g’XIÑ-XÑIÑD-,ggçúngª ¡zz-_agziffiztïkmüdm SRL"

je); Í - !1:13.,.:; ¡mi, $47,455-. 'gr-JL .- Andºni L.,

*ULY' 21²335 ::z .'.a . ":›,C-U'::';l:›'{ :nm :I

fºllan-akª efielgekuhdiodex adcuffathw .perg

> ’qu’e (usmadeb‘de habM-Lïtíxtfèhiºlé‘

fiñ,spÓrlexfgeÏMêª’enïdum7J~'eón las-'P ªd

r‘ífçnes èêiï‘zïóbïſfiſtMmmmſonpmn fiªr.

“ river&ªct v«"Iet‘errinm:nllª &Verbos-‘y demon-I_

, ' :Lª-de ve es‘eómozvinca‘efld pueblo@ Iuh

. ; ſ *i - para

\

\"'

 



\

\"ª ‘²* {Parte II. ..11)

para enlèña'r a_ loszlndíos el camino del 'cielozdi-Z¡

remos;I'M Iuli »ram-aro húttaybaqmnammrban

la::pucha/harás Uñucbaañataqui 5 Cºmmandº-z

nudo .para cobrar las ſuerças; *arde-ata ¿mai-‘Liz

mdmdéa', rbama “tu: kbañzatdqw‘; pot dºnªſ‘

de lèue que este gerundioſe puede ¡¡mear ¡com

verbos demouímiento y de quietud . . .Ñ . ª

a Detei‘miqafè de nombres; eomó‘ajím' 5 ſe’zpa',

firm", : ylottosffm'uchos ayürado'saí ve o ſubste’i-I

tina‘, wòbè'gra'tia el- oil-Ja palabra die-.Dios ea

muy buçnbparaeiral Ñcie'lo ,- Dio/ana Etªpa ¡fas,

{una dWW-Ïçbàlaepacbam mañatªqui.,

-oelndios‘ Lupacás \bnªſuetnes *para trauajar en;

laszminaszxipzpamïbygyanaraſintibn’ajcbama—

nib'ua, coyana ¡ram cañataqui.. 'Algunas-veces

eflo’m guzzi-¡¡Udine negidosrdemombres :tienen ſi—
gnifieacion l¡:Iafliua. como‘decir, ésteſimaiz nó

es bueno paraíoomer; ara meº banéguaſapati
mahrañªeaqui ,.i Toda la tierra'que-ayct'de Lima; _

ª a1-Guſco eS-múy, mala de'andarzLimataCuflor-º

'auque-Micª tbekbag Meliá[üñm‘gmſªrañum

i-l. a 3x: l.; J LJÏZI , .1' .zï «zi-:Ñ ‘ '. \y

‘Es mUCho de notar que en efle gerundioſu

inter-ponenordináriammtelosïprmmmbres de

è\~ X

L)

.riuatíuns&Mmmpuzfflu ſegnnſuerè el ſilpçlmesto¡ e

Vez-hi gracia'm'gç'myjglefiaparaºiruúhtflò

remos -ç-'ïfglestarorbutta mgfflnffipafimbata‘qfi¡

paraoirtu, (fipañamataguifflaraioiraquel 9G:

pañïwpnW' palencia'-ſi noſotminelufiuexistzpae

ñaffataqa‘i 5* -yqxt'am‘lo -ſeMare'kxehnfiüezm

plural-diciendo .üofiztross voſo'tros .y. . aquello

\.-. la.) F * a ſe exj

g

l
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(è exprefl'àra nª'nàea, bumamml y‘MPBMKLJ¡

enel verbo o nêbre determinante , 'verbi- gran":

noſotros eomemos- para viuír Y.woſ0tro‘nzyiuis

para-comer y- beuer:,_dir.emos, amªre.- mªrinª
pi/Mcttha z hazªña . bataqui, ,v … humàngeffi-mbaª

aa~ pzstatá mamañmataçai¡ humana Smhtdü

qui/'4..- . ;..Ñleluzzz _aumnxizrorr/zsb 2m {1 ".

U - uandçiwbiere rranſicionzſè :expreffiman'ilas

perſonas ¿on-Io‘ decir el ,idembiüozmfflça (Para,

llenarte al'infiern’o ,j diremos Éſwàdlrm Jordi

tania irffiermroªbizma '.birpaniañapzatuqvàpara ~

Uruarno's mueravel -hiàffàvfflqòbiqdmt ' ' *

yanquis parazlleuarlefflzrpa ¡¡iz-PmMiffluï

poniendola‘ perſonaensfinghlamjrçflman 'ſegun'

&tere-MMM., ::‘:YLZQIÍLS ¡.\Z‘àª-\Ï &UEFA ;e mi Lx¡

- í? 1a mad: nvràanquequanflqfiz mqibeflàrè aúeüs

ſa’tiu'OIde primer-a- dſegſnda pmſòna, ::Html-Rina;

bre‘Ñderizªai-iudquefeiueerponmalngupndiapuo

de correſp-onderalmnlſakiuó‘y 'aL nominar—inn¡

\Derbi ‘gianinsleſixfibniibí .- ſe’ brª-;qhambripá'm)

filuámásade fibriffluanbaíqm Nanºha/²

fama-_a qm' ¡¡¡uña ataqui vel qui/pianº . [m3

nanny—>53 the Cª: ) :tj-'m 3T, I*: :- ,. 'z '.r 3.’ Í

-. 1) !Tambienm denºtanmefleigcnmdio-;quú

quandoſbnjdiſer'eums lQS‘Ñſupuei’cosèlaKnI-'acion

&Mªrme'iºr-pºr fàklirp dezindí'carínoeontran

Union .Rmrºndará; tercera-i v.- .g. lostpeecadoç

mªſ: :confieffimgara que .Diºs le‘ {pex-dona.: 'ſu/q

peeeadOS‘EHI'mms. boaba‘m’mrzz mXffafiPI; z

M›Dddtaffd›veldatüª505174774174 }P‘47)7Pdk

Wªiting¡iſizffiflw ICBLGMÍRONuestmSeñoç

*2:7 ‘Ji e ²1 º ‘ ‘qulſQ
\
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guild-'quedaréenel &nai-\fino:her-Memo pau

raqueznoſotrostubieſèmosmemoriadel , 'dir-:y

¡nos,- I:fit 'CREAM/¡zbm;Ibi-¡MM .Fact-OI

mmm fabian buhflafw humobuon,Éaqüu

nara , #ªndatïtuniſqïriMÉz-:yzquando vbi‘ereh

tránſieion ¿èüvſaratambié .de-latercera de indi-r \

catiuo-º qual quiera que ſea¡ como., vienes ami

ca‘ſa' pa‘l-aque ydte …decomidaïï vtabároªbuttaz.

Lai:-»gamq cbnrimiffiſdmdíze Luis hacicn-ª

dqquenta qu'ela perſona o. pronombre., .yo, ſe")

l llama Luys-;y en ningunamancra fè puede pm

ner el miſníopronºmbre, na; ..Vienesala-ygleſia.

para "quer: ':vea' tu 'cul-a'. L Tgfeï¡Iv-b 'butt-'4 ¡FIT

'ra-ba Óctkbitmi'stzfiiná ;'trauajo todo' eludia paz- -

ra que pagues 5 m:Mªyªiranactba PH

¿ro paillitaniſàſñ‘na a poneſePech-o en lugar

de' tu ;' trauajo todòel dia paraqueel cadiquc

mede plata, wn' turuyzrimnactbai, m‘aieºh

eollqmrburit'miſaſiim; y' ſi ..el -ſuppuestogerundio fuereªplurral 9' -la tercera períòn‘ade fii‘r

taradº i-n'dicatíuo ſe podras poner ›m‘nb’icn enº

plural .,4 .yzſi ſe hablare ‘incluſiueenrlug'arnde la

parricwla‘tazzi ,‘ſcporna,ſiani,- áomoÍdecir'-, no

ſorrosrhacemos bien . .alos pobres: para v que—'ò -

Iefi¡ Chriflonosde la bien›Ñaueneuran‘ça~; dire: 4 ’

mos , buarbanacarº cuyatana ;. I!fit Cbrffla au
gmffibue víñſiay'a cuſiſiña‘ cbgriflaú/àfiinp,

la 'cauſa de poner-ſ:: el nombreproprio en lugar '

del’prouomlire‘ y‘o-'z'y .tiugª'es porque la -perſonzu

que csel luppuesto del verbo ‘determinante x no

habla cºn la per-(ona: queen-;lªuppuestb del geo. X

› :1"; \ rundio,

\
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mndío I fimcohfigd ,' 'Y‘POÏ'qúezqua'tído

vno ‘habla 'dcsta-manzra‘ z' na'dñcc ;trainajo .para

que.yº ledcyòªuflçdes, ſinddíçc Luys medal-af,

Pedzvo ªme. dará. ‘de aquíxcs que-no 'ſf pue?

devſar ("mirªdº vercera ª pcrſònn'flcfmu'o de in.

dícatiuo , 'aunque' quando enfrenten:: ;negªcion

Te v ſara ¿ez, dcoptatiuo y: cn ninguna manerª

de 3. 'de ilidicatiuok vcrbi- grada Icſu ,Christo

Nuestro Señor padeſcío :Jn -lacruz para que no

' ', forros no -padeſcíeſcmos.enlºsv ínfiçrnos, 15/¡

Chrifï'º taçffà bm oruçªna mutuampacta—bxdé

huanamba manqúmpacbana tacqugfffflanªfàffi

m , y tambien' ſcªpucde decir , ban¡ mnmñaffao

uqui; y fi vbícreª'tranficion‘ lè' dírade‘fl'a mancq

n, verbigratízguardcmos la ley de DIOS para

que ¿Dios no nos, c‘afiígue; Diczſqkwmªópa bud

nycbatamz,pªctaDioI cañQué/Zaſpaſxzfflnmª.

nicndo ſicmPrc .en ;de optatino el verbo que

-auíadc. cstar en 3¡ de fhw'rò-'dc índicatiuº;y csto

@entiende quando ~ vſamo's dclpªctas -qnc pide_

optatiuo -, porquefiua ndo vſaré-mos \def- bum' s el

‘verbº' ſ: pbma›enI-ª3.~ dc futúro ¿de índiéatiuq

verbi grada Icſix .Chrísto padcíèioí para¡ que no*

forros nº' padez’canios eternamente.- diremos ,

-Ilstl Cbrgstº ufff-iz matu’na‘ hhabuandàabá ban¡

mutunitºflflina a . w v. ~ ' zr. .-.-.~*. '. *o I
. - (Dando cl ſuppucflo ſics vno ſOJQ‘ dc \ambos

verbos ſepucdc reſolucrvla. oracíó dçſ’èc g'crüdío

en laprimcra pcrſòna de futuro deindicatíudI-a

ora ' la oracion ſca aftïr. aomncgat. con tran

ficíon o fin ella¡ verbi grada, Leo .los libros pa.

. " rafa
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ta ſaber; diremos quillmmm¡ vñakbatbzz—¡Í

yatibaſàſrim; Como para no morir 5 banibiz

-huabanſafiina mameatba; Padeleo para darte

eterno deſcanſo ; *viñaya mſiſiña bupará chun:

Jjaſizſiina muxa/ibª , en lugar de buparo‘ , puede

ponerſe el nombre proprio de la perſona paraq y

quien ſe hace lo que el verbo ſignifica , de qual'
quera-tranſicipn que ſea. ct z, ' - z v --z

Quando este gerundio (¿juntan con ſolo el

-ver-bo‘ſubiliriuo ſignifica tener neceflidad de_ lo

que el gerundioſignifiea , verbi gratia tenemos

neceſsidad-'de la diuina gracia para habla'rdeste

grande-mÍstErio -, diremos af¡ Q. Dio/Ema gracia*

pataqm' canctana, aca'bárbayaata arq/iñqfflzta—

qui» teneis »necelèidadde eonſeſiªaros r cºnflffa

_fiñataqm‘ regia¡ ,vel ean'ctlm ., , - -z‘, «y

—- Finalmente puede reeebir el piſm quando el

-ſuppueſto es plurar , verbi gratia aparejaos pal:

Íazir a—,Roma , ?amparapima-Romaroma fia

-ñamataquhaunqhe. raras .veces (è via ’e e ge,

ruñdío conpiſm... . r,- . , A ~ Ïr.

t Alghnos :non-¡bres, ‘Ellen-delle' gerundiºgere

dellosſetrataraen la 3.parte.. ~ c; ª ~›

*ª -zx-\~, ‘«;"l …' 4". !t

. ¡e \Ji '. De] Supim. ..Ca 4º.# Ïa-Z r 1 ¡e "

a ª /

S I comoen la lengua Latina el ſupinóſQ

determina de verbos de; mouim'en'to al¡

tambienenesta lengua verbi grada ,Ninº auçx
estepueblo; am marca vctin' buabazſi vinierasa i y

:conſefl'artus peccados con verdadero eoraçong Ñ .

r .. . › F 4 ^Dios
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Diost‘ePe’rdonarae'cbàaa abaymmpiªaúhïmu

m‘ ªeonfistffiiïbütffiſ‘ma , Dia:tàtfflz fiámpp-ebirk

aim ,’ y es de notarq‘ue estas .oracioneszde ſue

pino \e pudieran hacer tambien porelgemndío

~ deªaCCuſatiuodieíendd; vllqñu tqm', :bh

Maíz-¿Yui, " Z' v" _ -_ I .-. .' r1*: ¿t

Í: Aandoel \rabo-determinante no lïgniñea

!nºtum ad locü,la 'oracion no \è- hace por’ſupirm

fino' por nombre 'CJ-participio acabadoen’jvi,

vel-bi gratïa vengº' 'de arai-Íla ª'chaearaç'japan¡

liña'ta vel rol/¡uña'batatbafvfflgodepèſcah =

'chau/ia_ :amarravere-aymªra III-'gammañadiem

doal'nombre o'participio laÏPrepoficíon ,'ta; ’la

'qualfigriífiea'momm de loco; ~ - - - ;.27 4‘

* 'Sí en'la oracion 'de filpínointeruíníere-tranſiª

cion de primeraa ſegunda,o qualquiera emula

partieu‘la-destri lici'on_ ſèporna en el verbo deter

minante, vetbigratía vengo auerte, vieneauerá

te; víenes_ a-uermeiviene a vermeàdiremoszvllin'

v!Hgm,butammbutinmbumò’ al modoque díª-Ñ

xím'osenelinfinitiuo. - ‘ ºf' ¡52”- ²5²;‘

‘ Por en@ ſiIpi'n‘omu ‘elegantementeſe dice.

esta oracion y otras emeja’nteS-zènmhiço mas

que llegar y aporrearme: baicbiri rama qm' by.

tituVoluereis al pueblo pax-’aloir miſa luego;

mz'fflz_ iflzfiiri ramaqm', marc-aro cutini kbabata,

idªest, value-ras al’ tiempode milſa ſolame‘nte' ¡‘10

- 'antesni-deIPues. ' - ’ ' ‘ ..a ,5,- : ¿If-LD: partkipior. - Cap.- 6.! ª:: ;en

-5 ¡OS pattíc‘ipiòs ſe llaman aii porquepªrti

º ' ' eípan‘dehombreeyde verbpsvdeclínamſe

~' ‘ ’ ;x ' como

\

\

\

 



M: ~PªarMTIHTÏ '-'Í ’Lª‘

comonombresy .rigen. caſos .camellos, vçrpºq

de donde naſcen,y es tan impor-tante y frequcnï

te elvútdello's que-,fiº e.; nora apenas aura gºn

cierto en el hablar, ;Y a \en cadavno dellos ſq

poman muchos modos de hablar para< queſe

entiendanrmejor. —. l ; Ñ - ' . : - \

,- Ñ DcIpModpio Mim..mbadºm ri; ,9.

lo .que toca alaſigniſicacíon ; elle parti.

- - - cip'io propriamente ſigniſica tiempo preſen
te..pe‘rój:ſi~ſe~le añade nin , Ïſign-ífica’ra_ tiempoct

palado>ª.fi &Mirª s tiempºſuturo, porquemirig

_pªr-'aa -lïgniſiu los que aora, vam 'tiembla-Ira,

10d quefueron:: bam'm Miriam-3, ;los queaun

¡Roban ido‘pero han dell-..Ñ . : -z -..T.íene. tambien ſigníſieaeion decostumbre o

habieoen lo que ſu.verbo ſignificaï; 'por quebra

:Uri buques-no-ſignificaſºlaxfiente el quczaºxàá

Brindar-racha I -. ſinoª‘tambiçn abstrayeuda de# '

tiemporſignificaª el guest-iene ¿costumbrede emxè

borracharſo. ~ ' Ñ , '. . ªl

e.,:Muchasveces tiene \:ſigniſicacíon'de nombnç

queen Latín ſe \dele acabar en tor, [ies maſcuhé

no, .o entri‘x , ‘ſi es femenino"y‘ en otras. maneras l

tambien comoſe-dira enla 3..parte .Ñ ~- .~ -’ 'ª1. . .Reel—ue laspartieülas 'delos pronombres‘ deri-v

,natiuos al modo que ſe -dixo en el cap.delos~ prºe

nombres ;y afi podemos. decir, el que med-arte.—

\ da. led;,…nosdala comida‘eseste gran _Dios to

dºpoderoſozmmarburiribaªcbmjma, 01m:

.~; \ ¡Grillª,
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iiripa, ¿büiiriffh, acnapata-tacqxúiafipiri Divª

, ‘ Jábüfl d Ñ - \ ~ *q v ~ >

i Bando ſc junta‘ ‘cò’çl'vetbo ſubstanciuo en te

k0 o ſincppado ſc haccvcrbo-y-ſc cºnjuga como

’1 verbo ,y tiene ſignificacíon- deſ'cr habituado ºr

acustumbrado cn lo que el participio ſigm’ficawà

v. g. porque kcnçís çoflumhrc- dc cmborracha—

~ ros-pues los muy'b'ebedorcs no’ alcançaran'laL

bien auçnturança :_ Uma laico bumanq :aca ma..

- chapi/Zzuir'ita : bum camananq‘caviñàyd até/1';

\ , ‘ ‘ jim han¡ baquicatzzfipanaxdoudc es dç notar que

el participio hecho verbo ſc conjuga*- ‘dºña-mas

nera; macbi‘ritba, macbirita , macbiri-, mucha-x

Ñ piſquiratana¡ macbapiſquirim , macbapffqairifçª

~ vPºniendocn clpiural làípartícularideſpucs del

piſqzgi , y ſi vbicre tran icíon la partícula de La:

*My de 3. q z. ſera‘la ‘miſmz queen ¡os demas

verbos tranſití'uos, v.g, yo ſuelo enſcñàrte la pz-i

labrªr-de' Dios todos los días :wum lima Dinª

jajaa ayopayaticbiI-¿ſma :‘ ſucle cnſeñarte ,' ¡ati-i

MMM-m , aunque ’con‘. trahfiºionſi ;no es vſa‘do ~

, fino en estc preíèntç , o preteríro de índíèatíuo ,A

z'- G lª trahſicion fuere dt z'. aÏ 1. Ode 3." a I. en..

-lugardclaslparrículas dc- tmnſicíon, \è vſaran

:los pronombres dcriuatiuos ha , Yffiz, como ,-tu

K meſucles ,..aquel mc ſúclc , nosíſucle dar comí-a

‘ -da ;diremos :mano-:à c'bunirjha cancta, \zz-abad

manera cbuririba; clzurirç'ffa mªqui , v .y delle)

, ~ -modo ſe puede vſar tambíen quando ay tranſfi

-ciçm de I. a 2. o de 3. a 2. díçícndovmamm cha‘

wrima canctba', mmm :bum-ima- canqm' ,q cn

Fſíſi‘ ’ Í’. ›
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lugarú'eebminſma ,- cburirítama ,-,yò teifiielo ¡ª,

aq-uel te ſuele dar comida .. Algïmos modºs de‘

_ hablar-aypor. esteparticipio'muy galanos , co-*p

i mo~bmi2bmſiri a mr-I'egidav›-ªrov birpamtamaé.- .

m ,u quiere decir aunque no quieras te lle

uare delantedel corregidor , ¡quiquirinª hay;L

:bitºçraporreome estando .yo durmiendo; Don-L

cie-es de notar que aquella. partículama, añadi—z

da. al _participioestaen lu ar- depreſente de ſubq

¡untiuo , la qual tambien e ſuele añadir a ºtros: v
rpmb‘keSeulanúſmſia ſignificaç-íon , v. g. la cha—

charaíè elodelptxes de au'er 'naièido -las papas.“

diremos ,zyapunia [Tame-Mina "Mahºn lugar de;

bammnipanaèalgunas veces este participio fir

ue de-gerundio de accuſatíuo . como,yapu rºl/iq

"iraquí iñarbamama alquilar-te he , para labrar .

!achacara-,~

i ~I 1- \ , - ' , Ñ _ ›

Ñ» Delputicipio acabadom ta, 0m viaſ. .a.

5'¡ A I< 4 v x - 'I

O. S terminaciones tieneestepartíçípío ,1

Ñ la vna es_ .comola 1. o’ a‘. perſona dCl_PrC*{

,Ente de indícatiuo, \aticbatm penultinlalon

ga ¡z la' otra, terminamon es envi, comojaticba

_ui , voluiendo la vlt-ima te , en m‘, tambien peu.

nultima longa , y aunque en ambasltermínacio—z

nes-tiene fignificacion,paſiiua 5 pero‘ elacaba’do

en lªs mas ordinariamente'lïrue ,para hate:: el,

' Yerbo pafliuo; almodo que ſe- dixoenla Lparten

y guido enel verbo pafliuo ayrtranſicion comº)~

tu eres amadodemi ª &Cad verbo ,- paſsíuo‘pºa; '

,Tªllª

1

-
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firipa, ebürirffl, ::camperaMeqdkatipiri Divª

, ‘ jabúa l ª - . ¿ ' l I

ï Dando ſe junta c6 el'verbo ſubstantiuo ente

to o fincopado ſe haeeverbo y. ſe conjuga como

’ Verbo ,-y tiene ſigniſicacíon- deſer habíruadoo_

acustumbrado en lo que el participio ſignificauà

v. g. porque ‘teneíseoflumbre- de emborracha

‘ ros-pues lºs may bebedores no alcançaran la...

bien auenturança :l rima laico humana caca ma

' chapi/èuirita : 1mm: camananam‘viñàyd tuſ/i:

~ a ' ‘ finª bum' baquicataſipanazdonde es de notar que

el participio hecho verbo (e conjuga- destamas

ner-a‘, macbiritba, maebirita , macbiri-, mecha;

Ñ piſ-quintana, macbapiſquirita , macbapifizuiriie

~ Pºniendo en elp‘lural la articula ri,deſpues del

piſqm‘ , y ſi vbíere tran \cion la partícula de La ,

*aſ-y de 3. a z. ſera la *miſma queen los demas

verbos tranfitiuos, v.g. yo ſuelo enſeñarte la pal

-labra‘de Dios todos los días :ªv-'um lima Dinª

\aimayapayatirbirg‘ſma : ſuele cnſèñar te ,' .iati-à

*chia-¡MMC! , aunque ’con tranſioionÏ :no es vſa‘do ~

, -ſino en este preſente , o pretérito de indíèatíuo ,ªl

li larranficion fuere de a'. a‘ x. Ode 3ra I; en...

lugardelasíparticulas de tranſicion, (è vfimm

l :los pronombres deriuatiuosha , yffiz, como ,tu

ª meſueles ,.aquel ~me ſúele , nos‘ſuele dar comia

-da z' diremos : 'mame-¿z ibam'rjlm rancta, *ru-alma

-mancm cbaririba ', cédrirlffa ::aqui , y-de’fieu’

, -modo le puede vſar tambien quando ay tranfii
-ci’on de I. a a. o de 3.'a 2'.. diçiendomammrbm ſi

Tarimas-¡¡MM ‘,Ñ maru-ea tkm-irme- eanqui ,Ñ ei¡- '

Fªi; ’ 5‘* _ J \lugar

\
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Iu‘ganá'enburinſma ,- churirítama ,-yò tezfiielo iª.

aquel te ſuele dar comida ., Algïmos modºs dc

hablar-aypor este participio muy galanos , co-f

m ,u quiere decir aunque no‘ quieras .te lle

uare delante-del corregidor , iquiquirim baya

ebitº;:ç21²porreonie estando yo durmiendo; Don-'b

de *es de‘ nºtar que' aquella,particulama, añadi—z

da, al .participioellaen lugar de preſente de ſub,—,

H

Í mo-bamÏEbuá/¡riſa "OI-¡ºegl'dImn-ªv birpacatamazz ,

iuntíuo , la qual tambíen ſe ſuele añadir a ºtrosz -

npmb’rcSenla mi'ſma ſigníficaçion , v._g. la cha

charaſie elodelpues de au'er_ nalèido -las papas:

dircmos , yapunia ¿Inma-Mina Minimo lugar dez

&Mªnnipanaz-algunas veces este participio ſir—z

ue de-gerundío de accuſatiuo . como,yapu rºlli

ritaqui iñacbamama alquilartehc , para labrar:- .

!achacaraª y

J' ,,1.,_. lſÑ_ 0.‘

‘Ñz Dalparticipiº acabadº,m ta, om ví.- .0‘. 2..

s- ::4, z.. .z. .r u ‘ſi .ç

D0,5.- terminacmnes tiene ellepartiçipio I

…-3.13 ;ma es, comola 1. o" z' . _perſona del_pre.<

, ſentezde indicatiuo ,\ yatic’bata , penultiinalon..

ga ¡¡la otra, terminacion es en Rªiz;comojatícba

_ui u Yoluiendo la vlt-ima te; , en vw', tambien peq

nulrimalonga , y aunque en ambas/terminacio-.

neatiene ſignificaeiçnpafflua; Pero' elacabado

en Mamas ºrdinariamentefirue _para haCer. -el.

' verbo pafliuo; alt-nodo que _ſe dixo enla rpm:

y quádo enel verbo pafliuo ayrrranſieion comº.

tu eres amado demi ,- &enel verbo_- paſsíuqpºu; '

,trªn
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tra'nſicion \èzjcohjugara'al modo 'qúe'dneaa' em!

{èñado elija-i. parte ,- añadiendo al'partic'ípia;

ldsderhlatíuos , 'M'. ha, ma,pa,ffà~, y cura! C'ªſaï

ſe-vſa muy ,ordinariamente-del acabadocmvi::

v." g. yaticbauima-Mnctba, ve~l- !lia r yo _ſoyx em“

{eñado-detí;‘&c. e' ~ ‘ … Í' -DÍ‘ e ‘-iL'

'~ ’Este'paftimpío (è junta tambíen con-ej: rciſiü

'cípío paſadq que ſe acab'á en mz’que' ſale'de ver "

bé ſijbstaü'kiuw'comoyaticbata aunquimbdjyá:

fuclo ſe‘renſ’eñado zed. J ‘ ‘Ï - '--11 - \1:1

~ ' Muchos-Verbos ay qu: en la'lengua 'Latiha Y¡

Càstcllana por caſo príncípàl deſ‘puesªdelnomÍÏ-J

naríjuo tienen gcnítiuo‘y como ſon, mºmini-,acordarſè ,‘òblíuiíèor', ‘-ol'uí’darſe: miſercot reí-‘z

ner la de alguno , y otros ſemejante‘s *: 'pe-S¡

r'o En csta lengua non piden genitíuo 'fino-‘-accuvª

¡ſaríuo, y de aquí es que en esta lengua lost-aleèï

verbos' pueden construírſe comoªa_&_íuos, Bªm

uosªz y áſi buque amamſitama,vel amdxªma, v

quiere decir , el hombre de_ quien te acuerdas ,

buque arfflakbhtamawel armakbauima,el hem;

bre de quien te oluídas , o oluídadº_ci-.Lei.-f¡(1.²1"qulfª

cuyapaauima, el hombre de quien tícne’sªeº‘mſi’i

paſion, tosquales particípíos ſon muchòüie' nºt—‘z ,

tar pa‘ra ſauer-hablar- bien, ~y. para mayòr clarín

dad ſea el exemplo. Que dixeras fi tu‘ 111'jo du¡
"quientc acuerdas para darle có‘kctnida Vestídoji

&e; {è 'deccò'midiera ‘tión tigo…?dir'emosz ’ión-'P

maïmonufa'Wa aMaébq/iuima;6mm manu-uk '

“ª“ ª"bfi'ſPª'm ºmffiricta-P y es de nºtar,

ªquel-ªccuſaríuomañuafl WOW" '—:Í‘s‘: ,

ª ct \ ' Algu

\ ſ

A,—
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»ªº-Algúnos electos partícipíos pareçe que 'estan

Lenhrgandelaparticipio actiuo, v. g. pa,

mxmc'a‘arabaacllita ſizpayo baccqpi-Ñ el que \es

Aelèomed‘ido cºntra- ſu Padre es .como 'dc-.monja, '

.otroè-estan enlugar de gerundiod'e ‘nominatiuo

.comoz'ba'niúm-ba barbatabachi: :no teniendo

.ganadezllbraí-llora, otroseffaml’olºs 'auíendo ‘

«de-citarzaccòmpañados-cdn elz’gertlndiodel Yen

bo ſubstantiuo, como mica bana batª¡ \mama-a

:ïbErhLtdiibipÜ/¡ritba‘ : ~no "dandome comida mi

.madrefiielo enojar-me , auiendo dedecír , bum?,

Wizard::MMffina… , - … . › ~ , . …

~ - .Finalmente-¡es, mucho de notar que mudrºfs

:verbosineutros 'tiene efle participio como fi ſue

-r'an veubos ,paffiuos , porque'butqtïba , matbàé,

- 'ñalzztbaï ,- miſtagta,ªpuritba, ¡¡¡b-Karla ,' iguitba,

…yotrosſemeſantes ſon todosíverbos neutros s ~y

-con todo' erº tienen este participio; aunque laz,,

-fignificacion-del no parece .paffiuatv._g.- ſi dixº

~ ramos, algunos_venados han venido hacia aca‘,

otros hacia alla ; diremos; areaſ-m ‘tara-HMm,

-r-arvtatàg Mapffiª'msttr‘o mataeſeñalandolaá

.parte-hacia donde fueran quando lſe conoſcel

’r pote]. Ïastfo ;enel qual-exemplo,butata,ymam
- ‘no tiempſignificacionpaffina, cómotampococt:

- - miſiaealmíñ-Yaſalio: paritabua, y allego o vie'- -ſi

…nº muYaIÏjulbo,hibuªtabllªa’ya 'estaimuertoçiqm

terapia-ita vino a mi caſa auiendo yo dormido;

maïfltmfimcbtener figuiſiçacio‘npaſsiuajcómo

' zſupayevªmalªtabaa‘zeflaModerado-deldçmjot.

~ nio queentrhen'el.-\ › .-¿ Ñ z_ ;e-:i … -r &,53;

2'; t . i Algu—
'

\
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Y' "‘AlgünaS’m’aneras de hablar aïr'pOr este parti

eípio muy elegantes , v. g. bajabaiúmtaba ban¡

ílmqm't‘i ,~ n0~ ay carne comida demi-.zx Ridefle; no

-he eo’m’idº'carne : fieflana miſia piflacata bdm _

\lvdr'zicahquitñno he faltado a milla elzdia-der flex‘

*iia: ¡¡aque bibàayatapa baªnz' buqaZSÍSK‘nOIhqQ,

ªmuertó anadiej; y es denotan quelenſem'ejanteç

maneras‘ dexhablar el ſubstantiumke. 'antepdne'p

’al participio’. ‘:- r * ' "- .71 › l

Í 'zª Tambien diçen , bibuañam’a’ lªarriakbaſitmfl

-rlmakbaſibuta Q ’temas mucha memoria-:delu

muerte: imatanſà imabata ,.guazgdarasºefirmuy

bien en lomas 'èſcondido ; vmatam audaz-inh

‘tam , estando tu tomado del'vino hiçoIburlaáde

eri ; "donde ſe puede. notar que ,Xiomara 'nºifbla

«mente figni'fieaªlobeuído en ſignifieaeion \paſsi

*ua &fino tambien la per-ſona qUe ha benidomu..

I'I
".J ~lÁn›I;Jl\lV

. ªchb'-, como tam‘bien'mamcato, ſigníficaªªlueo—

amªdo; y'el que'ha eomido,aunq1‘¡e:err‘ ones-.ver

ebºS‘ªctíflOS noes muy vſado tomar ellse partici

-’.pioenſignifieaçionactiuau *é r- a 2- .w

-.“=›!Muchosl ª mbres ſalen'deste_ partieipio aca—

' -bado ente,- den_ ªvi, perodestoſe tratara‘en vla '3.

‘ªparta' poraora? bastaraï ſaber que el acabado en

:-Uijfignifiea elªlugar donde ſe hate-,10‘ qneel ver—

boſignifica¡ tng. r'anfrffata es conſefl‘mwnfefflà—

mi es el confeſsionarro, mame-Mágzelºrefectzorio.

-' ’T "r :prezzº ‘ "2 . Í: , 4-2.¡:ºn-\unen (a

«e De¡ participio defutumaeabado ens-ña .-NÍUJJ \

;DEmuçhas maneras le puede roman-eat elle

_ participio , porqueyatirbaiuz‘v;.g,quie

*:'í . ‘ a te

Í
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\LÏdeeir lo que ſe lia odeue- enſeñar , lo que con-M
\ ºieneenſeñar lo~ que .0' el que ha deſeſir enſeñadm

y tambien le conuienen ºtros romançes comº

-Íè‘vera por los exernplos,, y es 'mucho de notar ~

que esteparticipio .procedede verbos -paſsiuos,

*y neutros y por effo l'è pornan exemplos, de to

allª-,M g. lascoſas que -ſe han deu-cer ſon ellas-‘:²‘diremos , :yaſaña-ªarMaM acaban ; los ſanctos

-uds han detado -eſcritas las-coſas que ſe han dÏç

:euſeñar 'alo's :piaños'.‘ /àn'ctomcam xpiano na

Jàx’oyaticbaña yaa‘nam .quillmrapiflº , -es for

ªço‘ſo dle ha de ir à Roma:para el perdon delle;

-gran peecado: 4M.: bóobaªpampacbaſiña ,lªico

z, Romeramaña bm.; líº-le ;'ex‘preſare laÑperſona

\queeeenblig‘ad’ajc deuò'hacer-lo- due el: parti

?cipiò ſi'gnífi’eaçle porna engemtiuo almodo que '

*ſe'oonflruyie n los verbospaſsinos , ya] partici- l

ípio ſeleañadiranlosderluatítuos hª › .me, pa,, -

::fixálègnnqnoda’dícho enla conjugacion— del vºr

e o palàiuuumlkíugmrga tudeues oiefl’as obli

IÏSadOMa cnſeñar alos Indios' , .báçumara huma—

~ ' r Verübmïamapi-z. idest:, \los-Indiosrhan deſer

~ e ñadosde ti ,;y~ en vLatin ſe-ªdixera, India te',

’ --ve'l tibidocendí ſint-.ª es neeefl'ariogue tuvayas

'l a LimayLimhro humanamañ‘aizzqbuazidest,eun—

dumest tibí Límam :. _Porestos exeLnplosſe en

?tiende vna diferencia que ay entre el participio

~ :que vienedel-verbo acti-uoz, .y entre el que‘ proçe-‘

::de de. verbo neutro,porque el accuſatiuo del .ver

_:1 B‘o actiuo ſeïvuelue en noininariuo y por ‘eſo di—

çezzbagwimm ,yelaccuſafluòzo otro Cªlº del

::LA a r k verbo’ ^

<~

_\

' ‘l
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verbo n'eufro nó ſe‘nmdáz' .y por 'cflo dñèe; Rºº

mam; y el verbo fiIbstant-iuo tiempreªfi: .Pªnetti

3.perſona en todos-10’s modos y tiemposqumy_ - ' Ï

'do ne ay tranſicíon ._ v. g.v mañaban'a fue'malez- I

flex" que yo fneffe :MMMM' , &ka'menefl’cnqlp

yo vaya ,- mafia/¡afin , .fi ſueſemençster .queſúéſſefimañabu‘c'abzgaiyaM' fiendwmmcsterque

yo vaya‘, &a Qtjando -ayteanſrcíon de 1nd- 2.‘ ,Y

‘las‘de mas'ſe hablaradesta manera ç v'; gszÍOTda.

*no enfeñarrep tu has detèrenſeñado'demíz'qnc '

iodoes vna eoſa:.díremos,'iaticbañdmmnctbt, ²

, *ve-l rmlfedxo ha deſerenſizñadade mí,P¿-droïbm
ªïàtícbïañüba'mnqui, vcLlma; .yo deun ſçrzmffl-ſi

Íïªddde tí ,yatieMñmà çanctba, .veljatiebañu

mmm, -Pedrò‘ ha:defàrmſeñado' d’e-cí -,-‘ PIdySº

ibm ¡ati-*Bañafiza‘bm SK vel tanqui', ’yJd demas

que díxímos en. aquella' conjugaeíqnzbonccà

*dando ſiempkeÍe-t verbofſubstantíuoſeon&Mini

"pajtíuoçlela coſa que pudeſce ,.210 .quak tgúIbíen

'ſe puede hacer‘en‘aígunos-verl‘meuwòs z que

'papeleº Yoluerſe'paíèíuos en estoa'dDSD partiej—

» "Pies y fino e‘s que ¡digamós qúe mudar-ita figm’fiª

:báç-ion, v. g. ſàrpam, fignifica ir ajvíſitaea—al—

"guno 'en lª qual ſi‘gni-ficacion diremoszſizrm'ña

' ' ¡¡Mz-\piª tu has deſer. vifiradode mi , yo deuo ſer

"vifimdo de ti,ſart‘a ñEMatpi '. 7 ' , ~ I,

~‘ , Bor-este participio-muy bien 'ſe puede‘ decir

lo miſmo‘- que -por - elªgerundíoªaeábzdnen.. ;a

' 'qui‘, quando l'eiu’nçav con e] verbo ſubstantluo y
‘fi'gníſica tener ªneçeffarío; "vá gy'hſias' menest’er

-ª aprender "la @GW-p-Dioflm Mªpª _iztiñqta

*'— ~ ï- 'i ~ ua:
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baa; he menester Ir a Roma, Roman: mañatbu‘ª;

,y quando ſe habla della. manera el verbo ſubstan

tiuo concuerda con la perſona que tiene neeeſ

fidªd yºº rigº- gºn'rtiuº- ~~ ,aduana - , --› >

ſ.SuPPlç(ç-.-Fªazb'çn P917-. Mºyªnº? ¿Qªºªbªi

dº en. ñª'- =?-1.BêfF¡FïBÏº que vºladºra-:ªbiªWªs rvªEbizgxaxíªJiºmam Mºnctums 1²197;; -ſi

rºnrie.ítºrlªcªºêzxªſºluèrºªxºelª ºxª‘Fiºn -deflª.

manera ; tu 1da auiEndo deſer a“, ¡Lorna-.Bee, Rªi-9
mara mañama ¡pana vel cangzàct'phna , Floren

ªctª ?ªtª fflÏªÏªW-êª-FQFEÏºl‘FWDW'129W

habiturue, Tantos ibrog engine; buquemmro

mklyñamd ¡¡Zahª ,* «Dia/¡md quillmpa -vllkba

Ibª‘bq‘tLflïjfipïfïïf) LL‘ :‘;rnn-F‘Kxrz --E-;U .' "ª’í

Ñ #Maljtzçmnº- \IRF-fe ªcªba @Wifi-,.- Pnçstº cuª

ºl-PPUFÍWDFBWÏPÍFQÏFPflºdddºçiªl’ºêêflººªfèr

&CNT-zen@ HªiiªxſitéºíªsPºçºªdpsauíªsde;

confeſarteçlzocí amyfflxq‘çªizfifiini/ígªyel.tanfiſàlºz

. De Vª“?fiªº‘filªïªsªluº fªlendcsterªrticif;

pioſe tratararcnlag. partelos qualçsſon muyz
neceſſarios de ſauectrſe; nálr'ne'h'te elle ‘participio‘

ſe junta con, cºl participio .actiuo dçl verbo ſub- "
stantiuo entero oſiſmcopadoſi, Yerbi grafía mkañ

¡ri rªkèªbªtª. › xdd*Mºdenª? ?llªnª-dºnª

neceſsidad deleraconſèjadºïffimiúr‘i ir¡ Ve] mug

tgña-çpffliri 5 y por gerundio ;ſ mmm¡ {aquí

egnquirz'; mtqyabaxa, castigaras alÏQuehamçªg

neſterſerpaflígado,.,__ . 'í I

r' ' 'ª 5-¡ .'› ' 3"‘. ‘ ª ’: 'Xfx', FT.; .

., 7 G Armo

N

l ,
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,MM-:nm: mr.TÑn.-…;~Ñzz…z “relªnza: ,l ‘.3

ſí: .‘: ſ* oírlº*: Íeffiñªmfiàtil) ¡¡Lema-Ñ:: l ’; -; d

*ll'l'iïïſiíü-'Q al ':3 LÍI'J- 1.:’ ,1', ¡O² l'ÏÏITÍ‘ZJſi‘: ."‘ ,'l' Ï

-º ‘lªº ¡º PPFdº-.ªdvª‘réïfºªü Més-’MÓN

"ª fín-¡perfectos ¡d'elvetboyi‘ñfin‘itiuòz’ x

dioszſupinq y participiòs‘;&Pglfewdospnc'deu ’
affrſimitii' de ‘fò--verbqèlcdnïóº ‘edHſta’16s :mudª ºqüe‘Ñ'ſº'ªñ-ªz‘ü'nfflªºªwüfiffláª

l " :LIVINLIÉL‘ÏE LI’JÏIJÍJ‘E; I.) 4.,…1

YÏ'L— \‘ ~ e, ª "LY'ÏÑSW l "I GARZA?“ &TÍ.ÏY~vA'L-«.--x '.'~'x.1 't

“Cdflctfiulioffidïªſi ‘Kilº '22723: bàbàjª‘èzzg‘ *' Meme” v_ T Í?

“Íªª' ² ***ªd tiva di czilt‘ :1.²² ªe'- ".ï ª”‘ ' ‘51“ * ‘. 1,‘. \tz-.REA.

'.'-‘~ N‘ ªn, ª,

›Vªnd0.tractamos dela eonstrucçiónfl *ª

.N;ªª

lªdª verfidèïdè'própbfitòïe 'deïl‘àl-'On algª; º 4

qUe-cie'hàfflgüüz \‘I‘T‘ayptfdílï‘e‘tílªcáH-Ïag'nat—ª

&nao Meat-ar &ellos deſpu’e'ázd'ela‘êódnfitueèÍiodf
llana?. y ‘comunªa'tªó‘dóè; 10's‘ verbbsſide'í'qdeaquí z‘

quiero tratar ſon t'fltlhfl‘bd , 'bçmaçbatbm‘yèctſfl‘

_Huarazwfflósºvèfflóé-¿üéªtíenfflaszsafflcuz

là’éfbaíffik Nazi; &e; ªJáthffl Ver?
›Í.Z'"Ï-É~ª, 'I, "JT" "ª-’i' ,tildª-.12135 Ii-r-v. ,‘…L

0- Ñ ~ ~ , . _ ª H _

"Zªg" º“ ªDelVÏí-ªbbf'flhñraflzáflHªríª() ª " 'ff
fluir“) lil'… Si"… ~." LLI’R ¿CPR-X (ª !Tliªi'álºf 21?“; Í l

^ ~ f ‘ - ªstï'èdfflòªêfffàléüguzIIarïüaÑ-Emrboſübª
7 ‘ Ï'ſifl'an’tiïiòª; l'úªrhª'es fui'ſp'ideïdíuerlbs caſo'sſ

..eün ms Wïrffiªªflàhffièfflóffcs' Íf'á'ſi‘Íªmlª‘ªºªf
eíreflªale'ñèjua effiêffio;~rflnï*ctfflá-®e‘ figmfiea >

lo meſmo-que ſum. rlje díneríòs ea'ſo'sſia hora eſ ²

verbo ſea entero ahora fincopado . _

- PiIde primeramente dos nominatiuos qualïdo
ª' "d' :u ‘ "…l ‘ ' c

'
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elmax-mm al ºtrovubí‘grqeiaxkeſd\Dhªrma Ï-ª

es. juezc'de !nee vinos y -muertos’; ’din-:Moe ªil’çſíà -

hª» &aquiríz‘ra ‘cana _biuhªinúrazy‘h taria. ›' -

pſripwrwnq‘ni: donPedro \Era corregido* -

Mio'mrhgidoraniMmmm-t;- :: ::Iª-Nº \5 - 5

-d Pide' 'lGEniriub' (fumado lignifi'ca’ X

Wigm-òa ella pretúncí'a de Chneüyko'ªes dell"

Rey‘z'dáèemos ara' Chu-mirº Mati-aReyna.. ª

Wi,- poniendo en eníriïm la, Perſòna' çuyu-.s

ct'ºlazcdſa'j-Y pºrvenir‘- dyna— es ge'hítítió’ Velilla-l

yªmalwwcodeſanerque los :Indiosque hab-MM

con' ’elegancia Cea-‘lengüanunea v‘ſan-&Pªvez-bw;

Maqeíwenteíºowando fignffieà puma,ñª l

no 'qbel'equícan‘ſfieïngze tu‘prlmafilabm ras-;yº y

:rigenitiuo' delanper " afcnyWeslYMſé _letanta adel‘najzi ¡¡¡Manel genffiueennèlªvarbm

ſnbsta’mríuo- :ſyncopado's ' en la dicha‘ªnranews ;ª

&dando &yanqui; esdelfiey zpïenl-Ugaráegª

decir ?Reynª-MI Maga¡ ;peropornóªhaeeeramª

reflexion , parece zbuena‘reg‘la tomarla'perſonaª

cuya es la cola-‘yſ añadir IGM-4' y-emfiü-garlw

todo¡ ‘júntO- comoſi ¡¡¡crew verda-*finge ;di-ºx 1

didoTmyanc-atba "(Piahq‘üi,ªyoºſóy meresèaquek

esdel ‘Rley,y alli en los demasmodos" ytlempoº

de todo’ el verbo CONCeI-ran'doeI-vcrbo con-laª

Gaſapoſey‘lda.- , l --ª' 5 l

ªª"QPandê' el verbo ſubstanti‘uo-fflgniſica tªnciª"

neccellida‘d pide datiuo dela :Marque nºc'

cÍeſsidad , verbjiª-grati'a‘à tengo necec‘ſsíd‘addñ ¡¡ª

bros , Libronamtaqm‘-Tanctlm -.*~ aunque: Mejorª‘

y mas elegante ſera vſar de ſolasl‘as termíuaj

‘KK ›. z G 2. ciones

‘.

«.- ."I
Jana.. 'Ñ -A



x !oo Gramánatícadymqra

ciones del'verbo quitandole. las dps- prüntra‘sz

‘ ſxllabas cama , diciendo ,, libmmcatáqkitabM-z

tienes necceſsidªd de vea-calªs MHz-¡guita ,171445)

Pedro-tiene neçeſsida-d deplata ; 'Pedropollqüetaqm' baza; en esta 3. perform 'la patricúlarbuwsſ

hace Iaïycces, del ‘verbo'. ,ſubstantiuo›,~PerQ .lidia

¡Symªperíònaés ſolamEnte Órnato¡como ram?,

bienquedgdícbo enla comnngaeíonzdei Yerba‘z

pzſsigój., ,- Item pide _datiuo delpre_c²'uzmlue‘zvale-.a3

lª-éºſazvekbíü ‘graciaeste ªñºct‘ªlQCIJ mz‘iz, adiºs

pºſºs ¡a, hancga: diremoïs am Mrªnªltmnxmfflz

yabmx-na [1mmfilms-;qui bm:El año paíſa— ‘

deNURIA. peſºamimªm cbºctaſaxªt'aqy¡ 'z

velª-mean# 3 ‘Qgandp fignifica Bfiar. PÁdB-,ªblªvz

tinc-,dd lugar-con la Propºficionªtm verbiig‘ªraªz

tía núeſirQ-.Reyefla ¿n Toledo, Rey/MZ' Toledº* :

m cªnqui ;ªunque en csta- fignífi‘caciommszom l

dinario es hablar al \nodo quediximqs quandw '

CBCÍVCI'bOIPÍC'fig-Cſlífluºg Ey aſi muchº-mzs-gle-j

gantcçíèü : decir , Toledwi,, Ay. para fetal '

bueno tomarel nombre del lugar, y añadirle;- ,Ñ

marks‘,- y- todo’ juntoConjugador): como-fi &fuerª;

[VJIzVCEbO ſolQ verbi gradual“, ,es la-eaſa-zzvtan-J

'MbfflfªflªªFF-*Wtªflqflquícre decir, y'o efiºy»

(u e'stas gqneiefla-çiwamy esto ſe entiêde r‘am— R

bien quandoel ‘nombre del lugar esta junto con

pronombre'. -deriuatino . tumbar¡ .Mika

efloy en nai-caſ: 1 vtammmtba, estoy en tu caí-á,

wap-mucha ,- estoyen fu caſa, otaffimqm' , esta

ªn audita-quª ªre. . - - - _ Z

-N: 2T." e‘ --.~': .v .:.rr ¿º, ª " " ' .

' DllI. ._ i ' .'. '_p ' ’

ſ

\/
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Y:: ón ‘3‘ ' ‘ ' ,

4 !Belen-bo hamacbatba , que mucha:mm J

3-1: _‘/I'gniſim'z-Uidew, ªviderir , F) a ~ 3"*

n15-, rzªtïsfiª. ª: ªf¡:.í;:;~{”-'I-.‘u - 71
‘*‘ Mªi"

70¡

JL"; d,..›;.i;, '- " ‘ ‘ . v’jtc. "l

*'Í'ÍÏ‘
,Ñ

PSNverb'o‘esta-compueflo defªhama 1'éticª’- ,

gm'fica comonvel ligue; y-'de chaque "comª

Ípudla con 'nombres D—'adu'erbíos fignificaªh'aeer

.doqueel’nonibnáoxaçlüorhio fignifiea y dicte , y

lafi&amaban;\tornançad'o’ barbaramente-qniet

meª-decirhagoeomoq *pero bien ªrqmança'do fiº¡

gnifica pareſeemeºunapov los'ex‘tépTÓS-'iªe vera.

u :En lºqueMala ¡donstmecion‘zeç "de ſauer

quem como ‘quandº‘ayl Ïvideorwiderís :enta

-tíu ;o pareſeerneenrbmance'fiempre:mamitª

*nº dnsoraoiñneè-Mfiïquando en estaL-l‘eng'uaziè

-h'abla' een:elzverboïbwbefbá; 'ayï tambíen dos

oraciones-s las ?quales fiªtub‘í'cr'en .vn miſnmſui

-pucstoª-:la'que fic &termina 'del bàmMàM'z‘j

:hara pong-:rundiay Se@ preſenrezle filxi'uu

-tiuo ;aunque en LatinMILII-mbos'claſosLſe‘hicíê’rh

porªíxtflnitíuo'; yz'g5'pareíèeme que'diza Martin;

' :ciºnMOÏjQñ-'BEÜU d’ít‘cfflds‘, -vídèólªïníh’éïcw

-tumlnümºiMzlrthwdedffle g' en .la lengua ’e'n lu*

gar del infinitiuo &tinoïªedfflè; ¡vïſar'emósÏdJ

gerundio denominada-ó ;pºrque "las ¿dos 6ra‘

»cionee riçnen vn innato—ſúppuesto‘, y ati dire?

›: Mminampamfflra' Iburaſim ‘ bamo

-tbatlïa‘, idest , hagoFoo’tnoque dio‘ 'dando , Rai

'albert 'queeresmuy prudemáe- , -videris Iibí‘eflſid

?Mºds-,maz rbüymmſfi‘n‘iz &mnwyazideíb

-haqescomoqueIuereÏ-pmdè‘nte; ella-oracion

¡‘JJAZD G 3 tambien



¡¡zm GrammzMymara

tambien ſe hiço por gerundio por que no ay

mts-.quezzuhfilepuestpªè . a x ;ací 1-2 ..~ ’MCL'

Wando'eydºsflwmªáwmdesta’ma

nera, Pareſceme que Martin dio_ a Pedro cien pe

&sWrt-wntnihiyidqmncWum-nñmÍP-etro

dediſkUNMSM# Pedrqmpataca glam/"ipª

mhbmM-Me: idcstªïhªgaaMarzineºIn-oque

dio_ dmpeſos a BCdl‘OL-lªï @Mencionª :y - otras

-ſctnejameseemªnçadªªçdestamama ee. facil

de ver-que-.aydos ſuppue'stoa S.- porque’una-es— la

perthreiqueèham compr,,- ;yzetraºsllaque dados

níépeſizswafixañqne enlafignífieaeiqnsl aerbo

.bammbatha ,res lol-núſmoçquewidmr @pedo-3:59

nemuyz-Ñdifferente .couctmieni nótame el bii

a'melmllapide mínaeiundcla-.RRW aquiê

' ¡zareſixeª yelyídenrqmaqudlapcrſm \Sada

-tiu'ºcomo confiapºr los exe-119105¡ @mua-Mº

:l‘los ; demde epic \rodeª-:W enJuemdd—

Mía camion , :Y quando dicepªtefjcnmº 'W

Mártimlioít hemos dereſolusmle dimadosh—

.gdemmslue-;Mattffldim Pardº-:tt Men_

dadiozrlmescºmo quezMartinadiozyÍefipluien .

¿Odette manerª@laamadonna Realiza - dificul
‘ Bddflmuªêfiflzlªgfflïguªi (MH-:º "ſi' ;ct‘ (2'.) :-S‘ç;

~ 'zz‘TWefib-;lo queſ: lªa? dkhºzm.- 'num FWD_

çnclº üfficuldnd ‘qmiddºctehablare… «cºn (ma-uñ—

ªímnwg; Parelcenï'ezqneeempem …ki-TR.

Ingºenaomo-qwagcnnmdeiw’ª Ñ, gue'es :traini

dieta-de x. Míª-*y afiróimmuebvimçimmm .

aclaravyxáml humªnª-?94²24.1 Mackennª?

“GrªndeurcSidsflhqeeremzque .. enemptn—

ubidrlzsj ª L, dente,

 



5*,Drum-?fithlxuvct~ v U l

_gm-Mffifflm4,bagw.te SUMMER-¡adªptª 2 ;ªsÃ-r, hac-º ª Ñ, MFfºxMcnmbwmnzlfflmrèwrèum›

,PP-‘Sſºªlº ºatmſçxMmn--ldªlïxlzaªw

&Mªnwe 'nevadº-1m» WMA .

.Mªch-ímkawſcdeªPªdfflqªszſºryºá¡ªx-ud?: .

, reª idzclblécdmflB--WGWQYQIQDQSPR

!JF-NB* AFM¿DMCÓWNW¿ªma-12M ›

¡Rºxªnª .tentaciºnes ¡HQÏPÜBª,:ifi~Fªf-'xª¿ºxºlflſb'

«Eª&KW ¿ªm#MNMX'MW

Dªdjcxªdèªçixlª .tambien »Mªxwiwenºſ

ſi.qa-lr:zcºmFAI-i112;¿alzas…CªllªSªltª-\ªulª¿Cªlzªdª cm,

Aªªez ¡¡me ¿HS muy; 3—: (Bêïſªlfffirjlfl'lnlïªlº WP

(alza-:ijºqhºpn elverbffl ubflwmſçr. :Mªsíª:

&MARÍA;@tumba \ag-:Parefcçmº Sine d; v ~

ÉFKÍWMMQMMPWGQJÉºlx-,Fu

‘ Ñ ¿bn-émmectçªwbªªm \x Bªrcº-.ªlº que, rº ªl»

ibm-Mªª&macèltanòcç-z;EOÜÏÑÏQGÏ-Wbkª

ſºlalnçnte-Rvcdeaurmgnſxaen ;clªras

Sadª! ¿MªdmançqmeſiÑêzfflªhºzkqrºélk

Mºdº… Wstfifflhêçffldflfiífffidçl {WªndaMb?

ÁRQPWNQKÍQH’MHÜM-r Mella-m.. dºszfflªr

nªrass.- Laxvna-Luandºsarª_,ſºlp (Ryan-Q0.

ªrabes vqtbos a, ,lª- ºtranuandoſºfflàl ,fiſºïa

- cumplen-:l primrºgnodafea; :paxcſçemems

Mrs di cienzgelixsdlUM);P4W4ſéïª'-bªªfl

N'Cbfii’f‘ffiªl‘.èmmbsſmilªm(Cºle :ª_Pcªlmqm¡

¡ªdiºçíen .EM-dt@&14ª; [IMMfilm&mm

. :liªr-!find ..mtb-¡¡maru Bªrdem que. xXx-:luz

ªdº ºlgª pelos, xJªm-?WMMNShang/‘Mu

mbzmº-BmſesmMINIS Blçdèºzfl‘ªl

u.,- G‘ 4 pelªs:



fªz ¿ª _ Gramzivïèaüymm ,

Éſóè .- Pídïóªb‘vèz’jzléhm\M Mhz-Wiz:: ‘

'ámàebitazffl'ªtjòdaá'iês qüálè's-"òéácïónes -ſe' #hecho pº: geªr‘úúêifò pbfqü‘eeii’áiiïbds :verbóç

'n'ó'aY' m'às 'que ?wi-ſúppúestó ,'-PUeS-JÏ perſónab

*a'qíi-ien pàrèibeªó‘q'úe'hÏÍLce‘doniò e’s‘léimifiiz‘áſi

, l 'dineflá ;‘à'ú'nque'ªlzífflruéffia- déïtanfi’c’io'n_ ſºiá

' 'mente ſe 'pQñgÏaªcòn'el verbo ª Umag-‘12421212 .i - 't “ (¿naná-ò ſon 'differenfes iòá-Fúp’fiüeï'ths laok‘áª.

'tien del ª2-. verbo-no ſeharáºnſí‘jpct‘êeffiddïó’óii

'gorſubinnctino-fino-porpárríeipiò-páiflïïiol v—.g.

áreſeeme que tu \fue "di-Re" die'n pefizàl, ‘diremos-l: -

ªPatamffi‘i-à humana char-Ma'Humacbffmuflª‘aº.
'féſc‘e‘le' a 'Pedro "que tj'uv fe’ Hªs‘ dado tien pèſóáï Ñ

‘Pedro‘ bue; patdcastzr‘ab'ümand' ‘dbziï'dt‘çz bzma

'ibata’mm Parelèete‘qúe Yoª're'_ h'e‘ 'dado‘ cien ’peſnsº,

Pdamſamnárúªêbumt-a Mmm-I'm: Taréſceª Ñ

le a Pedro-qUe'Y’p le he ‘dàdOj 'cien- Pªd» _ Ñ

- ¡¡hapçtamſamzzm ¿MME-bïòúèêêitá'f‘zï- ‘ek

'dé'nòkar "que alªpafticípiò cbukdtq- ªfe- le '- pueden

ñàdà‘" I'oáderiuàtiüos,bn,"ma,puffi, ſegürr‘fu'eï

, ee)gmüüm; y'táºiïibienª‘níuehasveces en" 'eſ’cjá

Mera' dehablar ſe v‘ſa e‘l férb'o Ï'bèz'r’ñácbdïbil

miapªrtícula‘ *de 'tranficioñªz iíeíªó'ïlñéd'aª’ Mg?)

à. fignªifieaèio‘n como el vſo enïeñaF‘á-L:Està'í ’OL-?IF- ~

¡bienes-de dòs’ſupneflós‘ternan‘çl miſiné (èrïtfdó—

- fi fe"reſolijie‘fen de ſúe‘rïc'que ¿lſüjiueüo det’ 'hªz

MMM-,ªgemaeeñeizdeifve’xboffles

cerznixmdò-YÑÉÓÑ‘KWmás&dªñinok’vêgí’jààreſcekè

que 'ya t"e"di Ïèï'a" lò'ffiifmò en* Iaªlªazgaa ª pa¡

nkeme'q'ue yo-tedí“bbufièfflnmb‘ahntbaſmbf;

pa‘lugzr‘ae ¿Pérdida? bam‘cbüfla y: hffi~ en iª‘s

.J’} Ñ 4. ..›_ - ‘ X- de b,

\
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de mas tranſiciones,que es hazer la oracion por

actiua‘eonio‘qdandoay dbsªſupuestos-contran.

ficion (è haze porpafflua . ‘ Ñ ‘

Algunas_ maneras de hablar ay muy elegan

tes paren*: 'Verbo como ,liba'q'ue are/I'ſina‘hama-~

— 'chi',- habla tanbien la' lenguacomo Ún-Indioflos

que' comulgan en peccado mortalzcomulgan‘ co

ind'Iudas , Huila?: banim \confiſiªaſiſina :mill-i

¿Umata,¿Judas rºmtilgaſiſina bamacbi 5‘ I'eſu

ChriPtQÑNª-Sz; tiene pordadoraſiïproprio z 'Q plª

tefi'eleqUele damos-::tel la comida y el .vestido

que damos 'alos probr'es ’;’ diremos , H¡zz/¿nude

Büavbdn‘amm mªma,f/ïſà cburipan‘a, Iefiz'Cbjí'¡

Betaifflàªlzüpaqui , we! bup‘aroq‘ui ¿Mmm ha

itzdcbiñe . ~ 'Diºs n‘uffiro Señor criand‘o, todas

Ñ las-‘coſas para el hombre le parecio auer dado

poto : Did; auqmst¡ tuna-maru cauquimanª..

bay-mmmataffiflq,fiffqui’dïüïaſina.vel obre—í

riri-bam‘a' dbañÉel‘ thai-'in’- ſé puede poner en luc‘

garde ‘gerundioy de- prª'eſentè de-ſubiunctiuo tº'

das las veeeequèno vbiere tranſicion- de-partºª
dºlía-‘Vºlªb9r“v ª . (ſí

ª’ ’-T-odó lo-que-ſe ha notadº' acerca deste verbo

noaeüepareſcer demaciado', porque fi"vnopº'ª

tienemuch'a‘ quema-‘venenº‘,- no acertara- a‘him-\por el ſ y' 1'03' Indios no percibir-ando .

dice ,vªpor ’ºtra parte es verbo may ‘ordinaria-ſé…

menteffldotuel comun_vſo ecualcngüaçªjïz :zª

"'Ü ' \4-0 .'J“ſ .'—

‘I
.ª "M-.1_ Ñ

e…
,H
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Ñ n

I “'v"? Íñ'zff rfÑITu, z.@¿;nx ,Lanzso

.Pl-;lº qwÑfºvÉ-ªectªªxzdªm !ªª-lcwünéyjezn

ª P‘ffl‘m Pªtªta' *lſ-(Í: ?Siri ¿á 177²:":

( v ' . .

Pxíamcnte ſigñiáaaº lº. que en Latin_ ªl ven

‘ha milªn’- , perº mªnerªs ªy cºn-quªzſnflïçïsna

- amengeſe de a entender., la a. ' es con ypgjlqstgz

WVçtbQSjªêffifbtfz quº nuíeméscinfaucrlè-a_

.(1,, r ',....;lLLAAFÏLU'H2323“?:Iii

- ella-Jºnes?, ::Rumbº fimPbïlffiſizfiEfl*

maqueta-:ne “Hªblªn ºtraslfigmfiçmºmszxzu ‘

‘ MMM/¿ºther . queſigaiñça-liªcºrſª… zyzaçfizqm

mªlelkneuM-acina ;cil yerbª, Pªíſnm zz‘iifiªſiºflln

Dre'ſejunta .con el ínfiniríuº ,‘ aſi tambien:mea

cflOsdo's verbos, ſolamentf [e diferencian

que .el verbo poſſum {e :encierrª MÜJÍÏÏYÑORÜ

_ Wªrſºna- ſQgªnla ceſalo. pide-.y ellºs ¿cªviªr-É

bºs líºmpre ſs pºnen en 5. Perfume haciendª

quema .que ſu mínatiuaesf el infinitivº-.een a

que .ªlqual 'ibfixxíçíuaaeMKa-dam

¡¡Wrºng … las Pardº-ªulªs 1²’4- maªpqsffes cºn

les-anales ªbastaxlccmenec {e exPlicamla-e perth‘.

nas que pueden hacer lo q'ue el infioizc—iua Hank,

&Suv-;S none.l_zggedade Píonyºz ?Bird—@dE ªl

@Mirame Brunete-.MeſmInma-_11W

HUMMER-!(445%wñeheygffibaap \Delfin-¡que

ſibfflzdªufldes ;EMI-imMffièBWdqimg-{url

Parªfflzypºmucquaudºen cªreer@ neeſonaszd

ſe ente-ªdºraínªºhaavçºeszqaiennsctl Huelmª

de ir, para explicarla ſe pondra en genitiuo, co

mo Pedro puede ir al cielo , Pedrona bala/tbPa— _

Charº mañapa buquiſibua,idest ſuiro ida de..

, V_ ¿ª l Pedro

 



'ªkª-'º ;MÍÏ'QÉIAÜPIMÏddupffidfflrrjQBÑGWY-Ü;WM-au

hidaloªqne ,el iqfiniujuool\MWC'WÍ-fiflªrfl

fimuzzeez3, perſoua- deªq'flªs' que el Mºſh? Ffiíſr ¡

MB ,- ohmqygſith‘a ,7 ſinmpreiè pone en 3 .N per;

fima-en@alquier’mpddy Rªmplª \que ſea . -Esta

¡¡¡alteradº-.hablar es muy‘ vſaday mas .- que’ .lªsºír-TS z POEfflº{chapas-(Ko ?filma-0 qugçççdªs¡ ‘A 7 l ‘

Pero podemos interponer; aguazlquíeca-defiºs

dosfverbos ya , vel a, IJÏRNSIdBlàa tªba; vkffiªfifl

mymfflymbnbmqu‘istyam. r-y. en tºmesovfizr

remos delhis:.en^x ¿Y, 2'. y &.pcrhllª Wºrk-11M?

, bº porrª-n Poteszen todpsflas ::nodºs y;

con ’el infinitiuo que pídcxxºaxlwdªríflêfiíM-Y

&well-em \Lg- los enſtrzmaeubxdíficüücªdM

denªançiarzegfizrin‘mmbmw'tnſivwïmzFA'ÏZWVÍs'ápelmgſmçdozhflblªlh "bfflíſlw

nngèílªfflatíſi'xzflui- dlezaquiïaüdómdiasznçpgr

¿ras:rºndar el pelſo. :Fajeªe'ªmzjhambillwr

Lil-Ai"; \1. . " ¡ſ‘l ._ ²ª,

La 2. manera e hace con ſoloyn Yerba-lina@

infinitiuo , elpecialmente quando la oracion es
nºgal-ªa: .aponiendo ex \acabe-.NM optaxlzma ºv

preteriro imperfecto- Q‘ pluſquam perſecto de,

. fabianctinmm g-;los Weadxçresſinoſº Sªmir? ‘

dªñfiêfflºdrflníár .al- cielo', ,HoobauiMM ¿Zag?

¿mi/'m .x. bnmflbálarpaébfflro r ?vel
mſiriquiti'P-:T '. e es…? :-1-'5 odr‘ " I 'rx .v Ñ" 5'59 ſi

—;.-~I~.a 3. maneraespor elpamicipio ¡paffiuo del:

futuroañadíendole ,maz partiwla’quiqumrdold

Mdºnzes-affirniaríua’; Y quandoesnegatíuaus

añadiendole ti , y. el verbo ſum es fui . Mi?.Mi ;IT- C ª'



²1’68 'Gym-'niniª Aymara

LªbréflbNS; pudoſermuerròímqúintb" hour;

ªbre diremos: Ibſu-Cbriflaªtutffa hayan-amm‘

ñk’n‘z b¡bnáyañaquirin , 'velmni‘amç ,'.ª perp: nó

Pudoſérjmaertoeriquanto ‘Dios *Mªª/“ª -

‘ruido-ahhh haflipinébizbziayañanti,7vehammª

ªti; La’ differenciwqúe pareſcè nuer'entre'eflae 3;

mgíz’ètaªsi, ¿esqueſlas dOS-prjmeraefi‘eneu figuifn _

ShaCÍÓnjáctiúà-;Tªl’áígü tiene-figníficácíociípªffiuuè

*fl vdiée poffibiïidàdvimpoifibilidadpor algúª

Tá-àwſzexxrínſeea,66m9en{ermedºad @Intro-imª

-jáè‘dififentoï, _ la \2.x dice ímpoſfibiiidad ¡¡¡trim

"Edªd"fldïúfil’àfíàf: -EstasÍmanerJs‘ :de: hªblax’d

(Lineªr estos Vºtªdos : am maxmimPi ;ea-ª

*firbſiñhhraïbmêbuqgmſiti :,- apañani' canina?

MCM" hò puedes Cªjal-te¿onesta m'uger. ªpor, (El:

«cu pariente 2 ambudqaiflquiricta ‘,~< ómhmſiri‘-, ‘

194, puedes eſèreui‘r ;puede decir cito y_ eſo’troe

Dicyitnayaamipa banivqacama bªmurpaañ‘a*

ti 5 los misterios de Diosónó (e pueden entender

Pºffittªimenfe .ª 7 . :'zssi L ' '

T')F”.‘-",\.‘~"i.'. ir v ‘4 mi ,~

'!I.FI’1.."_‘;J ‘

, _ u . ' . ‘!:'ÏiÃ¡-:¡YZZ

jº Octªva-ho Hue-mln: z -al quad cºngénitaſ-n

(M.- Ó ;adſamy hªbra. 5.4“…: gin-::Im

~ — @te verbo en quantofignífica adſuinmo‘ªriel

_Wdificulrad , K-pórqu'e-'quiere - nomimtiuò

¡deªls Pcrſdna‘que efla puente r; ªde. o 3‘." quº)

ſe‘a,v. g. yo estube preſente ala miflàfe‘njdiu

dbª domingo , BMW' Urunafmffmna Ñ húm

' ibdàjnuestupi'stcpireſemeº, [mm buena/maſ;

Pedroefluuq*prºm: ¿Peli-ªbuguibua; velbm

&Capaz-u.; ‘..º ¿xxi? od…- L; ‘Ñ ,_ A 'Ji >Í.-:S.-….,-.~…

-¡¿¿:,)\ (D313:

—_——IS'——I-_/—-l'
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(Dando tiene figníficacíon de habeo habes,

entonces l-a’v'caſa que Vuo'tíene ſe po‘rna en no

minatino con ba,mazpa,\¿ffl:,{ſegun laſicoſa lo pi

diere , y el verbo ſe porna en 3..perſona , v.«g. yo

tengo' muchos librosïç_ diremos, ellokhafibrobe

búçujbm, idest , .ay- muchos librosmíos, tu ríe;

neavn hermano muy? fabio e; ¡bªnana-Lancha...,

_ :buymani-bitama buqui ,. en ;lugar ’dc &Mªtbazz

¡e pueder-yſar tambien'dezl -verbobutcàtba que,,

tiene vnat, mas , . y en ſu lugarſfl dira como.hª

beo babes, ſepuede_explicarcon \ma partícula…, a

zii y ye! yerbªſubstmíuoxçºmeªbilfflifflklfffi

tienesun hermano , habeas fratrem‘. ., l k

1) ("p..z’lòàJj ª ;zz-…4, Ñ ;3. . , , ‘_ _

‘ «:0 :Jn :--Dglmrba mamá-bata.“ .0'. z, , _

a Y)

' in., le!

&fºliº º. 4 k “0.". \Ñ …x z* :iz-1_

L. Ynqueest verbo no tienedificultad andar.

›— = -*-Iconfiruccion , quiſe ponerle por eauſa de;

ſu-figníficacion, que es 5 ,quid ago? que hagoçinªz

terrogandoIS/vi g¡ que haran los malospara Lia

brarſe delinfierno‘, ¡Maa naªamamarbanipi, vel

emirbanifl irzſiemºtazquiſz‘èiñapataqui . Algu—

nas veces Does interrogatiuo este verbo finoaf-z

_firrnatiüo y-~fignífica dar pena o traUaio ſpe,

cíalniente negando- v.g.~ no daras pena a nadie ,

ban¡ quitifiz mucha/bata# z en lo’ que toca 3,12;..

th Ñ' ‘1-'
..\  

comugacion es_ comoot‘ro qualquiera verboÍ ,

admitte todas las particulas de tranficion , aſi

interrogandò. como negando : que te hecho yol

rªmcbaſmª nome has hecho nada › 174m MT

marbittaſa . ‘

Y?.

ff jaa-U. *:…izï
' x ‘ª Ollas,



;Bºrdª l ' Gramñnetlm ;JJ/mera‘

cif»3.'.11(‘l‘t:'_: .'Ï‘I ſ"… T‘ -j. ""j‘j i!‘)’ſ‘zl¿_Ñſ‘—~) ‘

*pelar-daríªn ?clarªmente-*pacta:¡rap-!rªíces
'—1 ~ ' - '-WlwbíflïM-àſijydumr La@ ,É ¿TT

.z-: - ,‘J e; i_~ :un: ,è ¿,i: ¿z ;lv A: ',.ª. :-0,5 ¡.1 f: ª :...Rb

‘N‘ ‘~éM-lengaa-ary virapmíeula‘üque: ¿mens

‘- ‘_Óuèst‘aª’ïa qualqnier-verbo-haeeque :Agencia

quetenergmaª¿nº queel‘verbo dice,mg. "mm-'ia'.

Mtſffllïgnffica comer ,- MÏWMWJTQRÉB

gfflïü’de‘c’òffieffi PºrcáuMdeſaqmflàvpabcicçla '

¡¡Acaba \hterpnefla'gï Bai-n"x hablar bien“con* efleis

- verbos Haſévde hablar-“con'eranfielon der-Fm Dayl

&cªgª-aªélavz-giyvſeenzpgmde combi-;diremos's

manera barbila'bnhdguòrbWançudnl barbara;

mente quiere decir, haceme ana de comer, o

la gana de eomer-me-tienexzt trenes' géïna de co—

mer , mame-a baebatama bm , idest , la gana de

corner terriene , nopü‘ede haver t"ranfinióñ del].
2-2. ni de a. a I. como esªfacildevſieéªzª Texfilòs‘

tiernºposrque no tienen partícula deittanfieióhü

del3ra I-Í. yde. gender-&hablara con-.dije verbo

flanaªnmïte y como-quedatdiclwttdaiídb Mas'

ttalnſieiones . \Pero*es’d'e-nota~r:que'- &almª kim

verbosilque’tíenemlaparrieula buzón-t; "felt-e ¡nº
térpufiereya‘, velas?,remantatnbientddasſiquak

tro, tranfieiones , porque mama barbayatbeª ſi‘

guinda. y' hago- tèn‘e't gana de comer, iy’aſi pode

., \nos decir mamen! bárbayfflſmyhago te tener

gana-de comer , manera &debayªtmzhacetez

tener gana de comer , manera [mb-Mm; haceſ—

me tener gana de comer "l- yafi en: todoslos de

mas modos y tiempos , . . "ii

'PA-'31.;

I

A_cºL_-..—-I



., , 'MT-‘² , . 4 .lª-‘1‘1²'.
ª ’By' tambíenotros' verbos' ¿We fin tener‘ &parª

rifu‘lá‘batb‘á , re cºnstruyen de'la Propri’a -fflánèl

raª'eó‘ú tranlïcíón de .3. a I. y de 3. a 2.. ellosHizúàjèzffia, tener-"lèdfflzez'ztijatha , tieneſ‘ hem—'è

bº're- HutykzòbÁt-_a , ſanar'; -PL’ztpijatba ‘aſole'arſeJ e’

Raid-thai"; ‘tener frío: -Caríjdtbà tener ïcanſanw
Cioſii,*’-Vſmll›gzm eflar'enſermo , y otros que cê-j

ffio‘èffòSfienelipor-ſ 'puestó en esta le'nguaT-F

arg’un‘a conque-Mena ſu’era de noſotros 'o {e}

nòªs “pega-fin nuel‘cra Operacion , y aſi diremos &ª

jim, Hudtgjatazmz- ,ª tengo hambrefiíene‘s‘

hambre ya: la propria m'a nera lêÑ‘hablaraªeo'nJ

10‘s demas'COn la partícula ja o' \in ella', porque x

pddemds’declrtambíenz ‘baujtita, baütítaiizd, y’

fi ſeªï‘e’s‘intêrpuſiere ‘lapar‘t’icul/aya, vel a, no ªſo-i

lamentç ternan las dos tranſiciones dichas ſino

todas fiüàür‘òª, ‘cºmo hamñay n‘za , hüàkfiaya—

fama, bautijaitta-, báutt'jüñm ago que tengas

hambre , ace. _
.05m I: ª_-._~';-, ‘vm T.- .\.- ;'2- rº‘. :-3: .ª -Ñ -Ñ T'. " Delcªl'wrb‘or \ªiinſnñºhpªrtímk -’

..

.

1222“:

,,r

*ªni-ª "',K ’- ~‘ "lp" Y
2- **1501- 'ÍT-*ºzrªP-ſª’ſéèªói $71' , ._ . .. Ñ… .

²-’ D S Verbos Què-tienen ¿la- -par'ticu’la rain'~ ’táiïíbi‘en-ſe Vſan 'con tranſi'oion,v.gſi atlªnta"

, iba , 'ſi'g’nlſica decir, o-hablar,~*aiamarápithá*z›

\fignifica hablar por otro, yaſi díremoáſſ ata!?

MmPiſmIÏ, ata"rriarapi‘ta‘ím, 'z‘tthmarapimzíah

ffidrdpt'ta ,' .Matharapictm yoha’b’le porti ,- aquel*

partíª, ‘tu pormi‘, aquel pormí-, por nos ot'm’sfi

&e ‘yl'i-“Ïè-'vlqiere- ’deºcxplíearl la ' perlònt- por

.K . ~ ’quie'

II

\
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quien-fe habito hace la. çoſa , &POL-nene@ dati

\uº ›. Pºrqtzº ºSÑPªxªprºueºhw y ªſi UNMSM-ü

mataqm', Minga¡ Ñ &zapat-aqui , ſegunla., ggſaffl

pidierez, y lo miſmo-quede dicho de !pªvadª

queºíºncn lª PªÏÏQH‘PP- **if-!Mª IEDEN… ‘

hªcerep daño de qçrqloÑqne el verbº @LW-CMI gif '

he te mal'gastado_la-plara-'pmyptaqtzz eggffl

flªt’ tuvuntªªrarªtbayçs gª! &4,17 mªl !ºªÏªWxJE ‘

ªª Editªmºs) fºªíªffiªª. ‘Wilmªflffª‘íflſfflé

‘ªmªr-"M²²²4,atªcªntªéxªqªêíthWENO \

raquetªs. hºtºmªkgêstêêºxhªïç mªlzgêfláèffl

¡MMM! gªstªdo.- 'hªmº !1131 gªstªïïq vuelªn'

¡IE pººr: ¡PEDALES ÉXQKDRIQSÏQ :.V‘ª “IMAGEN-L‘

qps que tienen mp1, o rªyª,, ſe vſiinçgnzrqdqg 4.¡

tx'ªnſicíopcs ſiémPfº~9ªªJQhªblªxº ªªª-²1499::: ;e
(mix-1:.. x Ï--: - 'x ,5:31 ªrznuzªé-'J ct

~ .-,«.sz-,D;1_verêa.5atba ª vº! Stbªſiªffflfi . …1… › ‘

~1.) ;is ‘ :Ï TÏÉUçÑªPÍWl? ::HEY-::ò {EV/.11$

› — e :MY-z :-1=h:n;.sí '

e I en estaylenga ay' algun verbo que tenga mu

chªªªºªffidªCLÁÉ-ſwüſc cimª-¿Mºmº ſº

daue vſar, es ¿fle‘verbpſççbag .lo vno pºt-.ſer

muy Frequente el _vſo del, lo erre por que ſon me

?cªer Wchas êdHºFWÜGÏª-S Pªrªèſªtzª’zª hªb¡ ~

biciz.mr,ª1,s.cºniºſe pºdrª VFÍ Pºr 19: Rªfª; dª

ªzºte,, ly. 'Pºr ,ºffQſC ?29.116. dçſpuºª dºvtºéºszlºs, .

Yçfbºsv Ñ". '.52 ' ,,› , …J "D'EILEA‘Ï':

L En !Q que toca( aki ſigníficaçionſàpbazvel

x fiººººªdº › quietº-decidº' 'miſmº que díçºz Pªº.

tpz ſuſpiCOI-,Yolo,¿êçcl‘,que ſon eaſi todoelpsÑyer

bps delx ánimo ',, ylzaſiccxelpgue-del ſe ’tratare en'

- ,l ‘ ._

z
¿L,

4
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vnafignifimeion-;zzfi entenderaftandxitur en , las()

de mas-,WY els de ſmerſique afincoxho eudaelenguzb

Latina los‘ :’VCL’bÜS-'ſo'bl‘e dichospautdiòrc.- enlu-'ç

gm* de accufatifuo tienen Vila-Oracion? entera com

ſu verbo y ca-ſos,› daquzl ordinariamente ſchaa;

ce'pon juli-nichoſ; «.afi'enesta ;lengua ellverbcxſiz

tbn', muuhasvccearieue‘vnaotacionerneM-pon,

audacia-xaunque la' talª ora‘eion ,no ſe' hacepom’

.infinítlum filmª por naſ¡ todos los-do nm‘umodok.

domo ſe vmia por los' eiemploazquepuſieremosn

en lo qmtſecónfomnamasmula; lengua Eſpa. -

¡¡ªtaqueemula Infina'ªv-'gz dleelaſwgradareſcrix

undqueªlòsmallos padeſceranªpara-ſiemprev; diª-Á

tçmbs ,yamaºbaqàe-Iuuwiñáya "MRÜIBÍ ‘bw

Ditffim quila'c‘apbfizfinibuafinelrlxgſana quictm

,pzſizbun , yama_ baqamàm viñaia Mimi-bm"

Mm: ;,_en Latinàdíxe-ra mosà'ſiicra: liderar: affirn

¡nanr, impios -in :eternum efifgïpaſiüma vel :ter-I

na pena ſoremuletandos , en la qual oracion eq '

cie-notan. Bfinvñºiaeni la ora

cion :quefe ¿encamina-¡del, vèrBQ-.zdieezquiero, &cuoaſi fiemprc,ſeNſa &aquella partía

enla › quezdeclaràtiua; «la lengua :AymataNſaL-J

dezbuanopigiañadiendnnujclmsyçccszel gerun-D

dioflfflyag- l'a lengua .Latina nmdenezpartieul¡

que le cornélïdºxlda › fino. xfa-.del :infinitiuo po

niehdqelmbodeeerminadoen eLIXDmPO quem

laodfitopidezflnozm’ quefquerarms. decir , que¡

la particulaquod,eslonúíſnlolque *la partícula

que dell-9mm@ .pero imbflcuos-Larinosnº x

laa-[am Noa cªſa“¿comunaqogiasqres lengua¡ -

1 ‘ ’ que
o

\
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que ſiempr'e ‘en estemodo de hablar entieuidnemr

dos oracionesz la-vn'a‘es deléverbo'¡ digo,- oſm—b

tha , el qual llamaremos verb'ç‘odeterminannezçy!.

otra-que ſe determinadeſarlza, 'alla :qual ¡¡amni

remos oracion-o verbo determinadºs \,I_ .í 4 *.ſl

Es deaduertir.tambien*quezenaeſiawvaciones ,i

del verbofatbu , .. puede auccquauoºmodos de); '

hablar ,- el ¡¡quando nóayltanſicion algunw;

delas ani-'en el »verboüdererminante ui enel 'detetí

turnada;como dig-oíque. Pedro dio_ cienv peſòs ªª*

lu. el z. quando' ayztranſicioneneiverbº'ªdctcra

mmante: y noen’el determinada; .-domodixom‘e';

Pedro que yorauía dado cien .peſona Iuanecl'zn

quando ay etanſicíºn en einer-bo determinado y:

no enel determinante_ , como, ,‘\diao Pedro que-;L

yo teauiadado qien peſosml arquandpz ay, tran—g

ſieion en anibos verbos determinante x, .y. de'ter'—\u

minado , como , dígote queyo te he dado cienm

peſos. .. x lun.? "-1 -« ª M3. Í' ::.01 k-i : JM. un

~~ Finálmen'tes eSIdè notarmuchoque aunque.;

_fitba figuffioadeeir ,'p‘eroaffieomò en Latin ay.

mucha díſenencia en’eflasc'dosïma-neras' .de l

’ blar., dice tjbíy. died de te; ‘a tita‘mbienslaaym

esta lengua"; ?por eleonſigui’emie?dexvnazmaheſi

¡a hablaremosennm ſignifiçáci'onyy'àe ’otra

en laotra , porque-,quando 7 -v.ſg4'digoªque has

dado yfignífida lc¡-mewquedlgovdetlque has

dad0:y dices queyohe dado fignífi'ca lófçniſmoi .

que , dieesdeªmi quº kedado::Bntómla oral

, cion derer‘midadaſiempre en eflal‘enguaj Fe ha;

de reſoluenper 3-. perſºnaª¡ -y 'elïurbü‘ªdetenmi

- ;z nante~ ’n

n

 



, “ \ºª ";Paria II; "K-ii) !ªl 5"

nanteſezïvlara con [tranſicíon , y aſi estaoràcíon '

digò qun‘has dado -ſe lia de reſolªner‘afiç ,dig’ocl I

ha dado“, y es otra oracion, dices que yo heda— ›

do , fi: ha de reſoluer .diciendo, dices-el hard-anº

do',~~y en. .lugar-.deel-ſepuede _poner el‘ nombre’
peop'rio dela i,, ‘CM‘.- .perſon'a', Luys, Pe'drcto i- 8m. ›

y‘aunque ſigniſioa’dioode te , .vel de \mªdre-con?

todo eſo al‘verb'ofitba ſe le ‘tiene panel-da par-i

&culad'etranſicionz como ſi de te , Ode me novv

\ ñi'erazablatiuo ſino accu_latino como ‘ſe’ e'ntènde—-r

ramªs ‘alarmante‘ .Por. :losuexemplos que’. ſp?

pornan_, . ~

s: Wandaelíverlïóſaªba'ès; lo miſmc'x queïdíco

tibiá-dicit tÍBÍ'; dícis ~, díciczmihi‘çªeútonª

desſi la“tranficionzdel 'verbá determinado-fuere!

de ’ua-:²2:90 de -z. a‘ªrfªla‘oraeion no ſe reſoluerz- -

\ por tercera como las: païſad‘asfino quefi ‘el ’WY-²'

bo determinante ,jy determinadoºfijere’n! :vana-4

tines de' i. a 2. comq ,-'digo re que y‘o te di ,a lau

oracionſe hara cómoſuenüa zpenien‘dò -primcro

la determinada-z .li el. determinante y determi

nado fueren 'de z. .a r.:como, diceſme queen-‘me

has…~d‘ad0' , el determinante ſe dira como ſuenaçy*

el determinadº'lèa-eſoluera , diciendo,díceſme

yo teheªdado ;z ſiel determinante es della a. y

el‘determínado de z. a ::la oracion: 'ſehara cºª

m‘ò ſuena; ', 'Comodígoeeque tu mehas -da’do ;ªñ

el determinante fuera dé 2. a‘ T. yfel determinan‘

- 'do de 1. a a.- eomo dices que yo tehedadoprcªt

ſoluerſe ha diciendo ,º diceſme eu &add;

fi el determinante: fiierede 32. a' z'.ª7›èl~’detcrmíá

- - ' . L - - H a nado

.Z-LJJ'ÏJJ L-Ï 'Í
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nadadºr.- a x :como -, di'ccte quetumï‘hís ,flan-x

db, _La-opacjOnſe reiòluera diciendo; rule has. ’

dado',- b-nombrando la-I.,pei'\òna . Y ii el deterv’

minªdº there-de 1. a-z. cotno dic'ete qhey‘o tu)

dªdº", reſºluerſe ha ,el reíh’adádo. oluys-tehaz

dado ; li Elderermínante ſueredc 3.1i 1. y e]tmnimdºde haz. comodíocmeIqne yo \te he¡

dadorefolªerſe ha z tu le- has. dªdºs .0' :hasda’dn

::Pedro fiaſi (e llama ¡ª ».-pcmm ,- Y'ſcdª decen

minadafuere den. ;ni-.Como ¿inem-quemha; 'dadº L-WſºlWfſQhP-.J‘ICÏFQTMW ?o Pedro:

te ha dado. ' .:'¿. a;

\4 Si ‘bien (¿mira p0r-lbQnÉ~iè-hzdidm› di: . (¿era

quejeidct'erminánre Divina’ (è-neſu’düe fin‘o.…ſola”›~:

mteeideterminado-Iy -la- raçoirde reſol aeri'e

e-.por'quºïlU-indios, ſiempre .vſan reſerírlªs.

mifinªs ’palabrªs{9mmque primeroſedixe.:

ren fin nmdªrlas , lo qual-nºpaſu -aſixnía len—

guª Lªtíoamí Cºmmªndº, porqueen ellas mas:

palabrªs (on las que primero ſe dixekónzy ºtrºs

Mandºsſeyimnª Doom ,ªyircſcmr ª 'Y PORQUE

eflo-jnmqrmmmho Pªrcent-:nda lo dicho y lo.

Weſe‘dizereaccrcz del-verboſaïbh lo‘ .dEda-L

mocº!) …algunos mgemplos-v , › Habia-vnode mi y

dice ,--Leys ‘dim-n libran-Pedrº‘. pongamºspor

caſh nor#gunrbablando aye con-Izª... o ¡ª pªrió-z

l ¡ªs qHiſiefizwabar‘la Mi: dicho de mi

WHO-a hªblando en Romance ª o en Latinno ‘

toki-‘iiª laspfflabrns formales , vſmo las mudm

dicieudao,.has dichogneyohe dadº vn libro 'ª

Pedrº¡ ¿pºnen la ¡engaAymara‘mngade_ 'mev ‘

m, *r1 ferir

  



\

I

\Perth-"IL ‘ ª? , ªny

fetichemiſinas palabras formales fin mudarna

dadellas 7 y al¡ dire, Lhy: ' maya libra ‘Pªdron-ú

'Ibxmmflffin-bnaſitus ide-fl; ','hasdiohade 'mi

~ diciendo , Luys ha 'dadovn libroallledro que::

fueron las formales palabras que dixo quando

hablo de mi¡ la a. perſona alquien alabo; y ſi alaſi

bara desto a vna 3. perſona, v. g…:uFeancnítodí—

xera , Franciſco bua Luy: maya libra Pech-arº

-cburmſffiaſito, idest’, Franciſcohu dicho de

mi, diciendo, Luys hadado vn líbno a'Bedrò, y

esto es en quanto el 'Verbo,Ctrl-U¡ fignifipa dic'o

de te aut dícit de me'sze. 'Iª' r 'Sur-.mz é*- bn'r. Y-"Ï'ſiª

<1 Paraquando‘ſignifica dico tibizdicis mihí,&c.

fea el examplo , p*:›ngu;n'r10sv Ícaáazïqueíhablano

dºnyo ºcon VMLWÓIÍÍCC ,l nt meh'asrdádo vn).

libro : quiero aora; merlºala-'memoria‘me dixo: en Romance ſera forçoſo mudar el ver—

bo determinadolpnrque'dire , ‘díxísteme que yo

te he dado vn libro,las.quales palabras parecen

contrarias a luqueprime‘ro ſdrfikenomparque

› aquellos &Marianne-has dada'm library elias.

yo te"vlje-dad‘ozlibm, .y con todo effio Rumaní

ce no ſe pueden bien decir de otra manera , pero

cuefla lenguhveugo der'eſerir laymilïnas \par

breath-males que. e'l Otro-me dixo' yªa-Hi dit-Ej:

maya librº:amm,ſaffin buzz'sttta *, id‘elt , diª-i

ceſmedicieudo tuFmchas dado vn libro; que-iba

las formalespalªbras , ſi esto no ſe procuraenz-v

tender bien parecería:: impoſible hablar dete que (e pue-da entender; y aunque algunos pol*

ventura inzgarauſer ' ellºs. demaſiados nudos;~

, . H 3 Pºr?

Í
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I.

x‘ il

’ªl es Gmmoràtiea aymara

.perales que ſon curíoſos _no Íè-enſadaran de leer

los :.Vengamos agora alºs exemploe mas parti—

culares en cada vna de las 4,. «maneras para que

mejor ſe entienda todo . M I‘m z U"Ñ-«z …Ñ :›

\ ’u' … , 7'51 Ñ Ñ’ ‘

Primer_ mada quandº en *Romance ¡¡no ayltcargá‘z- -

_ cion en ninguno dela: z. *act-1m. 9. 1. ,.1 .~ -' '
-~.Ã*«'T'› t _v ‘L' "3"'\4 It‘ſ." ¡Í

- -.L verbo que he tomado para todas* ma

.nerasde hablar es cha-mm ,que ſignifiea….

-dar , yporque para lo que ſe pretende no ayne—

ceífidad de poner el accuſatiuo-dela eoſa:v dada;

noºſeï p'orna ,' Però carla vno podra a entender‘ lo

que quiſiere comolíbros plata y_ @Macetas-que

A?: puedendanjxtan pocoeſepomat laz ;LRI-.fondª

¿quienſeda, fino quando-em neeeíſario e; ; ‘

A'- 'aiii-3 :nue-*202²i !".ª :orfª- ’l'í’ï

-. 1 Y .a.

o‘- 34²!- ª--F'FÍ .,-lndícatiuomndoê»Mim-::Ab mi

y' . 1-;- …eLzÑ Prº/¿71h., . 'le'. Jn…: …Tz’ ;nº

:Digoqueyo le di Nahuel-@Mª -z/àfflmflh

\ Dices\que tu lezdilïe. Nabªaxrbmtbaſzzfinstlu

.ªx.

' ’Dico queel-díor-ï . /r-'Nab’umrbünbaſinst .- 1).(

e. . J. - -, Hſ: ~' -Í '.'.'B';‘{lf' bli,… .:1)

-S' ,tos-modos modos de hablar no tiènm

~ 'accuſaeiuo deposteddverbofihmydmpav
tcteïdeſlªliúmtbzz' tienenſit‘odpnnominatiuo de a¡

Perf'omafflun‘q’ue en Rómaneezfon difierenees «perº

íònaseomo confia z la raçon- \dato-::en porque-J
quando la vIi 1*. 'y-3. perſona hablaron, cada vna

dixº'yole di; ¡y aſi enzla- le-nguaeesneeeiſario rea

Ñ petir aquellas-formales palabras.. que cada vnº'

'~ :vªr k ' dixo

.'

-¿Á~

 



n I.ª\:.'TÍ'*P¿aI-teſi']ïl‘."'k~ Y,, i

dl ko,yªla‘miſmamçen ‘corl'e"todas~ las veces ¿qué

el Romance parece diſcordar dela Aymara, co

al¡

mo'tambien ‘arriba esta notà'd'loí, :yaſiL-n'o aura' ‘

neeeffidad de decir mas acerca desto .

Digo a !aque el-ledio Humana@chanta Tªu?

, un?: nara !754

Dices a-.Iu.que elle-dio. Huma ¿mi climª Iua¡

- \i‘ ‘ª nara/14

Dice a lu.que el le dio :Hume: !me cburta [ua

í a :.r › .- ª nªi-afiïíſxl-l c _ ‘ -.-. 'iv-‘²'."’¡__ÏL

— Ste modo de hablar ſe vſa quando el‘verb'd
' ſazbafign‘ifiea dico tíblſiÍl-líjêecſiy tiene ae:

cuſatiuodeparre del’ determinantey antes del

›

I'. ,'..,x_\JÑ..' .i

&ba-,lor fipaede ?ponerle el gerundíofffliria co¡ ‘

rno‘enelmodopreoede'nte. » Lªura-\JUE :42;:

Digo què—Pedro le dioll’edmlúm chubu’nſgá‘g

-:~. , .' vega...“ . ¿un ba :mm .a 1:5) L .ªq

Dices que ?cdt-ale- dí0‘ Pedro? bm "¿bm-andªds» ' * ::'_LUIXUJDTÉL - - \jr-I:: - . ª)

Dzkeq‘e'e'lªedrole 'diº' Pedra- Maflurmafbïa

r-.Z/,I --.›-, …‘"Ï’JCIL ae'uosuxh

-lt, ;j 'UA‘LIJI'

ª Ste módo ſe~vſa quando elverboſatbufifigni

fi-eadiCO-*deïte de-illo. &6. y aſi el ver-hoz@

tha aquí quiere decir , dixe o digo de Pedro que

dio ,yes deauertir que qÚando el'ſuppuèsto‘de'à

la oracion determinada fueren o‘ z‘. perlêxna al

verboſMba &le‘añ‘adiranªlas particulas de tran

ſicion aunqUe en' el Roiname no :aya .tranſicio‘tí

ni. enel determinante ni enelºdeterminMNgJÓ.

CU¡ H 4. Digo

i

y . .
\LL-L1-“

'3.' BELL! ‘.*. "1* Y.: Pªez,



 

,hª GramMh-a¡Aymara ,

Digo que :title-dicte… Hugo-[bm,-ibm-434 fcfl¡

A ,.'1!.’..’".'[: ['.v. 1²W… .- -~ 'ª ' r ,. ª)

Dice queridª difieªcfluzíwbdnlmmaſafim

. nik"? ,';í'f'v’ 3.‘, ‘,KÏ‘ Fu r. 9 ;y

Dicksïque ?ale-.die Ñ~~Hupaz 121m :bw-MC ¿fit/¡¡s

x ;'.ÏÏ 2".. : Ku' ~ fina.“ ‘

Dice queüjko led¡ ::Ñ- HIIMLAWU ºbran-m ºſqfld

v _ "Ñ-:" u

-‘ …1.²520, 4". ‘:Éªx‘ **n-.x , “i i..- 3'31): ' Ï-'ÏÏ

E N lugarfle Hupa ſe puede poner el nom

bre proprio dela pez-(Ema que da,como tí

bien diximos arriba, ¡lo Fe 'pene en este- primer

modo y‘. en_ los demas que fi.: figuem-Iinoſolamgg

te lasionacionesdel numero .ſingularzpero. tam:

bien [e @xomodarqn -alx pinta) ;quando fuere::

menesterno qual ſera facil-aqwmfimne conjurª

5'21( bieniºivexb’os tranſitiuos comº’SRL princíí
pio desta z. parte dixímos , y aunque a qui ſito

das laambiqne's (bn de prEſeflte-O de TWD-:rita

de indicatiuo affiasdel determinante como las

del ¿coºrdinada»peropavª-CMS* fi: 61mmha

de los otros tiempos y modos poniendo ~en los

verbos las terminaciones y particulas de tranſi -

cion &gun los-flwdos -y iieMpoS‘: pidieron,- pºr

que fuera ¡¡fura eceuar deſce-ndírralº.Particuteg

Lª.; ui" ‘ ("fª-- ª‘ - ~ Q - ***TT

&WWW-91atranſiaiamuſivlammm

Z - :Japªn: del-determinante# r/mrboſatbª, r¡

' '› --z E zfigm'ſimªdim'tibi › ¡BÏDÓÏ'Q-Ït'h

Y~ - Porquepuede auer-tºdas- Lªs 4-- tranſicío

-z, netªficneste ª. ªudazººmn-tambíen .en

1.-¿al A H los

í

  



'l' -. ‘.FÓM‘II-r-\ªkffffl rar 52. _

!metresdosquelfeſigum’pem erº-cada. \me

diflínctameme cada tranſicion deporſi ,- y feraª \ ,

faeil de conoſcer ſi. cede 1-.. a-. o 3. o 4. trauſieion

_ en @Re-,aq modo mirando 'al Romance: ,-porquez

x &dicen dígore a ' ſera l. ſi dice-.dicen. fare 1-., Í¡

dice» difl'flſl'flª fºra :3.. fi dice¡ dicºme 'ª ſm 4- ;(9,

gun alarde-I que en- esta areehemºs-tenídu .a ~,- 1

l…“
_‘ A. 17"' ‘…’ l‘, '… ‘ …u, liª... ..

,4 -~ TranſiCa-on-.de aª— Í

¿Ñ ,Dgstínéh z.,-Iudicatiuºmºda preſºatè

Digote que.. , . ' . ._ .yo le di Nalma cburtbaſàſinſma

tu le díste 1 Ham-,hen@burra stªſiªfm

aquel le dio , Enzima-_‘(kuri ſªſinſina.

a; \Hiper-afín@ Wªv Ñ S’Z‘Jib ::í ar.;
v DÜUUÍUJJO. ?'.‘.‘:\'.‘.'\T.-S'\" y :ªns-Nidia.

Tu Tºdºsi Hume #M7² Alhama;

aquel le de ' Hupa aburapaſizſinſma.

. *eh-;.3 nulª-.“7“ *ª

‘ Optatiuo modo . _

'É-"r-"ÍC'JSDÜOÍP gw Mªnz? - ' -ÏÉIÍª-,TÉE .É ',

Darle-yºu.: : Ñ Ala “bfllªſàflſªffilª [meWºtnlcdºzs ~… --.z.r H#me cbflffmflſªſiízſiªa‘ e .

aquel dede ›_ Hªya. rbmffiaſiªſinſm Sl' l l ‘ _ ' . l <\._, L “KRW“

'-.'¿- "'m‘ ‘ÍI.- Subjunctiuomado.. X ;Li-.:5,

~ - L prel'ente delle mºdOFQmQfiampçcièzdey

ª terminadª-;Quel oracmu nozadknmeníü

_ modo de hablar en ninguna delasctzmmſii JIU:

fi lo admitte no cae ſobre el fino ſobre la z, ‘ora

v›;I ' ’ ›
~-›.. n.

‘ª l

\

l

\

'
/



12$ Grmñ’átimz‘lymam

Clon , 'la-qual forçoſªmentc 'ſera de indíeafiuoi

imp'eratíuo o optaríu'o , o de otros tíempoeª de)

fiabiunctiuoverbi gratia yendo tu al Cuzco ld'-’~

gºre que,yo le dare‘, ole” de o deſi'eo darle ,í ‘o‘ !ep

. diera allªedro plata' para; ſu camino, donde-{è ªve?

que la oracion que a- ſigufie al ſubíunctiuoes del*

indicati‘uo o de algunode ‘los‘ Otros‘ modos, ‘yfafi’í

\è hara conforme alo _que aquel modo pidiere .

verbi gratia;H&mi; Cuit-oía n'n mmmv ‘Padron

coctqde'ebürabax, \tel thu’mpa , vel ebmjſrm, vel

:buririctajàſinſmaffirafrayanqui . -ª ‘

ª' ct ‘ *a º Preter’itoimperſecto . _, ' ' › -

.ſi- *J-"-‘\…Díg-mªuº_ \4..._.;.'¿'.¡

yo le diera ,. -Nabuaeburirictba 7

tu le dieras Humabua obrar-¡riña >

aquelle‘diera Hupabuavcbumriquid

r ., …., .4

ª IB*

'1²ª' FT‘

Infinitiuoxmodo . .

L Infiníçiuo tambien como re determinaª

' dje'otrò vetb'o \Io-:admite estos modos dei‘

hablèk en fi fino en ſu determinante verbi gratia’

digote ’que' quiero darle , diremos, okm-afin¡

amalmatba ſà/z‘nſma y lo mifino_ quede dicho v

de los gerundios ſupino y particizuos, y por esta

cabía en los modos guientes no le tratara d'eI-'

los com‘otan poco del preſente de ſubiunctíuo y .
ſ i í ' ª '

-310 .S ¿1:11 v)_
v l ‘e' 4- .’ . v "…nl

Segun.
un,

‘¡¡VAD

..z-.v ~
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.N ‘Ñ

lª‘:fu:- ›.Pafl,è’II*e'<ñªªsçTï . 1 lª¡

,we-² ‘T É. ‘ '~ E_ …Ï'I‘Ïj ‘.2 2,. :ª nºſ ~ z" -«' ‘77" /

_- Segunda_ Tranſicion del ſegundo mOdpQ_ 7

Ñ ‘z Ñ_ ¿.Indicatiu‘o modo; preſènte.- _ ;7,’ ‘ 'ſi l Dice-teªm.: . …j . .11‘

~ b yo !eddy Ñ: ‘ Húpabúarhunictamct; »

tu le das Humghua cburta flama

' , aquél leda l Hupabua char¡ flama.

A primera' yzérceraª delle, tiempo hace* deſ

\vnaxmiſma manera en- zl-alengua ; porqug
ambas dice , ſilmpa buzz chun' flama; y porque

deſt-a‘- Inanerapodi’a auer- amphibolpgia, ‘reªle—

díarſe haÑconponcr &nombre proprio‘deÑ la per’ y

ſona queda, aſi enestasdos corno en las" de mas

destas tranſicíon o de“Otras' quando vbiere’equí
x UOCRCÏOB‘ÏRÜ L" ,ª 'ne ,‘:í v-*ct'w 1“!

º .K ’A‘ ar; Indícatluo.:túºêſº Ï’ Í EN.:

., Hªbitat:que… &Exxºn " S…! yſ;

yo le de Hupa ¡ma cburapa flama

tu le des ..zª ;:vHúmmelmmma .Gama

ªquel le .de Hupa ¡bum-M#Wa .

e.: ‘JT‘, " ‘\ '. ' ¡xx-,:S'ÏF_ ª , - :5':- 45.-—,

ESte modo no parece- lèr'vſado ſino en ſegupi

da per‘ſona .‘ ‘ .

ª ***iª'iÏ‘t'zi--l ›

p p ,Optatiuo modo ' ;Ã
"…ez DITE? que‘ dezfflèa que. - .e i ‘3h ’ªi w,

yo le do i. _ Lay: cbumfflaM/àſin Rania' '3;

tu le des ’ ª‘ -- 'Hume ebnmfinaflſiuíſiammpn

aquel le de \ª º .Pedro ebumſjïanaſàſin flama.

_ ' ‘ l' Ene,…



\

::4 Gramrmitim [ym-ara

EN !.perſona \è pone LuyS yen ;Pedrº .'
pàra quitar: ampñibología confo’rm’eſia a

anotacíon paÁſada &poniendº que ªlli ſc lla—

man aquellas perſºnas .. ~~ J

Mudo ſubi’unctiuo préteríto imperfectº-,Í j

:ll-Ñ. 'ſi- Í . 'r í :Y

yo le daria y Hupª bua cbuririqui flama

tu le darías ' Hum-a churirlcta Banda f²- _

aque: daria ’ 'Hupabm :bm-MPA¡ flªma. .z .

Tranficion delſegundomodo -

Dist. 3.'I'ndicaríu‘o modopre‘ſenm j j_ _
2.7.11¡ t - qu" 22.-,yo doy Humabua cburta ‘/àſihſiin ’ ' l

tu das Nabua rbufiuſáſin _fina

aque-1da _ Hupalma cburiſàſinſittq . ‘

Imperariuo modo. BTſ-_Í Í 'ª

.. - › .Dice/'me-qm… ;7; "I": ':3' "I

yo de _ ‘Huma cbumma ſit ta -

:queme H¡Ipa ebmpaſu ta. j’-. L; ‘

Optatiuo modo. - MN

Diez/‘mz qm defldsqu? . '

yo le de b Huma rburd‘mqſàjfiúffi ta

darle-Tu ' Na‘cbumſnaſig/¡nſit ta --ï :-²: .
aquel -le de *t ſi . -Hupa clgurzfiaſàſmſit_ tª. L“

Á; i ' Modo



. J H

ª _ Parte II. I e;

*gſ-‘Modo Subiunctiuo practerito imperfecto; - 1

‘ Diceſme que . , ›

*yoledaría‘ 7 . Humabm rbmirictaſàſimſtk te‘

tu le darías Nalma cburirictba ſaſinſit ta

aquel le daría ¡11412417144 chuririquiſqſmſitgl l

[3 ‘J 15') "u ' ' .i ſi , . \Z

z :Mita Tranhcron del ſegundo modo 4

húkatiuopraſmte. Diſh 4, Ñ Ñ . .

..mi 'Í‘I , r. fl“

,-—

0. 4 ; _ . . _, _ º¡

pole-dep .~ , llamaban cbartaſaſinstloinfiel-das: 3 -A : HHMM rburiſaſinſitº - r º

muellexda:- - Hayabua alzª-riſàſinfitº Ñ 1

‘ _.elleda x Nº' ›N4ba’ªebantbuffiſinſita.x 7.»2

ª -Í‘IJ’J ":1".‘,') . ‘ "" ' ' E""{

¿ML-…Ñ- … Imperatíuo modo, -’

Dic-eme. que. , ._

yole de . Huma cburamaſita

taludes* ., ¿HHPG churapaſitº :Í:

aquella de Hnparbarªpa fito. .

, ,

'-- \aut—'7

al@ z --\\ v ( , , ,

' -zOPtatiupmodo preſente.

Dimar,que ¿Waque..

yo le de Hume cburastnaſa mfitº. '

tu le des Hupa eburq/ſiaſa mſito .

aquel le.de -' HSpa ;burqflm ſaſmſitº

darle el 1- › .No cburafimfifinſito . _

l I. . F * - .

--'-ſi Modo SUbI'UnctàIoprzteritoímP-exſectg. .j,

-l-z ‘hu-JU‘ÑDimm gm. _ Ñ, ‘.

. yoledaria' ,Hªt-ma’ bm cbariñflafiófinaa ,

cj-p1--'>'-_‘-' . Í.. (¿Bªlanza - - ,5',

i i.:2.. . , ~ ' "tu'

\



l z 6 7_ _Graihmatímct' Aymara

tu le darías Hup'a ¡ma eburirïq’ui ſàfiÍ/ïtº

aquel le daria Hupa bm rbuririqaiſrzſinſita

!:1 ledaria. ‘ ‘Nabüª‘cburirictba .‘ j _

- - .O particular que"…ay qUe nºtar~ en citas

tranficiones del ſegundo modo es que el \ l

.dig-,vote díceſme, dícete', díceme , que ,-íldzs’quiles

palabras ,eii-an pueſiastcn medio , ſe han de jun— -
tar con las perſonas yo , tu z aquelÏPara que ha—ſi'

gan &ntídoï y aquella partÍCIIla le’, queèsta‘ ett~

caſi todos los romances-nunca hace relacion al

ſuppueflo del verbo digo dicesxdicesiiſinó acera

tercera :perſona qualquier'a que‘ vno qnÍſie'rD,

pdrquc ſi aquella 1e,hiciera relacion del ſuppue—

\to del verbo determinante , la oracion muchas

veces ſe hiciera de Otra manera . - ' "

ª. - b 5-' "-7

Tercero modo 'quandºen Tgmame ay ima/iriª#

_ſizlammte depmst’nte del determinada 57;;
ſielwrbo dzgo fignzstm lo 'nf/moqm

en Latin¡ diran: te, dial: de

- y me ,.dieit de te , dial: v."

.j- -:~\ \ Ó‘. , :li-,J .2*:

. ...u _ › , - -. 3):“.

-Ntès de poner los modos de hablar delta
3.- manera ,pareſcemc ‘-neceſlſiario aduce

tír que _aunque en Romance no ay tranficíon erſ

el verbo determinante , ’pero enla lenguatéd ſor

çoſo ponerla , y para [aber qual ha' de ſer ſe mi

( rara la ſigniſicadon_‘del-verbºdigo,FYÍPOrqup

digo que yo te di ſignificaiïlo miſmo que digo

1-¡ ‘ ſ det¡



‘ ¿ªrpª-mn.: ny Ñ

deti,dí’eiendoyo ledi,_la~tr¿anſi_cion del ‘verbo dee-_

\.1

caminante {era de 1-. a-z. y. aunque aquelcaſo ª

deti es ablarü‘zoz p‘eròÏCn -lo que _toca ,lala tranſie

cio'úſe-xnira;comoacculſatiuo y lo v::mſmoes
-quaudorſexdice dicesique. .En mediste; laqual tran '

¡¡cion-es de-z'.a I.,e11eldetermi11ante deia, _lenguaſ

pol-qUe .quiere.- dCCÍl'.,j~dlCCS' demi diciendo yolez

di,…y a‘ſizj ſiempre ſe mirara de, que perform-.es, ºl

-ablarinbzdel ‘verbodigodiCes dice .'1- i 3 g, -zÑ _1

-ea Porelicontrarioª aunquepn el * rºmance'. Ja..

teanſicidn lira de Itª-”2,0 de 3.3. 2,0deyzL-azt›,ej~de

«gramª mntodo ‘eſo. ¿ch lazlei- ua muchas_- veces

no aura tranſicion, y ſi la v 'iere &ra muyd'x

uerſa de la que es‘euªlabraeioudel romance,to

,

…’I

do lo qual procede porque ſe han de referir las ſ '
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adjetíuo o participio-al ſubstantiuo , mg.; vªron‘

ſabío : diremos amaota cbacba; muger (àbiép, ,ſ

amªn-ta marmi, y -las partículas de los ‘caſOS to

dÑas fi: añaden al ſubflamíuo en ſingulazr ypluxar

5da. partícula mea _tambíen ,. y'aſi . genitíuo 'deL

fingulardíremps ¿amaota, cbacbana 3 endatiuo,,

amaªta chacbatàgui z en nominado() de plural: ,Ñ

amaota cbacbanam, en genítíuoamaotà chat-ba

nacana , &ç. y ‘lo prppqío ſe entiende quando

los adjetíuos ſon muchos dependientes de vn..
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- ſabíº, buenm—êcçº,diremºs z Wilªya ,ffiyguijzª ,Ñ

técque aripiri z ¿Waz, ¿ç/'qgi Djoſiz. ,donde los z

adjetiuos preceden todºs al {Jubstgntíugxy quan.;

do el adjetzígo esta ſ'olQpor. tener—qu Í¡ eſlàbíntcllª

&o el ſubstantiuo , en tonces en ſiugulac-ª' y plug,

,mr ſe declinarapomo ſubstantíuo. y'aſi pode

mos decir , amm# ,zfflqatana z‘ &c4 ~çzIzuzqtaÏRL-z

“a ,\ ammtqmçawç, y, los .mas~,caſos …que ay

enelnombxeºjz-{zzzyz., --Sl .ï-Í' ' ', A

I Ñ En lo que,, ,tºda alos' ,çaſgs que .los~ 'adje'tíuo'S

. piden', parª reducjrºctºª co'ſª .cima ;pºdemºs

decir que piden ablatiuo fin prepoſiçjgªz: aunª

que en Romance() en Latín pidº-1x1 Qcrº çªIſQN-g» ~

Beges aqrç‘êzargentoſunç díuíteSiIos-xeyes ſ9r_¡_

ricos de òròy plata , diremos en !a lenguª: ‘Ry.

;game-4 cbqgmſàmctqy'çſa mpçzmlma .-_jnfirmüsſ

o'culís est , mayra ¡am-api : imbeqílius es \liz-¿bus

tienes pocas fuerças : :Inma :mata mima; cibi

inopcs magnoperc torquentur , los que ſon fal

‘ -ª z K tos
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tòs de comida padcſcen' ‘muçho¡ manccapg'fiba-¿ª

gin-7mm bªckup¡ tacqueſi; por los-qualçs EXCm— Ñ

piºs {è vc que los adictíuos en csta lengua piden

ab'latíu’o fin pr’cpoficíon , y fi vnoquiſic’reªdccím

que no;es ablatíuo fino accuſatíuo‘ -o otro cab,…

nb' importa mucho con tal que d caſp regidº'

delª-adjetíuo fiemprc {è ponga primero quee].

¡hiſmqadjectíuò como e-sta en los cxcmplos-a- -

º -’ - Delay-Felatim: ª tm - *r 5“*:

-..- H e,_1¡ ' , _ 'll'.í'c: 1.'. u. v- '

‘de tratar de-vaïríos g‘Exretos de nqnſH

‘ brespàrec’c neccffáríortatáfºde los hela-v

\M83 pòrquò de otra fuerte {neta-dificulcófii‘
h’àccr oraciones por- locts comparativos , @perla-s

t'i’uos ,'païcíti-uç‘sz- y' otros nombres , ªfin’o ſe -ſua

piel-an Indy bien lºsïrelátíuÓS-comº ſc verá z *ES*

d‘e ſauexª puésq'ueèu esta \le-¡¡gina prºpxíamcütd

nd :ay-Voz' distinïcta que figm'fiqu‘è— relaciºn y c'oª

m0 en {Latín ayquigpèffluod, Yen ’RQmancc. ci

qual , lla qual', que ,* pgro, aypuybúèüasfflá’ne:

fáséóh-Qètnuygcmramqmg (¿puede ſnplíi' el

ñombréªfblákíuo, lªs' quales ("ei-'reducen a' trelsgh;
vñ'aſies¿MM ’pártícu‘la m º' púe—sta-èn el no’mbr-c -,‘

awboz *la zzſc hace ‘con el:Mffiquifi,o m—-

lid', !a 3. con llos participiº@ dctíuo‘s‘; -y Paffluosi

¡Porquèflffl hªce: Có‘kí loïüombrcs y verbos‘

il’tzfl nesmbzª‘c'zrïwcnbo flªma-remos nºmbre y y

yªrdaſ-chema* " Í _ \ _ ..…

. ' ¿EYJJAÉÍÏ Riz…. .. M.“ªx'. .'.‘:.…, .Ñ', ;. ' . 7

».I. .ZOE 3-5() ‘mi . ª_- .' . › 3’ ~-‘:"^ ,' f: ~
, z ª. \ ' * A .a

-

-i :Í ‘- El v D"



ſ¡ ¿_ Parte II.

Dllàambre relatiua 5L!. 22.1.

L nombre relatiuo ſehace con vna parti

‘ culaqm'ca, oqui ſolamente polpuesta al!“

nombre , y’deſpues peniendo wa; que ſignifica'

ille illa ill-l'ud , y aſi el nombre‘ , y verbo relatiuo -

propríamentehaeen relacion delas ;coſas quo'

rnoflramos zo-cafi mostramos,tra‘yendo ala me

moria algo a alguno por algunas ſeñales, y por'

esto debrdinario ſe le ligue el mas, como le ve

raenlos exemplós, v. g. ve adar ell:: vestido a

aquel hombre que es muy viejo;- .diremos po

niendo primero la coſa relata; '-Mtba‘qt’blªfb¡

guita‘ , «2mm ataiſi:humºs-m . Anual hombre

querienefflel ſombrero colorado es muy fuerte e

ebaniraſòmbrnoni quie.: ,- 'ma-banªnehu

El Padre que predica en este'puebloes muyclo-Í

cto , 4M manana mkhir-iquim ,- von-bm ªncho

yan' , aquel Indio que tiene la oreja cortada .ea

gran ladron , hincha ¿Nicaragua , UM amb-1...4

lantatalma’; por los quales 'exemplos ſe ve que

la partícula quie-ap quiuſolairrente ſea‘iade anto,

dos nombres ſimples yv compuestos- participios

actiuos y paffiuòs yſol'amente alos pronombres*

primitiuos no ſe añade; porque-no-deci—mosmi

quin‘, bu'ma’gz‘riva , bu'puqza'm , yo , 'tu › -aq‘uel a

&e; porque es modo nunca oido, Losdcriuati.;

nos O pofl'efliuo‘s adm-it‘ten-estaªzpaniwlºjç ,pee

cauſa dela coſa poſeyda, como Pedroïestavenfiíªà

reªde aquella mi calla grande; diremos:hachª..
Uma quie-e, wea 'fidiict'afi-ſlflqïªªPM z -

v l . _, K ' 1 DI]
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p Delïlülatiu’º melmrbo.v Diflafz. '

-' 'v "… …-'s Ã 1:1' '

N VY neceffarioes-\àuerenüque manera~

ſe ,encierra circlati'uó enel Yerba por;

que bieuzſabido con-mucha :eleganciª-brevedad";

y. propriedadſe diranen la lengua muchas c0.-t

ſas muy d‘íficulroſas a Primero: puºs‘esde ſauer z

queya…: Recta-manera de; relatiuos; ſe , interpºne.

ene-.l verbo ſimple ocom-puesto‘vna partícula rá…

immfflíararhente’ Mires-.leia tha, del ‘indicatiwo.

Ozde otra qualquiera determinacion delosotros

níodos y'tÍEIÏLPQS’,ÍV¿ 1;. ¡aritba'csvubq limpie:
queïſignifica iauer ſiſe le. interponexiacacti, … antes,

¡ie-la Ibael verbo {Ezra ¿miraba en [1]. -pexſonaªv

Emma;enmydtiqm’ . enª3 ,yatipg'ſc‘a nªt-¿mmm

mts-plurªl ,Tamayo-inca@ , en: z-;tqtipt'fiaqui

m3. demodo que interpueflanvna'vez vantes de'.

’Lavthª ª {e Minga-1²a el v'erbo con' aquella parti.

cuia’comaſiª file-.m- coſa propriadel verbo y no

añadida', aungnc'en pkural ſe pone deſpues de!,

[JM-z como'es faeíldeïxver, -tambien‘es'de. no-x '

mi" quezdeſpues de interpuesta ia Mie-puede).

*tambien poſponer-oaiiadir otra de modolque:

ſeandºez- Micwbaedyütie‘atqm, y'atiqui-,j

cda‘ Blc... y pci-que luck: v\ituzopa'rſiz la fincopa'ſe

hámal-.rtwdo. quº F: &irá—cnfſuziugar, porque.

enſeñar’ -estº- aqui' ‘- fuera cauſa ,de alguna :cenª

Won-y ohsthridaó y. no muy neceffario.

..fin-id. qnrtoca. ala’. ſigniſicaci‘on el verbo' aſ:

compuestdzenekrea enfi-el relatiuo__de mªps-los

‘>.-.~’L" x ’Y - ca os
ª. , -u
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cafés cardo ſe vera claramente por lo que ſe dí

‘ ra ; y haze relªcionvdc todas perſonas, y porque,

’ordinariamente tras el verbo relatíuo ºſe pone¡

wa , y algunas‘ veces aca‘ ,i es ſeñal que esta mas

nera de‘rclatíuos \èvſª quando queremos ‘mo‘

flrar'o traer ala memoria algo a alguno con.;

algunas ſeñales ,1 ‘al modo que ſe ha dioho en elv

nombre relatílro , donde dixímos que rm‘a ſigní—

fica ille illa illud , pero vengamos aora. alos

cxemplos de todos los caíòs. ‘

‘Rzlatiuº de'naminatiua .
. - A y V

Lamamos’relatíuo de- nominatíuo al quel¡

‘ en Latín o en Romance es ſuppuesto de;

algun verbo , v. g. yo ſoY aquel Padre qUe -ay'er

llegue aeste pueblo; el rela‘tíuo en esta oraciòru

es nominatíuo del verb'o’flegue, en la lengua.)

diremos‘.>Maſumacamarò'arapurimfbam , ¡UM

padre: bm , donde es de'nokatzque pr‘ím'etjo {U

poneel relativo ,- y dcſpu’es el antecedente ; por:

que en la langua primero dice , el qugl llegué)

aeste pueblo, y deſpues dice, aqüel Padre yo ſoy:

y esto no es ſolamente-enel relatíuo de nomina¡

tíuo , fino tambíen en todos los-demas çaſos. El

Eſpañol que mato a1- Inga dicen que era muy ‘vo

liente ; diremos: Inca bibuaya capta, UCd‘UÏÑú

:oc/M anchaſifm’MMM, En' esta 'oracion no ay

amphibología porque ex adíunctís le entiende

quien mato a quien, en pero otras la pnede nue-L‘

clfflcïalmente quandoenambas or'aeíones › del

K 3 \ ante—

l
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antecedente y- relativo inceruíenen coſas anima,

das aquien puede competir la action y paffiºn z

mg. he vu'ste al hombre-que mato al corregidºſ,

diremos z ſegun la regla.: Cormgidºr bibuayªd

::Inem-UM buque vllikbtba , pero esta oracwn.. Ñ

y otras ſemejantes en la lengua .ſon‘equiuocaS-;

porque @unqüº en Romance esta clara , pero en

lakngua no ſe entiende bien‘, ſi el corregido::

fue el que mato, oelque fue muerto, porque co

mo no tiene partícula aquel caſo corregidor ,

puede entenderſe que es nominatíuo y tambien

accuſatíuo,lo\qual noacontece en Romance por

aquella partícula o afticulo al , el qual aquí ſir—

ue al accuſatíuo; el remedio desta amphíbologíz

fºra, reſoluer la (Drac-ion por los partícipíos, po*:—

que :ſi díxeramos, ,cºrregidor bi- bmiri [zaga-ml..
likbtbmquícredecír he ſivííko al hombre que mar

to al corregido: ,- , fi -dixerem'os. . cor-*tgidorm

. ¡¡¡Waz/Mapabçqua vflikbtba ,x quiere decir ,v «he

vísto al hombre que mato el cor-regidor º muer-z

to del corregidor , la corona que el emperador‘

Conflantíno dio al Papa esta toda vía en Roma,

Apu Cºnflaminº Sancto Padn ro :bm-Mmm I

mapaſqui pillo Ramamqm'pi~, en esta oracion no

;y amphíbología, porque la corona es coſa ¡nai

¡¡¡mada y el que laedío cpſa animadª .

- ‘ . ReÍªtiuo de'Glfiíliílª. _

EN ,osta lengua nQ'ay oeroé, genítíuosª que los de poflcteffiony algunos otros que

, . ' díxí..

7.'---~—-
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diximos enla construccíon delos verbos . y los

que ſe rigen delosmerbos pafliuos; los relatiuos

quando ſon genitiuos de polſeflion no \è pueden

hacer ſino con la partículam z añadida ala coſa

polſeida, v. g. el ſanto cuya es esta vestidura mu

!Cªi

rio en Roma . am iſinifimcto Rºmana bibuamt, '

aquel nombre, ç'ſmi, quiere decir dueño dela.;

vestidura , y al¡ en la lengua aguella orªcion.;

quiere decir el ſanto dueño desta vestidura , o

con esta vestidura , barbaramente romançada ,

y pudiera decirſe tambien , ara ifim quita,- m4

ſàmto ‘Romana bihmma; al modo que en el

nombre relatiuo ’díximosſòmbreroniquiea . Esta

caſa es de aquel cuya es esta platazm-a roflqm—

¡¡¡quien , *veamaraqui ara -Uta .

Los otros verbos que en el‘ta lengua piden.

genitiuo como màyſitba ,yſapatbª , y otros in—

cluyen el relariuo de .genitiuo al modo que.;

otros verbos ſus caſos , v. g. he tomado prestaª

dos cien ducados de aquel de quien tu has tº—

mado prestados . mil : Hachastzm buma meª

rmſi-taea , mana raqm'mpatata rbarictba S vel

manuctba, aunqueen Romance estos verbos nº

piden genitiuo ſino ablatiuo como tambíen loª

verbos paflinos , v. g. el Emperador que mando

matar a S, Pedro,mando tambien matar a &Pan

blo , boluiendola por paffiua en la lengua dire¡

mos : S. Pedro hibuapaſata cancuranavra ::PK-è.

me "aqui , S: Pablo bibuapaſàtam .

I

!
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1. - "' " ª ‘ri . ‘Í‘ U…- ,- -~-'I.'Ï"n›

e - - - -- Relatiuo deLDatiuoü

x ~ ' O S- verbos que enestwlenguz piden dati

- 'uodela‘coſa aquien viene prouecho inclu

yen tambi-en e] relatíuo; como el hombre pór

quien ayer dixiste miſa ha'cobrado entera {a

lud: mqffllro rmffa [um mpictam, wa buque.;

qumaraptakba tauim: El cacique para quien

mañana labrar-23' la ch‘acara, te pagaramuy

bien; mayüuru yapu collz'Í-api rakatacmvca mai

to ancha aſquipayllabatpª.

Relatiuo de dem/Mim .

L.A plata que S'. Lorenço repartio fuelle

uad'ar a] cielo pol-manos delos pobres ,di

remos .* S. Lorençalimit-Mªma', *0m collquu

bªacrbandca balacpacbaro apapiſca na. Los po..

bres aquien damos de comery vestir’, rogaran

por nolòtros :mamuſiziſifl rbumtdnm, wa.)

buanbanam Dias apuſaro bampatirapictam‘il

verbo :barata incluye aqui el relatiuo de accu

flt'iuo-con r0‘ , o datiuo porque en ambos caſos

íè puede ponerla perſona aquien [e da. Has ven

dido tu caíàªal-'precio , que Pedro ſu Chuan., .

Pedroyapupa I'M/a k/mgm' maramºm' , Mama

bil/akii¡ . l . ' ‘

.Relatiuo de ¿Matheu .. ' ª ví SI como los nombres que ſignífican in

strumento, compañia cauſa, &a Se po~

~ . . nen

'z\ l



- ~ Pam II. 7 rs?

nen'cn &Blàtíuoxcon prepoſicíon, aſí lá ca, inter¡

puesta al verbo esta en lugar del relatíuo de in‘.

flrumento compañía, &c. v. g. la lança con que

fue abierto eLcostado de Ieſu Christo esta guar—

dada en Roma y Ieſu Cbrictona arapipa pintª.

cama, *UM olmqui Romana ?ma cayaclmtabm .

El Padre conquíen yovíne a Iulí fue alos Chun-'

chos, IflÍÍI'O nampibutacm , 6m Padre Chim

nlmmaurº mala. Pedro fue ahorcado por el de
licto por el qual Iu. esta en la carcel -: [mſihuam

mana *vtmqm' , wa bachata Pedro ayabkbata.

mmana º El pueblo en que murio Ieſu Christo

N.-Sei10r*\è llama Ieruſalem; auqug’ſa [zi/mª_

Mma¡wa mªr-m Ieruſizlemſufinibua. El mon

te dedonde los Indios cruxeron esta madera...

csta muy lexos ; haqumaca aca quem apani"

pzstcamaçwa c000 bayanquipi, Háblamos de:v

aquel negocio ſobre que hablamos los días pan

ſados: maſiízbua amſàtanª , ma yaata raqm'

araſitana . -Dañado esta el vino de que hínchiste

este fra'ſco ,' am porom-o patada , ma *vinº Edy-4

rata/m.: tamatabua . He venido a luli por la.,

miſma cauſa por la qual has venido t'u: Huma

.Irultra butactaca, wataraqm’qui nalmttba, los;

buenos muerencºn aquel animo con que víuien

vdo ſiruieron a Dios , aſqm‘ buque' nara bum/i..

m Dia: :uff: buacaycba pzstcaqüi , UM ahuy

mampiraqm'n biuiri. _

Sí bien ſe mira facilmente ſe vera como la..

partícula ca, hace relacion de todas las manº

rªs de ablªtíuos de instrume‘nço .de compañía.

. … - ' de

l

4
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de cauſa , de lugar, ex quo , in quoz deImodo-¡z

&Cel-mty. ' -' …:1

De¡‘Relativom lo: *verbo: franſitiuosñDiH. 3.

. Ñ º . i

\ Ntendjdo bien lo que (è ha dicho no aurª...:

dificultad en el relatíuo de los verbos tran_

fitiuos , por que ſupuefio quela partícula ca, nm

cauſa’. mudança ninguna en la conjugaciºn , ſmo Ñ

\ que cªlvverbo deſpues de interpuesta la'partíéfila'

ſe conjuga como qualquiera otro verbº‘ ſimplc

las particulas de tranſicion tambíen ſe pomau,

en el verbo relatiuo como en, qualquíeta otro .

guardando tambíen el míſmo modo-de fidrma.- .

cion que en los demas ,~ V. g.. ¡aria-barba es ver

bo ſim-ple,yaticbacatba es compuesto 'con la par \

tícula del relatiuo , haciendo que (Ea tambíen-Ñ

verbo tranſicíuo ſera , yatïcljaeſma ,yaticbarta— -

ma,yaticbaquitta , yaíicbaquita , notando que

la m, ſe cóuierte en‘qui en las~dos postrcras tran

ſiciones , porque ſe forman ambas dela 3. de ín

dicatíno , la qual ſe acaba en qui , quando la. I.

e termina en catba , co’mo queda dicho en la I .

parte , y porque todos los verbos relatíuos (è

acabmen ratlm tambien ſu 3. de indíeatiuo fc

acaba en qui de donde ſe ,forman aquellas dos

tranſicíones , lo qual {è entendera mas clara

mente con los exemplos.yo ſoy el que te dí‘díczx

peſds en la plaça ;'tuma/àmplaçana rbumſma—
ca, matbuaſinízm . Elle es el que te dio diez pe

ſos , :mmfierª cbarrtamra, , wabm'z 4m . tu 4

,z _, eres

ª(
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eres el que me diste diez pelos: fuma/21M :bur—

quitM ,. mataſ/ua. Elle es el que me dio diez pc:

{os : tuna-;fare cburgm'to , UM 17Mam , en to—

, dos los—quales exemplos, la partícula r4 , hace..

relacion de nominatiuo . Pongamos aora cxemç

plos de accuſatiuo , el librOÏque te di , que te..

-dío,que me diste,que\me dio es muy-,lindorbark

ſmarª , rbmctamm , char-quinua, ‘cbnrquitº—

m, wa libra ancha eollana hau; todas las'quales

tranſicíones estan ſincopadas , porque/en todas

falta la a, dela ra, pero el modo de ſyncopas me?

jor ſe ſaura adelante , baste aora auerlo apunta

do ſolamentezz , , ‘ L

Entra tambien la particularelatiua enlos ver

bos compuefios del participio actiuo , los qua:

les ſignifican tener coflnmbre delo que el verbo

dice v. g. rbariritba ſigníſica tener costumbre,

z de dar; rburquiritba ſignificza , yo que ſuelo dar

0 lo queſuelo dar ;y el antecedente que en-esta

lenguaſe polivone, moflrara ſi aquella partícula

‘ relatiua interpuesta al verbo es nominatiuo , ¿o

accuſatiuo 0 otrQ ca ſo,lo qual le uede ver rain_

e..

bien en todos los exemplos que e han puesto en l ſi

todo estç capitulo delos relatiuos. -

i D010: Relatiaºs admrbialn .

O ſolamente la partícula M, ſirue de rex

latino de todos los ca ſòs como ſe ha vistº

fino tambien de todos los aduerbios locales y de

ºtrºs tambien z Para. lo qual es de notar‘ que@ la

- — parti— ,
l

e
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phrticula M, esta en verbo de quietud fig’nificaJ

vbi; fi en verbo de venir o boluer de algun lugar

fignifica'vnde; ſi en verbo de mouimento ~àd lo

cum , fignifica quo; ſi en verbo de mouimento l

pet locum 3 fignifica qua , con tal que deſpues (è

haga mencion de algun lugar‘ ov ſe liga aduci

bio de’lugªr, v. g. He ydo muchas 'veces alla;

donde le hiço hombre el hjo de Dios : Diffiza..

¡arpa buque rama-ama , *ve-aro aHokba cufima

:haz Mañana me partíre para el pueblo de don

'de tu vienes agora . Hicburu butacta, ma mar-4 ‘

?arº mayllüroſàraba , alli esta el cora'çon delos

justcs adonde ſubio Ieſu Chrísto; Ieſiz Clio-¡Hº

'tatffiz miñü cama , veanqui 'bad zç/'qui buque

nara cbuymapa . Murie’ron muchos ſantos eng;

‘aquel pueblo por donde paſaste el año' p'aſado .º

mimàmſizmctam , ma Marc-dm alloxaſàncto

ºbibuamz . aunque esto postrero mas’vclaro ſe dí—

ra’ por la 2. manera de relatiuos con uma o con‘

eauqm' , y porque vbi eS'lo mi-ſmo que , in quo;

’vnde , ex quo , quo ad quem , quo 'per quem;de

-aqui es que la partícula , M , en los ſuſo dichos

\verbos lignifica tambien in quo ex quo &a El

nombre rclatiuo 'no incluye enſi ſinoel a'duerbioi

vbi , v. g. mi cauallo esta alli donde esta aquel

,arbol : cu com quie-a Tranquilª@ cana/lobª... .

Finalmente hace relacion delos aduerbios,quan

do, ſicut, quod, Zac. v. g. los Indios'ſe conuírtieſi

‘ron a Dios quando los Eſpañoles'llegaron áeflz

tierrazVimcbocba num aca vmquero ?finiqui

taucapacba, buque ¡¡amm Die/aro acſtztpi/Z'anªª

_ b l . ª .yº

l



".(ſit'

‘ ParteII. :57

yo os he dado exemplo para que »Voſotrps ha;

gaís comoyo hecho , lumuiba‘mpiyatiçhaſma,

ua lurctba bem-aqui Iurañamataqui. El Rey-ticº

ne cantos caualloscomo estrellas ay en el cielo è

lacçdmpxçna bzgam buamquim , wa randºm¡

raqm'bua Rey . Este modo es vſado para encarcz

cer alguna muchedumbre de coſas , la rela'cíon

de las de mas coſas {e tocara en [us lugares

quando fuere neceſſarío:

ª.- .De laſegzmda mmm-.a de Platillos. .C. ¡zi,

q ' . .Lſ , : un…

. Os vocablos ay en esta lengua que Sſon-.ſi

Ñ quin' y cuna., el prímerodelos quales fir-r

ue para preguntar de hºmbres verbi grada pre;

guntando quien es aquel, diremos quin' UM.”

yen plurar no diremos quitinam fino quin' qui

ti repitiendo dos veces el vocablo 'para decir

.quienes ſon ,< ' El ſegundo que es tuna ſime para

*preguntarde todas las demas coſas irraciona

-les .y dela calidad aſi de los hombres como de.,

Iodo lo demas , verbi grada que es aquello., dí—

remos , çfln4.L‘L‘a z y nina :mm ſignífica que co

ſas ſon P cuna bagmpi P que ta] es eſe,hombre?

::una càuollipi ,ª que tal es el' cauallo 5 con estos

dos nombres ſe pueden hacer los relatíuos , pej

:ro entonces no ſignífican ‘interrogacíon ſinQ rey

.lacion z: 'y tambíen ,ſele ſeguíra el pronombre..

-demonstrariuo , wa , como díxímos en el nom

',bre y verbo relatiuo; y tambien caſi todas ª'

;quellas orªciones dela 1. *maneraſe pueden ha:

-- . …a 2 cer

o ,-q ..ª
\ ›

\
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cer por esta z. ſolamente ſe‘ diferencian en que

esta ª. manera ſirue mas para coſas hªdefinítas

y no 'determinadas en particular : y.la1. firm...

para coſas ciertas y determinadas como -ſªci-lª'

mente ſe podra ver por los exemplos que ſe-pot

nan por todos los caſos. ' . x ’

A¡ .‘..’

~ e Nºminatiuo.

. › , Ñ

L' que te manda trauajar aquel tambíen te

pagaraſi'quiti ‘iranacama flama, v'm raqm*

bm¡ paylla batpana ,* No ſon de estíma en hecho

de“verdad las coſas que oy ſe tienen en mucho;

:una cunakba@M pacha ancha barucbi , ma...

bxa :llevarla ban¡ batmñati . ' :

Í -

\

Genitiaº .

- OR tus peccaa'os ſeras deshorm-ado ªdez.

P lante de aquellos entuYa preſencia ſu‘iste

bom-rado . Hacha namma laica , quin' bagm— ‘

naa-ana mira mtpazza Chapi cbata cancta, m¡

baqu'macana , Mayractpana raqªi tag/¡chateª

bata INM . › -

Los peccadores ſeran atormentados de aque

llo de que recibierºn deleyre, Hºchaninara m

‘ IMM cun' /aatu camapç'ſmcbïna, mana ”aqui

ta‘queſaata cam-am', quando ay geniu'uo de;

poſſeſſion, verbi gratia el Eſpañol cuya es esta

eſpada murio derepente ; aunque podemos vſar

del quin" , diciende ,quitin qm' avſ-;flªme z vga

wm~

\
z

—_—.I
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viracocba mañana biui , pero mas brevemente

y mejor ſedira , am' eſfmda m' ‘vim cacha r¡araña

na bm¡ .

. I' ſi " ¡

~ v Batido:: ~' ' ‘ ,'ªÑ

m " \.., 'ª

L difunto para elqual mandalle decir miſ

ſa estandoºcnel cielo 'rogara porti , qmtx'

bMriMgui miffà larª ¡¡capita , wa bua bala

Itbpachan :mina Dios.: hawaiimpi batp'an’er…, s

El cauallo para el qua-l guardas cstc mayz anda

muybien; Cuna cmlloraqui aca tom-o [jimmy—

-tbarapita , ver¡ bua ambaſizriri , donde ſe pue-ª

de nºtar que algunas veces la coſa relata- ſe an-Í

repone . - - - N"
l l

.. a.. ‘

’-" 'Y 'fª-² _- ' Armſàtiuº;

?L v hombre aquienſin raçon afi-entafèelos

E dias palſados , va en buſca deti para mag

tarte S quitimaſi'abzra ban¡ aakbata tocqurta

om bua llibuayaba ſímina ::flama : El pobre

aquien S. Martin dio la capa era Ieſu Christo;

¿uitiñ S. Mtv-li» m' char-ana; tica -baa’ljeſu’

IbrÍſIO-Muina. -Vnelue la: hon-raa aquelcon

tra quien'ha‘s jurado ſalſoz-quitimama writi

. :17-M junta; vea buque Mmgſizparomutaflkbai

ma . Heteembiado el libro que delſeauas z» N4-

na libre Suiza/mata , vea apayam'ſma . La cala.,

adondeſiiifle ayer es de mi hermano . mcg/\Emu

‘cana vitara mªta, vea-[ma bilatiqui .

..-7.13 x SAL—14.'
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Ira no ſea tu_ parienta la muger conquien

te quieres caſai" ‘ª Qgitimpi caffirasilm

_ſia , ‘Ufa marmi ::panama ſpa . El hombre por

cuya eauſa bos offen‘didota Diosnozfe 'podeu

fauoreſcer estando tu enlos_ ,infiernºffiqzuiti [gin

barbaro balantamzwa ¡¡hahaniywapinictam -_

ti infiernoquimam . La c'ruz'cou qupleſu Chriª

fio vencio al demonioes mucho, de -reuerenciari
cuna cmſamz I:fu Chriſifſ'o ;MWſupaya Minª-,z

vràbuaiamba bampatiña . Loslde mas, ablatiz

nos que ay conprepoſicíonſeharan dela. pro:-.

pr'Ia manera que cstos poniendo primero, elªqzqin

ri ſi es coſa tocante acoſas racionales , o el m

na ſi a irracionales, Ydelïpnes la coſa con pre

oſicion, y lo demas tocante ala oracion del te—

latlud; '{yº-deſpuesiſe pórna ‘el (Mªx-'YC lº' En??

que pertenece-ala ,oraciondela coſa relatª: [1;

z" Rip‘. Ñ .Ñ ~. \.; '~‘¿"^1
f." Z z r ;:,-,Ñ:A$710fmſilºn-Lzx~-T w¡ t › '. ª. 21'ſ

‘ .. 71),', .. * ,A ,'uIlÏJ. . * v

Es tambien de notarzque Jªy-Otrº vocablo

~ ‘que es cauqui', por el' qual [e puedenhac‘er,

todas las oraciones delta;- 2_›ſ maneraje relati¡

nos, y es indiffere’nre, para «tod-as CQÉÃ‘Ã‘QCÍO*

nalegy -irra'cionáles ,A cºn mUChª¡ cleg’çllicia.;

fuele interponerſe enlastªks oraciones :dos pau:

,tqculas que ſon kb?: y chisla Kbaal cabo delnom

bre , y la cb¡ interpuestax‘al verbo --alÑmºdQ que

, ' ‘ di‘xi..
-e .
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¿dixímos de la ca, relata, v. g. a qualquíera pue'

blo que ſneres , no vayas fin primero conſeffar

‘te , Cauqui marcarokba macbzcbata, marª cºn

fijffamqa ban¡ malmtatg'; las quales partículas

fiempre ſuelen ponerſc quando la oracion es de

coſas indeterminadas como esta que acabo de_

poner , porque dice ,². a qualquíer pueblo , y no

a pueb‘lo cierto y determinado , aunque tam

bíen fe pudieran p'oner-én-vodas iasoraciones

.que ſe han hechº porqm'ti , y :una , pero no ſe

~puſieron por no cauſar confuffion y por no fet
coſa de neceflidad.z como enel ,nombre cauſiquí,

Deia z. manera de III/afinar. .0'. 3.

z .' A 3;¡ manera de Retatiuoslèzhae'c pct-!03

- partícípíos actíuos , ypafliuos aunque.)

no ſirue a tÓdOSJOSS caſos , : endo'que .toca ala ſi-ſi

;gníficacíonzno-ſignifican demonstrar , b ſeñal'ar

\comQl-as dos maneras paíſadas que ſiempre »tie

-nenaquel pronombre wa¡ mas ſignífican ſimz.

-Ñplc relacion pongamos aorª exemplos de todot

-Jo‘s caídª¡:alos quales ſiruen estos participios. .

-- < Nominaiaaü ~ *t

- Odas las .veces que en Romance , o en La

: tin el relatíuo fuere nominatíuo, en estª

…lenguaſe puede hacer por el participio actiuo

..acabado en ri , v. g. el que ſaluo alos hombres

-e‘s hijozde Dios: hagumzmh qzlzffig'ri Diqſm
‘ . . ſi - - ¡arpapi

².².3.
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¿Wapiz ªlçual participio ſe puedèn añadir las

particulas-delos deriuatiuos ba , ma , pa ,ffa_.,

quando ſuene mcnester como el que nos ſaluo es

hijo de Dios 3². qui/?Willy Dioſ-'mª ¡04:41:15:! : el,

que teenſeña es muy docto , yªtirhm'm anclª¡

ammhua. ,TSI o.; . . ;';'! . ›

("U ‘ -_ - ²L"; ¡Jiu ‘,lll'ſjïM 1

*5,* 3 ~' . ‘ ILL?) -' ..- L

. OR ‘ningun participio ſe puedeh hacer la

oraciones dei reiariuo de gc'm'tiuo de pol:—

feſiion o de otros genitínos , pero quando fuere

Poffeffion-ſe hara con la partículz'm .- ‘--I . ª J

-\,. ~ . .i

.T ."Ñ 2".~..D4tmo. ‘o ü'- ._ .

T* x V Y-?phcosi-erbos ay cuympzrricipioj

e a ' incluyan enſ¡ el relativo de dakíuo ,'yo a

Jb menosmohaüòmtms fino-10's verbos com-pue

fiÓs conia 'partícula ¿fi, aya/i', y'efos nº todos;

¡ds que parecen ineluyrle ſon, Maa-¿ſitba, que

.ſrgnifica morirteme alguna eoſa mia; y "bata afi

Úba perderſemealgo 5" nacaqfi'xbn quemarſeme.

alga, yntroe Ezmcjªntes-que figní-fican rccebir

daño, y aunque en Romance o en Latin los ta

les verbos puedcncpcdir dacíni'o, pero en estalen

gua no piden datiuo , porque no diremos, nata

qu? Mbumfihbmrñowo díxernmos 'en Latin mi—

¡hi pedir-,:0 ::n-Romance murioſemeami . Con

::odo cſOÏ porqUe- en’ Latin cstos verbos piden da.

&iflº ..diremos quèÏestos verbos ſiruen al relati.

made dacíyçlsy afiançwpa bibn aſiri-z fignífi

* -' .Y. - caraü A II¡

b .



’Pam H. z '- v m

carz'laïperſona aqnienſeªªle murioſii Padre—¡º

HÏ
v

cal/que càaeadſin'raqn ien ſe leperdiov la plata; ‘
, ma narufifijaquienªle ‘le que mo la ctcaſa; ¿ſi lan-*

tataªſiri», Yaquien‘ le'dhurraron: el ;Vestido , &e;

puede tambien romançarſè , cuyo' Padre'ſe mua

rio ;míarplata-ſe perdiozlkc.v *º ' l

z…: .z …Ñ Y‘ -Ñ-Ñ ..'-ÑÑAç-¿zffiuuºzfl--z-ª) :::.- -- :"11

ª 1 “"- K bi"

Vando en Rowenta; óen Latin el relati

Q uo fuereaccuſſatiuò, enla lengua la ora

eio _ ſe hai-a ponlo’s pàrtíd‘ipios pa'fflnos de pre

Ceríto º' futuro ſeguIizla Carlo-demandan, v. g.

la palabra 'quetl‘eſii Chtifl‘o enfèñogªaia-los hom

bres ala'Bie-n aúenturança ',~ IéſvOlm’ſiona iati.

ebria', velymclmaiaiopq {bhquememª'tjiñaj-LQ

-mſiſirmm hirpiribu‘a‘ i Las ‘coſas :que hemos ‘de

hacer' ,‘ o haremos lbn deinu‘cho momentosLuª

nñgſizyaanamamba bauuhaa .' 1 .-. -~ <~- ï

A* ,..~ r n—M., v . :-~< u
-—A"\La‘-I"‘ .. \A

Lª ²4-² ª-'-'~ , ſizÃbláfiuº'J' v ª -

., , :2. - ,-²::l r, :;'ÏÏ'*²:‘ ':lIº '-"U

O Rªe] parti eipio noſepu‘edelia'cer-ſitlod

l -' Ïelatiuode‘ablatiuo 'Queífigniíſieïel lugar

en que J o el _tiempo CRD-*quefèªhàtealgunacoſaſi

"y elle-es el participio acabªdoêú’th‘ï-'èl qual 'eª

!ella-li ‘nifiea‘cion' hablandoen rigdrnòe'S-partij

cipio‘ me‘ nombre; -v. ’g; laªealàxen‘ &zur-*ſc-ltiçº

-hombre 'Ie ſn Christo ella' in’ 'Italia-'g' ?IJK- Chris'.

Bona"ba-gue Wouké‘otapa UNMSM/md;ywisto iªªèt'uz un'Mena) menear-ªrmani@ a Bª?

I

¡,
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,anyſ-ma bibuaui cruza -Ullikbtba : Efla es' la ca

fiten que murio el Inga , Iman.: bibmmi UM..

ambua, ſi dixeramoszhibmmi rompa,, entendie

ramos que aquella caſa no ſolo era el lugar don

de murio , ſino ſu caſa propria por 'aquella'parf

ticula pa , que ſignifica poſſefii-ou; Tambienelle

Participio ſignífica tiempo, v. g. es el dià en que

murio Ieſu Christo: Icſu Cbtiflºna bilmauipa

vrapi. ,

-¿Ïª'ſzfi ª: ::7: .- Idnnoutíondzj-k e! rªr‘ '

L ~ Rriua diximosque el relatiuq de geni’t’iuo

no \è puede hacer por ningun ¡participio,

pero queſe deue haoerpor la partícula m',qua‘n

do el relatiuo en Romance cen-,Latinïſignificaª

poſſeſlion , v.-g, el Eſpañol cuya es esta ca("a—es

grande ſeñor ; am vtani *aim tac-bª ,. ancha ha@

:ba apnbua . Pero es de notar que fitràs; el tela'.

tiuo de genitiuo y la coſa poffeyda ſe, ſigniere.

algun verbo que tenga por ſuppuesto ala coſa.

poſſeyda,el tal verbo ſe hara por participio acti.

no , como el cacique cuyo hijo fue al Cuzco es

muy' buen .Christiano z dite‘m’os poniendo pri

mero el participio, y ſu calò quando le huÑuiere:

Quſmro—mir¡ iman¡ mayrª ancha aſqm’ Cbri ia

no bua: Pero ſiaquel verbo tubiere -p‘ºr accuſa
tíuqala colàpollſieyda, ſe hara por' participiopaſ

[mºi , v.vg. El cacique cuyo hijo mataron los ſal

;cadoreses muy Christíano; 'aperitinacma bi~ ‘

'bª‘ª‘fl yoçMi-mayca y anªl-4 Chrifliano bue—'- .

.ya bien-fe mirano ſolàmºtzte ,el genuinº ¡19.170

'- m..‘\ r

‘7: nu
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a¡ datiuomi accuflariuomi ablatiuo,quando en?

Romance ſon relatiuos. lèpueden hacerten 1L.;

lengua por .participio , la raço‘n¿es porque los.

parricipios incluyen enſi ſolamentc- al nomina.:

tino,- y ſi hemos dicho que quando el relariuo en.

Romanceſuere accuffaxiuo ſe puede hacer por;

participio paffiuo_ y es porque en tal caſo la ora

cion ſe reſuelue por pafliua , y aſí¡ lo que cruz

accufl'atino viene a \'er nominariuo , y aſi .ſe deue

decir que ſólamente el relatíuo de nominariuo

ſe puede. hacer por participio , porque tan poco

enla lengua es verdadero datiuo o ablatiuo . L0‘

que ſe ha ,dicho en esta 3. manera', c'omo’ram-'

bien queda apuntadozarriua , y es de notar tam-.

bien que todas las oraciones deste :3 .a modo fe.

pueden hacer por el I. ya. tambien , comaſeraz

facil aquien quiera que entendiere bien lo que.;

alli a: dixo"; y.para reſumir. todo lo que ſe ha dí

eho acerca delos relariuos , digo que laa. ma.

nera ſe hace con poſiª‘ouer la quita alºnombrq¡

ſnbflantiuoz 'o adjetiuo , o interponiendo-la _44,_

al verbo , auiendo primero puesto tod'o lo quu
depende de aquel verbo , y deſpue‘ſis ímmediaraª

mente poniendo ,el pronombre vea en el caſo_

que ſu verbo pidiere ‘. La 2 .manera &hace con…

gain' o :una , poniendplos primero enel caſo.

que ſu verbo requiere y’deſpues poniendo tam-

bien ma , ſu antecedente aunque en esta' lengua"

ſe pOſpone al relaríuo. La 3.…manera ſe hace por

los participios actiuos- y paflíuos que incluyen:

enſi el rclatiuode nominatiuo y los ;actiuos du

~ 'z L 3 lªz

HI¡



ua Gramrñalimclymam‘ ~

la eoſa-quehac'eªy los paffluos , de la' coſa‘padeſce-z ,a-nodalo qnal &pu-:de añadir que al.?

ganas veces elle pronombre ari¡ a que ſignifica’

'hic hzc hoc , . fe pone . en lugar* de relativo ,con-,

forme esta enel ſimbolo : leſu Cbrffia maynictar'

¡ºc-pa apuffimj/à , ambua Spirátoſmctola - baqmi

:arma z lo qual quiere decir , y en Irſn: .Christoz

ſu vnico hijo; este ſe hiço hombre del Spiritu.

{ªnto ,_ donde (eve que 4M esta en lugar dc- bie..

velqm'. .. 3', … - --í

- ; Dele¡ nombre: numeral“. Cap. Il. « _'4

‘
\.n _

**J

DE vaio destos nombres numerales \è com

prehenden losznumeros CardinalesmrdI-›

nales ,e y'congregatínos , delos quales tratare..

!nos aqui por ſu orden.. .z .T .4 . - _

~ i DelªyMmmm Cardinal“. ' 9’. 1. - I “ª,

› - ~ - - . ,o - .I

ª O'S ' numeros cardinales {bn vnos nombre::

con los quales ſigniflcamos la cantidad dí:

ſcreta de las coſas fin relacion de orden entreſi ,~

como decir vnor,dos, tres , Sac. En efla lengua eli

¡nodo de cantares caſi el meſmo que en la len-T

gua Castellana y Latina, porque hafla diez toa

das las vnidades tienen fi¡ Ptbprio. nºmbre z em

pcſando de diez,dicen , diez: con vno, diez con#

dos , &G poniendo las vnidades ſobre el diez o'

veinte o treinta como ſevera ’.3 Para decir veinſi

nzdicen dos diezes, &o _para decir ciento dicen;

pet-1m p- 4.09. dos Veces dem , 300.rres veces

- ‘ ' ciento.

.I u

. A x
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ciento; Pára decir mill dicen-barba, x :criados

veces mill, Ste. Baradiezmill dicen Hum , Pau;

radecir millon o, numero grandiflimo dicen..v ,,

Pirqui : VEngamos aora ala platica'de‘ -todoí

esto. * " ~ *~. "…It 1-- › - \G

Maya mayrª" K a Cbacta' -‘ b .\-E - 6:

Paya pan¡ ' z Pac-allen a -*.~ \U \Y .

,Qgimfi .-6 ‘ 2 3' Qaàwflrdlra.u.- › ,Ñ "Z O

Paſ¡ U.: a q. Llaflatzmzm_ ra;— Tejº

Pi :a 5 Tunez: wz. … ‘ !al

-, z (Di .es de nºtar que quando los- Indios‘,

. hablan con toda restrictiom‘diciendo què”.

nº ternas‘dé 'vno‘dicen tambien ,2mm*aunq-ria

ed maym' es tambien'vno quando quen tan' co

ſesracionales, 'Pam‘ ſigniſiea' taòmbiehdos -de c6.

ſas racionales‘, los demas“numeros ſon indifeï,

rentes para todas coſas . ²?‘ … 'Mi *2‘* .~ . . ~ Mi

Para once ponen primero el nombre que ſi

gnifica die‘zy "deſpu‘es el'que fignifica vno con¡

la partícula m' , diciendo !amm mayani ,' vel.

maam, porque tanto es maya, como-mag tam.

&D‘valepeyxmmopaa ,ª y aſi:paradocehdicetü‘

¡umapayani, velMi, tuneaqplimſienit-.i {Jimi

¡ª puſim‘. l 4. tam-a pz'ſmni ç x y. tzmra rbactui ,

1:6. tºnempàmllèvni¡ 1.7. mm Yaim/&enfieqfiïf

l rs.- tuma Bafle mueam' , r 9. PKMMM ;aCELL

miſinoque ſe ha dicho contando ſobre diez haſ-l

ta¡ zo. e hara-contando ſobre,10'. y ſobrey 3ªm

' halla cienm‘poniendo primero el nombre darlª* Ñ

deiena y delimes‘ añadiendoleel nombrelde‘;h

(².-.'J L 4. l vnim

I
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vnidad con m' ; la'qual partícula ſigniffcaroon'¡

y aſi zum-a maam' quiere decir diez con vno , y

es de notar que aunque quando decimos vn

hombre'dos hombres, hemos.de \decir maym'

pam' , pero diciendo I 5. o iz. hombres no dire.

mos fuma maynim', o tam-a pam'in' . -fino tam.

m mmm' paam’ , como le quentan todas las

de mas coſas'porque aquellos dos vocablos no

ſèvſan en paſando de diez, ſea otro exemplo

ſobre zo. ._

Taº #uma :o PMfuncaparollcom' z 7

.Pau fuma maatti 2 r PM tune-d quimſh callaº

P44 tuneapaam‘ 22 m 28

PM :una quim/Bm' Paz {uma llalla funca

2 3 m 29

.Paa :um-a puſim' 24- %imſà tanm 30

PM tune-a piſi'ani 25 Puſi funca ' 4º;

Paa :uma tbºctam' 2.6

n

La miſma orden ſe tendra en contar ſobre 100.*

Patata maam' ¡ox - Patata tune-Uri Wing/Ez..

Patatapaam' ¡oz m . 1- \3.

Patata quier/bm' ¡03 "Patata !mani puſini*

Patata Mmmm' paa- “4. . . ,3.. z

m l I z ' ^ - ; r- ;

Onde es de aduertirque ſi pufieramos la¡

coſa numerada que no llega aciendo-,1 ſo-T

lamente la coſa‘ numerada ſe poſporna al nºme*:

to, v. g. tune-a mmm' ſizra 1 s. peſos quimſu

rails-0 tuncapuſini canªl/0, 84… caual-los,&c. pe-'

no ſ¡ el numeropaſa de cientola particula mLdel*

,. vltimo
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vltimo numero ſe porna ala colàxnumera'daNgIL

Patata maa , carmmi , 10M Cªmeros z .Patam

pan tam-am' mua cauram’ , 12.1-. carneros. v . .Ñ

- La miſma orden ſe tendra en \contar [obre

mill que la que ſe tubo en contar (obre ciento ,:

eomo. . .t. - . ' .

Hdebamaam' 1oo x Haelm mªmut' pana:

Hacbupaam' ¡002 IOI 1 y

Harhuquimſàni ¡ooz Haclm "mami quinta

.Hacha fuman¡ maa- ſàm' - 101;

e m' - … 1 CII - \ u

~

, Lo miſmo tambíen ſe hara encontar ſobreÑ..

diez mill que ſe dice , Hunq , y aſfi diremos.

Huna mmm' 1000! Hunº fuman¡ paam' A

Hanapani‘ :ooo: . 1013 w

Hunogmſimi ~ 1 0.003 . Huna :ªmamª- ping/21

Hun? {una-am', maa- m I o ¡3

-’*Ñ8’:.‘. Ion _ = _\.'

, Para decirdocíentos,trecientos,dos mill,tres

mill ſe terna la míſma orden que en decir zo.

30.8C cartera. -. ~ e -

Paapatªea :oo ;Quim/¡Ipatata 3ºº

Paya Hdclm zooo Wim/à barbª 3000

Payabumj . 30000 (¿ªim/à Inmª 30000

- fi ſobre eflos numeros ſe añadiere,rº,o mas.

le dira tam-ani mmm' quimfimi puſini,&c.

començandº del numero mayor hasta el menor

yzponiendo-laparticula m', en‘ los lugares ſ;que
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[ſ'ha dicho quando. fuere menester .' " " ' ‘ r

C‘ ‘-Vna maneraialgo-estraña tienen de contar , y .

es , que quando para zo. falta vno , o para 30.0 ¡

¡¡Thalia ciento, queman este numero destanla—

nera . v. g. para 19. dicen, llallamnçmfipipam

fuma , para z 9. 1141/4 tumampi quimstz mmm*

pªra‘ 9 9'. lla/1a tunempïpatara¡ loïquai-.ronmnª

çado quiere decir 20¡ aunqUC a' la vna’ decena (dl,

:a vnm treinta,quarenta, cienm;aunque ªla vnª.

decena falta vno porque noes fino nueue , y‘ por.

eſo dicen llalla tuneampi, yzporla miſma orden

dicen , lla/la tuma tuneampipaapuma , idest ,

docien‘tos aunque ala vna eeht‘enerſettà dièz,

l lla/la tancia meaPatctmpiWhuba, idçib

millªxxnque Falta vna centena' y affi'es ſoizmenſi

te 9 oo. .lla/lMüUM-bacbumpimªyabm,, < die¡

mill .aunque-faltawn iníillar y-aſi es BIREME—ó

9_ooa. 2'…: . . e. * ~ -- e

Para decir , quantos, díoenomyra,v. g. qhn—

‘tos hombres vienenêrayca buque vt¡?Reſp.ocho,

guimſa WWE-z donde es de nºtar qne ala'eoſa

numerada .aunque ſeaide plurar ‘ºrdinariamen.:

te no ſe pone , nara, que es nota de plurar , fino,

bafla ponerla en fingukzr comº esta “ymbuque

ydoaníſimesdiciendº; he visto 2;.- nombren

Enigma buque*Uſ/¿Mella , ym) Hayek#

naaa, porque basta que por alguna parte ſe ſi

:gniſique ;a ;ilhralidad-,~ y aſii. decimos tambien

cargue buquexod’os 'ios hombres , almqUe n1gu~

Myeces {e pone tambien en plurar la coſa nus

Inerada-Ñ_ El verbo que, fignifica {Unai-.es carpª;

‘ªpi—
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tapitba, vel bammpitba , contar‘ſimplememe en

bacmtbaffl'ſi los nºmbres numerales ſe 'COI’DPÓJ

nen con Lapa'r-tícula cbata , que ſignffica hacer,

lo que el nombre dice ſigníficara Cumplir a quel

númerº*con quel-’azpaxticula ſc'compone , Ñ v; g...

tuncúrbatba cumplír elnumcro de diez 5 tam-a

municbatba el numero de once 1 Panam-bata.

el numero cie-ciento , y aſi en !os de mas . x …

'd

Bela: nªviera: ordinales‘ ‘ 5. z.   

- ' l' TÍ EL!

º - OS numeros ordinales o que ſigníſicanon

'› . den‘ſcm comocn’Latín’prímus , z. 3.4:.&cz

…y cn Romance vpri rñero ſcgu :1do tercero, 8( c. los_

qualçs principalmente figniſican ’orden -y lugar,

dc las coſias estos ſe hacen con los numeros carſ-1
dínales del 6. paſado añadiéſindo alos numeros

dia… partícula~ Khan¡ qúefignïfica ſupra. z" Veſ_

post; y porquedcſpucs del primero {e Ligue ie! zªr.

por eſo myra'KbaÍ-u, quícredflcír 2.y ªſi &qual-z’

quieranumero que ſe añadíª-rc csta. partía-ªh 'ª

’ figm‘ficara el numero quejmmediatamenre. (¿A

ligue al nombre númeral con“ que csta ;,compucfi,

st-a , pongamos aora los exemplos. .- - ~ X

:k
X“ Í¡ '—J ſi] ' "ff í." "y

Nm::- -, --IPrimus T :Tzzſi- khªn( quintª b

- Natra &ha ſccundus ~ Pi/èa kbaru . ſextus

- ru .~ J ‘Cboctaklm ſcptímffusr

Pani,:élzarutè-rtíus x - …m - \ ---.;_‘ -ffl-z‘r;

Quim/IL.. -. quarms -. Yamila-okt- octauus

ÓÑFRBarü ‘ r-Iv- L, HI l ' ..LJ

;…-\.:5 Wimçd'
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Llull@ fuma Kbaru l decimus

Tanta Kbaru vndecimus ’

- - Odos los demas proceden dela propriz

manera , y es de aduertir que (i ſe hablare.

de coſàs irracionales no diremos pam' kbam fi

no pum-vel paya kbaru. Algunas veces tambien‘

\in añadir alnumero la partícula Maru, los nu

meros cardinales ſolos ſiruen' de numeros ordi

nales como van puestos en las cartíllas quan

do‘ïvan contando los mandamentosj artiéulos‘

&e Pero entonces el nombre no ſignificaÏel nu

m'e'ro que immedíatamente ſe ligue linº'el‘ pro—z

prío que ſignifica , como mayra , primero , pay»

íègundo , &o aunque esta manera «no—latengu

por prop'rla. - -~ . . .

¡— Tambien en lugar de la particular khan¡ ſe

puede poner qm'pa,y fignificara’lo miſmo ,como~

mym qm'pa , ‘vel maym' qm'pa ſecundus vpam'

gm'pa 3. &o Para preguntar aora , v. g. en-que

lugar esta Pedro , diremos , :aye-anna¡ Pedrº I y

ſiſaue que‘no es primero o postrero , diremos ,

:aim ébartmqui, vel caia-‘a quipanqm P:drº.Re~

ſpondiendo diremos conforme estubiere , ſiesta

primero nayr‘anqm' , ſi'el z. 'narra 'kbªrmxq'm'zv

vel mayrª qyipanqm' , ſi es 3. Pam' [Ebamnqui, *

vel pan¡ quipanqui.y‘lo miſmo es hablando con

qualquier'otro verbo, como voy el primeto,di

remos nayraſà'mtba el 7:. naym kbamflmthay

el 3.124711' lfbamſàratba, y alien todos los de

ª . - ', J mas;

\
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mas ; y ſi-ſe puſiere la coſa que tiene orden la

Pornemos antes dela partícula kbaru , vel qui.—

pa como najma buque kbaru , vel mym quipa

\Teri , va en ſcgundo lugar , &o mayquipa ma y.

Ïm'pa tinqm', cae’ vno ſi,otro no, que-dandqvno

¡empre en medio en pie , mayquipa *vr-u man

.natba , comer vn dia ſi y otro no…

;...

De ?ºi nombre: Congregatiua¡ . F. ,3.

ºmbres còngregatiuos llamamos como

N enLati‘n ſon, bini , terni quaterni , en ro

mance decimos dedos en dos , de tres en tres de

quatro en quatro, En'esta lengua estos numeros

{e hacen tambien repitiendo los numeros cardi—

.nalesz con la prepoſicion ta vel ta 11¡ o 'finniu

- guna- prepoſicion ,- verbi gratia 1 quiſieſe‘m'os

;decir aquellos hombres de acauallo Yªn de vno

.ven vno,de dos en dos &0. diremos vea. canallªni

-lmqm meaMajm' mayniíaſari, andandº vno

-en ‘mºi', “; . v '

*\

ART‘.\…›.Ï.L\, . ~ -~ 1.‘ x.

.al
J

‘, ‘es .‘

Pam'pàm'ta de dos en‘ dòs

Quin'zſmçlrimfàtaf de tres en tresPuſipuſi taqmï . de quatrp en quatro.

Pffggfffiataqui de cinco 'en cinco

-Cb A a rbocta¡ ' de ſeís en ſeis. \ º”

?Paralltopamllre de ſiete en fiete . a L _ Íſi;

P' ' - ~;I -, . (Enee . de -la, Prapriai‘manera ſe dira entodós‘lòs

.—

-Y 'KÑ Ñ te

demas numeros añadiendo l'aprep‘oſion
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:ta vel :aqui queqtiiere decir de , o‘ \in àñadirſe— ~

-la porque de todas tres maneras ſe vſa . .z

Preguntando de quantoseii. quemas andan , p

diremos , raya; caycata - vel cayo-u mymtfflqmï

Wei vayan mymſizri-f Reſponderemos_ pdral‘gup

numero delos-arriba puestos , maym‘maynita,

de vno en vno ¡Sec, Tambien‘aeflnsnumeros fi:

puedenreducir, fimplex , duplex , triplex , &C

dc vna manera z dedos nino-eras *decresfmane—

ras diciendo .

‘Mªyª ”ªmª › ’ ' de vna'mane’ra’) ſ' ª'

Paya lla-'71# › ‘. ¡'27 . dc dos máncras, ¡¡Í

"Quimffl ¡²4ml! ~ ª .de tresvmanerasª' 1"
'f/¡hmª é ‘ - ſi de quatroma-nen

- . ~\
. . . ,Ñ , x.
..Ïſï.-..'ll…l.3 .'I-'JÑ" z

~ Sandode 'losnumeros cardinàles ;caña

' - diendelos bum' quequi’erdidçoix mue

_Im y a’ſi pode-mºs. preguntar y reſp'onder-destª.

ªmanera , iguanas-maneras ay-dedbresermyca

'firma-px" :mmm-‘151m ,- Beſpondemmos por al~

guno de los ſuſo dichos numeros diciendº-;,- ma*

ya ‘bamupi, Raya bamupi, g'uimſiz bamupi (cºr. l

2.1,: :fa"-': . y‘. u r ~~

.De lª:»cul-mn dª cantidnljirnedídaï ‘l

‘_›-.- - VPÉ-.ſòg. Cap, ring.: ?,¿zq‘z‘nx 'L

- '-2 512.)… ' 1 \ ‘ Ñ
Os' noſinàbeesde "que aqui qui‘erònr‘áu'r‘ R: -

__ pueden ‘reducir-3, dos generosg'ª’nómbrds

de cantidado dimenſion general ,y y a nombres

;de dimenſion particular ,‘.los' nombncïs genea

:les~ 'dt-'cantidad ſonxï . con. ;lt-:z :33:49 _._

e.: ' HI*
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' Huna bum-07Hcuba grabó:

!fin—- pequeño

imputª º*: - lo altº‘

’dun lo ancho '

mmya

. n a I ¡dº

~ lo grueffo: ª

Hucbtgſà : .lodelgadoſ

Vraquetáro J

.lo profurz-º Arranca ª) , '

Manguetaro > hondo

~ d , , \ \ x >51 grueſo

Wynqªipalarcdonde'z H¡IE-cama) Ñ ' ’ '

Hugueſaa. vncstado.lam-0

links'. ...tamaño geº

-z .- ‘- . ncralmen- › ’.

-. . .‘ . . te . r.' › 1

'TMflIÜ tamañodc- Í

3*_ ª Ñ alw ’ -

mlm angosto; ~ .I

\ -º . \ vt ,- \ "y

Nºmbrndcmdila. l 'º‘

.im-ana ,.*f- Vndedo ' ſi -. x -

-Takbfli ª“;ï-.Kçíncodedos x ' 'ªk-ª
Viáo: “Y-;‘12 ,-' **í :.:ªzvnzjeme ct \u -

:filmsïvdümpa ': UnÃPQÍmÓ , ~ 4. _.

.Hana Chuy-mo ' "ª-mama. ' -‘ ª

lt' ¡¡¡que 'ª *vn paſo

\- ²2. r ‘vnabraça

JM _vel tapª .7-. - _diez braças de tien-z

.. ya'. z : ‘ , -dicz bmças de tierra. º

~ Tapave’í tapa. ;legua en quadro ,.v

c- ', .' í ‘ N . = v \ -- 'J

'.ÑD.. Y‘ :.:a 4.::- :;‘.U-:Eí.… r ; .-1 ,Izª .. .› ª…" »- :ª

-SNM ' ' De)
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' ' Del-Uſa :ig/ía: minhª¡

Acil es ſauer vſardestos nombres comaſ:

, ſepa que podemos hablar dela quantidad y

medida en tres maneras (en quanto hace anue—

flro propoſito) lo primero ſignificando que tan

to eszlo z. en quetan‘roç-lo‘ 3‘. ſobre quetanto , y

porque .ePco ſc declarara mejor por preguntas y

reſiiuestas ſea el exemplodel 1. modo .‘ x ~ .—~.

Axe tan andha es esta Yglefia? ara !gh/¡ayú—

racaro mytapi.? Reſp, dediez- braças, !uma 10m.

bm. que tan altª es ella tºrre: ara torre ampu

taro myeapi? Reſp. de -viente picas o lançïs

.Paya tam-a cbuqui , vel wandª-afin¡ , idest , de

Veinte palos de vandera o pe'ndon . 'A

(¿le tan honda es la laguna? aca cºta micayo—

ro :aye-api P vel am canina micayopa caympi .ª vel

raya-a but-M buarUPReſp. Cien picas,Pataca ebu

gui , Esta caſa redonda que tanto tiene de box.

Muyuparº vel muyy. quipapara vel malla ropa

ro caympi , am nao/loca Uta? Relp. treinta bra

ças . quim/ZI tune-a loca bua - Que tanto tiene de

ancho esta caſa; aca Mama barrancapa "caycapí .

Esta pared que tantoztiene hacia arriba o hacia

a bajo P acapirca Iza/aura , vel manquero cayta

bmw¡ bum-o P Relp. docientos palmos , pau pa

iqñalbia, vel capa ¡MILAN tiene de gruelſo esta

Vlga ?.aca w'm cayera bmmma.? Relp. ſeñalando
con las manos , acaſibaca buceanca,tanto es,*esto

cs . Ella' {epulrura que tan honda es? aca pia_- '

\-l ‘. man
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mariguatàro , vel manqmpara nyc-api .² '.es-v VM

" estado buqueſhalma.Q1e tan grueſo es 'aquel pi

lar , vea tiqm'ra 14116017470, vel 1amopa~mympi,¿

. que tan alto es?diremos, quin' tanſaN'el- qui 1m-,

cha"? Reſp. buqueranſàz tanto como vn hombre.

ª - Preguntando generalmente , que tan grande.

es diremos , cayo-a ¡¡m-ba barba 5 que tan pequeç_

ño es.? quin' barba iſw? -Es muy profundo opºo.

co? baya mmqmti barca quicba 3 vel baya bum!

Lanatª?, barrªquie-ba¡ oli es gtande profundi..

dad?. ,haya micayºn barca quie/Ja? Que tau del

gado es.? rayra barranca [ambaſ: . Reſp. es muy_

del gado: burbuſizpini bua , vel nnñapinibua,

Umapinibm,.y. ſi relp0udieramos z es comº vn.

dedo, [mmmbubmmaçuibua; es como vn can—

to de vn real, Malªria quicbatpa hucrieaquibuh

~ Muchas veces tambien ſeñalan con las ma

nos , diciendo , UF/ZU'O raycapi , idest, haciaesta'

parte o aquella que tanto ay-, y ſirue 'para altº

y .baxo , largo y corto ,ancho , y angostmz Ptº:

fundo ~, &c.~ De todo lo qual ſe ſaca .y que en las

preguntas deste primer-_modo ordinariamente.

ſe vſa de accuſatiuo con la prepoſicionm z y a1

gunas veces de nominatiuo ſegun el 'verbo ſubjn

tellecto 5 porque quando \è ſuple elverho, .est ,

ſera nominatiuo, como consta por los exemploò

en las reſpuestas ſiempre le vſa de nominatiuo,

-por estar en ellas ſubintellecto el verbo est , de—

clarado por aquella partícula bm , opi ,y que ſe

pone al cabo del nombre que ſignifica medida ,

como los que ſe pufierou enel principio deste.

' M cªp.

4.2,(

//
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cªp¡ yfi 'tunel -cayca ,'"fl‘: pu'ſiereeambien ’algun

nònlbre demedida ,' al tal nombre no {è porn;

prepoſicion ninguna,… v. g, ſeñalando lo largo de*

ªlgunaxcòſa-con la mano'diremos , Mſaru cayra

¡Mªpa-.P quantos paſos tiene de largo ,‘oiqu'm—

tos patiºs ſon delargo ſeñalando por esta parte .

Aurea dera- 2._ manera podemos pregunta-,ªmy

a qneilávenmna \que tanto "ella en 'alto y. mata

M0 ray-:a .5mm bnaronyai‘, 'nel .__amputmqui o
Rectſp. fflamúyalca-,o-muybaxa ,.0 tantas bra»

4da 0' ſogasyHªya bnamnqm'bua,Ham¡ 121“.

mªxima;tmbn ‘loca , vel w'stançnhbxz '9‘- Por

dº eºſewe'iquá esta di‘ction ,' Muro., Í ſeª puc-de

NnF-(mer coaªhurca; harán'baya-Nda-,Ymm
pªrcieulwsé. "Que ::mªs braçaseihïenalt‘m ~ vdiá

' mms; Mym Xác‘a amputmqxíª- Reſp;.diez bra-I

çàſsçzdi’e'z dançasz See. funca'kazaª-¿421mm ‘vbu

p‘inwfz’ïszt.- d'este‘modº dehblar vſan mucho

en negocio—de chacaras ,:.porqnc para decixeste

cªciquet‘i’enealiez‘ -quadras‘z y WD; 'de chac’ae

ra‘ ,ª *dicen cam "en diez, .Win treintra. tuyo¡ , ªcim

937w ,I &c- .4a mycammvyonçai, vel armº

mayçmayapupzz \tªm-a vyapqai , ¿wir-*21a :una

oyamgua‘r",v &e pzsta loranqm' z eie’uecinco bra*

;als-,Celia es Cinco braças .v , ' " : ¿a .

«UT-ambien- dicen esto quando ſe trata. de le.

guns ,v. g. efle'pueblo de‘luli , esta 3.*1eguas-de

Panam z‘ aca-Iali marca Pomata ta gm'mſiz’ng

yanqui, vel aca luli marcata Pomazarºquinª

capªzzqui , vel quina/a tapoqmzawnque las leguas

delos Indios ſon’ mayores que las de Eſpaña .

- ~ - e . ' Lo
\

l
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pnguntªvtomwffl¡ d-.rCQaRm-ffiv-(ï de ªblflí‘

duo colillª pwpjªficivn »kz-?del Mbeſub-stansx

:Tina ſyàcopadzs-nmffldº quemſu-IUguv &diª-ob

'ª‘zMc'a'éId‘ep '3Vmmmq‘uàndó¡a pfçguürcu

&febmíª-quª nmçb‘d'eſde &Int-ªtºm? ir poco ¿yª

Wxuèitlppºbquq 5no=es>quezffiferüsénga uzguzzi

verbo ;ªquefflgnfflqx mmm*de 'lóóò‘èquªfi

matmwdumws {Lªs Nombres‘decantídádªgeú

nªtale$7;òªlpàrflcïxtárªs de {è ponen ,º y* ahd’p’

ſc j untan con alguin de-àqumlòefverbds e pon'º

eºfiabxmiwcoum psépòficiïzn M5-- V¡ ‘gruas-o‘ d_c

::Malva ,- bayaÑuuwuütMqbiñazP‘ayb'dx-xçrw

bªi Is‘ dé amd, WMÍIa-MeapmmMªggi-m

Batidofigflífiça qual¡ mmñSªÚÓIÓÉU-pçdíw

ponefflpprm‘mpwestO-,querqmawun Ópñª

randó los !trªída diveíú; v; 'gO’qI-W,Mªgª-m

puſi; payuunmpustnitomapybmïi'zzazc. por¡

que Pªnther alamenïo’riaçw Mdflda‘tſè dc-l

numero contado; Mundeffld‘èxèsówaïzue’s dc

3. paíſos; o-ſobrczg'; (paíſosªstsdqmrroç ſobrt

Veinte y qxmn-o--braçascon- èsta (en-UL‘ aunque

:Ro maspropríam'eme permaeſcti::WOMÏMM

cardinales que anºmbrcs-deffaxoaskidddde quª

tratamos . ‘ _

A1guuos'mòdosde hablar‘ay‘pºv kstb'snom.

brcç muy_galanos , v. g. ="auquilzmba baguiſà, .

Mpeñaügmndiffima , 'o pÓr‘mW- gi'àhdc que

, feªs-::Mimbmwrülaſiz, vna ‘piedragrandiffi.

' ma, o per muygrandc-quºlèa att-¡914i Bucbdzba— '

èmstwnhombre Por muy alto o grandcquc ſca.

‘- ‘ "1 1 2. El

'--Ci



!- l Grámmatimfiymam

,º I El verbo~generàlde medires Bop-Uh‘, -YPaſi

diremos, 2-" ¡¡mear-0 MPflmh‘ mideRanchos-!W

Futurº-ropam z mide lo alto. .- byte-MMM , Mel¡

¡MW:ppt-md» ‘mide-el gruelſºx z 18cc. . Diºs es:

fin medidas *Dias: topaviſahm; nextel ;Ojºs&ani

aaa-barba bath-;114¡1M, idefl mº \è puede decia!,

Dios es’deflctamanoonoſc. ¡puede-'ſqfialat meª

&ida 333505." y.…es,de-notar,v .querpódemm decir

~MPPÉIWFQRF3WQ1ÑMFMIMCÓU e., pºrque,cºm

:Il-pr nçipzº, diximºs cªes-Wªmbª Ñenmuü

ebasdíctiºneeſon;muy-&mantºsmz, › ..-j j¡

:Lªncerca-xiçlqsnombres,deRafting-ay que¿h

dináºrqªelpe lnçlíosno concreta-pm ponzpeſºz

¡Rafi enQstº- -hau-.çºmªdq dedos ..Efiòañoles-'los

QWbÏYS'ÏÍ-Bzïªxíºfi pºllas ;"2 aun-qm.“ellgà mani-¡bien

Vkedmlguªosíprºpriºs cºmº/m z? que-es'vn

pºlitonº-‘z 0,1193? #aquel !mantambieu bmw-F

:y ,1 lanzaſ-¡Ñ ...esveapiedra‘dexnaarroba›y pºt

decir mandé-:eri luz¡ .3 ’El Uceboïde peſar por bª!?

lilDçªiſi e? Zªfira-ſúa' ,r Mulerº accuſatiuocon ra:

v- g— quantº-Peſªrªstcm» diremº‘sI ªºªïªbºóªfª

cercªre !zi/²4,67, *velffintiy‘ªunqumambiçn ’fin

prepoſieioneflçrabuena la oracion- ,. ,diciendo a

atªjªflmffiffirvelifluti , ecc. .5» ›. ’ 1 ‘.

-z, -- D410; nombresde 'tiempo . Cap. \a .

Ntes de poner el modo como le confiam

-yenlos timbres de tiempo, 'Pondremoï

lªs partes delmiſmo tiempo.- - . -~= '

1…'. ~ .-2 1:1¡ ~ Pacbc’ſi
I
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Barba * ¡tiempo IÍdPl‘Üdj*‘Màlªç0 ' “.7,

Hildqüi'ï*bteuífllhïo‘ª'1_"mayºíª- ²-- ' ,'

Hilapºmj …términoſ Í’ Amalia-‘Abril ~ “."r

I’m-ºm dia 'z "b 'my-D

' lflw nazi Mayo‘ Rªj"

..

Gaita P‘ mañana‘ï ‘
bm

@bid-mm¡ medio‘dia Hacbdbaü Iunío e

ſi\iz-pu ª Mªtar-de? ~ ti › 1:.. . , 4D

Tam¡ kimi 'entre dos b Caoba :bi-*Iulí'o ~ al)

— ' 7 “luces"" ‘ mºrªs al? e' *ªuf:

Arama ' ~ noche ª" ' Hacha ¿'bi— Agosto ªl?"

‘Ghiafadrqª media '110--- \ ' ‘ ‘

ma ’ - hehe

img‘ bai-ay‘ hora' ‘

n

. ‘mº ' “fit

Caſh lapa- Setiembre-F .

c‘a-ª " ' *m

e - - 'Safüuila- "O-tubre ‘

-Mayapaaªvnaïhora 'Para‘ :rr- ' * \rezº

' t ' ‘- " “‘ª '05" Huªñª...v Nouiembre

Domingolſemana‘" ~ dºm-ba' *T :z

Paç/i - d-Vmaclm- -Deciembr

‘Chinbpctſifihctò"ª~ ’ -l '- :ba ;Aº _ e …3

Mmp-Tèbrero* "Mara z- año -I

"- cºl/imª ² º“, ‘ '. Cum¡ - diez años Ï

.…\.; - A)

Lgun’os "dèstos ‘ nombres ſo‘n propjªíósx

’ ' - otros ſe’ acºmodan 'para ſignífica'r' alguª

nas partes del tiempo ¿porque - luz-Yui huye-ü;

principalmente‘figniſim , ’eozer mas papas que

Ñ fe’ºll‘amm'lurq‘ai, y porque ſuelen acabar de co¡

zerfſe en eſpaciode vn‘a’hora ,’ deaquí es que ala

hot-'a- llaman' laz-qui¡ qUe 'ſignífica papas,y ¿mayª

m cozer o cozida , -y lo iniſmº ſignífica pum ,

¡destdeſpueflem :miden-\ªunque es mas vſaª

ſ .L u › M 3 de \

!vª-1.

\ z



!h Grammy-[ica ::Aymara

do laquibüaychmzvlu‘ïkmanalla-aim dºmiflgffi

aunque los Indíesm conrauaílzlqedlªemanas,’deſpues'que-vinieronilqszEſpañolc-:syſam

decir domingo, fi nificando con elkefxerminòáw‘¡

ſolamente'e'l dom gq *ſino tambien. todosº-.lesx

dias que ay de vªn domingo ª Qtroª :z LOGIIneks-I

del añoca’ſi a todoszlos llaman-,panel nombre

de alglmª.cºſa:'que‘ſuele cuellos-;nmuk-&lmemq

ſucceder , o que laa-hombrezákelçn hacer aco

'mo dandoſe al tiempo-.Ñ Ellos emmguçan el aña,

por el iſi'a bauti ,~ al qual llaman ,tambien I Gªlli-‘2

ai-q’ue ſignifieahacefljcsta con inner › y ¡fm—

bat-m hambre pequeña . Hachabull?, .hambre ‘

grandre . ¿Para, figuifica el canto de \‘m pajaro

que ellos llaman , paſl‘u , Chaº-?11kes z ¡¡Qu-;bre de_

maslangpstasque vienen por nouiembre y di

ciembre al principio conſequgdadfflpqreſo dí.;

cºn . ¿Utah-a chªt-ba ,Ñ vel vbmbamanía s; que

es lo miſmo que :barba . Chineügfixes‘elmçg

en que ay'abundanciade hormigas—pl@ ¿zum

llamªn chino . Marca pacst es el mugen-_que

' estan enel pueblo los Indios para barbechar ſuſ

\Zºrraszy afllellaman marcasªque Genifizça puc

hlºz º Fºlliui-qudígnífica labrançaq Loàdemªs

¡¡ombres \ie-loa meſes-y otras- :pªrtes deck-iempq

,oſon propicios Q \audaces-Me Mr-içngiipeeeffi

lidad de mayor; declaracion, y w\,la\cn‘1iniglqq

gía destoS quehemQsdeclaradomólqzgomanm

dºs dªmª pxppriamaincra @cºmo?WWW-lºl_

mªfiªs empíeçgu (691)_ ‘la puntualidad,.- que: De¡

ºtros Por ſupgeapnlbciaiy PWQWU z: -, ªª.

, . i g Eª". n



{.'i x Pªrkſ?. º… , ui

- 'En lo .que cºca ala .constructíon' es de ſaued

que en ,quatro maneras principªlmente podeiſ

moshablar acerca-del’tíempo z la I'. quando (i..

’gnificamos lacantídad del tiempoo duracion;

la. 2. la Cªlidad o tiempº', en‘ que’, la 3, el Diem

po a parte ante o de quanto aca, la*4. cl tiempo.

a parce .postdeſpucs dc quanto tiempo , Por la

primera mªnera podemos preguntar,v.g;quªnü

ro tiempo cstubisteeu: Roma , quantas hºras¡

x quanrosdías, quantds. meíèsº. quanros añosficc‘.

diremos ſin ninguna prepoſiçion .- oaym pacha y

turca [Ia-quibuqym, cayo-a *arme-ay“PMſip‘d’Oy-x

u mara Romanaªvtmm .R Reſpondiendº \pode-3

' mos decir ,‘ vn ~momento -, vn dia z vn mcS',, ¡UH

año, diez años,&c.-Rcſpond‘ercmos tambíen fin

prepoſicion: bilapamqui,maya crmmayapàfi,

maya mara,mmi&CPC-r la- :ªmaner’a ſ¡ pre‘g’urçç

ramos, v. g.'quan'do rÍm'Irío Icſu Chn'sto , en ‘que

día , hora,'mcs , año', diremos , Cªmstt [Ii/71m*

na I¿stz Chi-¡Ho #EM/'a cuna 11mm; im¡- mug'w's

¡ra , vel' :aye-a intirèal,stmaPªo-fina ,cummm:

04, Reſiaondiendo diremos en viernes ,, a hora.,

de nona,cn el mes-de março, ſieud’o virrey Pm

eio Pilato , &c; V¡emestma ', ¡mi humana;

41’)

Ilmayona: Pomia Pilata virrey ;iguipamflà ‘

~ª Donde es de notar que para preguntar- del

tiempo en que , ſc puede decir mm(II-umª.?

tªmbien cauqai 0mm , &a y aſi en cl prc'gnm

tªr como en el relizo‘ndor ſe pone la prepoſicíol

na, y porque cn la lengua no ſe puede-dedi

ªlas 8. 9. xº. hºra's , es mencster ſeñalar cºim

› ' M 4 la ‘



'tu ' Gªmma-aa1ymara

tamano'el ſol hátia‘donde ſuele el’car ett-aquél—

la. hora que queremosv decir , Y aſí en lugar de.

nona dicen hac-cana , idest , estando el ſol tan le—r

uantado mostrandolo con el dedo. r: : i

- ' Pórla 3.m‘anera ſi preguntamos,v.g.de quan

to tiempo aca estas en este pueblo, diremoszcay—

. tapan-bata, vel raya-aparbatpacba, vel ray-cata a

cant-‘²a P muapaostta , muamarata , ªre. ponien—

do el tiempo en ablatiuo con ta , afi preguntan

- do como reſpondiendo . Deſde que encubriste.

‘este peccado hasta a hora quanto tiempo ha... z

aca hacha iman:animan amm cayo-apt? esta pre

gunta es compuesta dela 3 . y primera manera..., ~

y aſi en vna parte tiene prepoſicion y en Otra_

no , y aſi en el reſponder quanto tiempo tan po

eo íè porna prepoſicion diciendo , maya marª_

gm'bua , ſolamente haïvn año .

Algunas maneras ay de hablar que es mene—

fler 'reſoluerlas- , como cien años ha que no

auian venido los Eſpañolesa estas tierras, relòl

uerſe ha., deſde la venida delos Eſpañoles~ aca

no ha cien años , y aſi diremos : -vim cacha na

can’apuritpata atar-0 banira ¡¡ªtaca mªruti, Dos

' años ha que yO no estaua enfermo, deſde mi Cd#

&rmedad aca no ha dos años, *tz/uta bata ::cara

bam'paa marati. Treinta años ha vbo vna-gran

dehambre -, idest , deſde vna; grande hambre.

aca ha treynta años.:tazzcba mucha mamta aca

rºqúimſêz fuma mar-api , aunque pudiera tam

biendecirſe : quimfiz funca mar-atª :ur-ira anª.

¡ba mucha merma, ſeis mill años ha queno estª.

è' '. ª¡ _
I

o



Par-fe II; :1)

ha criado nada : cbocta baclm »manacero bai_ p

m cuna/¡z ::puma-atayataata , [XII-atan:: .

Por la 4. manera diremos preguntando , de;

aqui aque tantos dias años , Sec. eaym matª..

mama, &e; Relp0nderemos de aqui a quaren

ta dias años &6. Puſitzmm*amm , mmm,, 5 po,

niendo el -tíempo en a'blatiuo con Men quantos

años acabaremos las ygleſias ?aycamaratayglc

' finde-4 tumyabamna, arcuſutana z y no ;ayy-4

merma , porque aunque en Romance dire en

la ſigmſicacwn no es en que tiempo fino doſpues_

de quetanto tiempo;y aſi relponderemos tamª

bien con ta , en quatro’añospuſimarata . A . d Ñ¡ ,

Para' mayor abundancia pornº algunosmoz

dos de hablar es ſpecialmente por la z.,|y,3.,ma~

nera; v. ’gs llegue-al'arñaúeſixn-ª vnaora de lol,

a medio-dia',-a'lponer delſol, al anocheſcer, -a.

media nºche-&0. diremosicalta amb:: woman.

liz'bmrkz' buqkªeictikb villirta-z mag; ¿Ye-ka...

g'fl'kbartipana’ , “UNLP-¡panª, todo lo qual ſigni

ficaÑal -amaneſcer ſub diuerſis rationibusçinti

baestmº quepana , a, vna ora .de ſol : taypi om,

;bie-ª om", -irm' fimªqmnqui panª z a me_

díQÍd-ía J, int¡ balantipana , al poner del ſol,,

tam¡ Semi. vel tam¡ tamina , al anocheſcer, vel

quitar-¡fªpªrlamidest,al tiempo del decir quien

es quando Por la obſcuridad no ſe ven vnos a

_otros :j Ham'ri aceoqm'pzipªna , a media noche

aunque masclaro ymas proprio ſe, dirª ªví'bim

¡trama . Donde es de notar que .no ſiemprc ſe-a

pone en ablatiuº con na el tiempo, engine eq*

, Ñ i me
u
e.

“.214

\
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mókvepot los "cxeínplos , lo qual el vſo 'enſeſi'

hªra, y- porquefirñalán los _tiempos con las cda-.

deá-delòs hombres , ſeta bien dar alguna nÓci

eiade-uasponiendo ſusnombres . .. - ,.i. :'u, ll:

Huabuaſignifica niño, o niña que aun no tien

diſcreoion. R2... …L . ,p l, › . ~

Chair/:fins ¡¡jhon-niña dehasta' diez o deco

años' -deffle 'que e'mpíeçaza tenºr. algun’ z* uieío.

WM/uaies vno‘defle los docerhastz los 'IF-L Í

Calª/56:, es vna déſde los dçce ,2 halla los-«ur ..z

?atan-Wes vno deſdelos 18. ‘hastalmªygxz .º -

Tau-’m ;es !ma deſdeilos '18. baila-105²2352? ºª)

G‘lzaclnnl esdeſdeªlos 2‘5. hastalos 4º'. X x' :z: ."SÏ Y

Mai-mind deſde los:3.'hastª los‘amen las mu

* Mfilr 7' .. \ ' ‘ ’ f‘l

¡bz-&kawa , os‘vnodeſde—l'os acª-baila los Ko¡

¿añosbïa'lgd'mènçs', pºrque estaïs edades no tie;

izªntiempo-preeiſiinemelimieado .~ ’J- Ñ'- -. .'. 2 z

~Mamnnraiesvnamuger deſde la' miſma edad

\que el varon tbacba’mº.. ' ' T' ‘~ a

*ªz-10M; 'en vno—ya vejo de 60. hall-a los QUE? Í'

IAPacb‘iï es vnadefdelamiſma edad, &e ²" “‘

*Hçvbarbi Mana,'es_el deerepito: y apatln'mueca;

-e's 'véaªyieja dçdrepitaz'De'flcs nombres ſi’viàru

Ïfiïos'ªpªi‘à devil: ,² enqneªrie'mpo , diremos",- bªn;

¡¡bmx¿bamzfiendoyn 'nino , MMM/Sandmªn:

JIdUvíejpïàcU‘iviàndoªdel! ſu‘niunctiuo del verbo

T’ffl'sstanfiuoïſ y fine-i'verboïnbstantiuo bañan

*comida-lá particulanazè v.:g_. aporttotve ¡¡Yendo

?o mnçozdnemos-,Tyamama ¡memo, vel

-bbieºbnvçy :ªves @oficialmente quando layer*

í '—“ª ſona



'M‘av 'PALMAR ?Nº.2WIWUMUMMM-ſªbcwalgun ªta-amª‘

ho c01n0,Rn,Éesta›Ñ oración paſada , ſi vtàrc’mes,

dèstps Nombkcs, para_ decir-edema, quªnto ricm:

po. ¡diremºs limbº-¡WW, chelª/Illa; pacha... rª

º ſm. cl Pªrlª-I cºnfifflaptepoſicion taz bªflªïªn

&KGÉWMdQfflB niñw ¡¡N-MONdefiemímoaºs.

dadª, Señalªrtíempoe MhimPUfïbª; y clªrçlºªª

ÉW-lhmambimjzm aanque los Indios !1019

granª, pero dicenbkn-rbgnicbimpmi vil-4th@

kedan-1m: medida , &c- 'Cqyça intinctanq , ve),

cayos karma-.na , Quªil-lªnas horas .cstamºsu

¿MYR-Suances hºxasdſou - --Pªm decir, que :l ſºl_

cªca FER msdíºmtm .el ªrizºnª:: Y' Zenith, aſi aun

$3.46 medio‘díaeomadqſpues-:z dicen muy@yaª,

Rªzzquéíªreíh pava ponerſe 0 va . baxaudºíjm El

MITRE :.4íeqn.ª11çllp411engui. A -'- .~

l .x. ‘A‘ .I‘M ;.S¡

mªgº-;IDSRWMÍWW¡mmm-as flfiaprrªz'

-¿Í‘ v '. 'Yª-Í: ::LMJÓUGQL-I‘ícªflªªí 4*'. -' ' Í'IW fu

Lªm-\A › ::UU-DN‘, vs" u*: I‘M-"S Jºªn ,‘z . . : .‘.LÍZJ Ud

' - .- &Sectasſiepuckicazmmmrar;vous cºn..

- ' otras en 3. maneras, ;Al-5: pïjzmra quando

fignífiçamºs que vn'a «cpſeexeede a otra. \La z

QUJU‘ÏQdQCÏUQï) que Vna Cªſ-¿165; meme quee

nªra-;ü 1H- --qqandQMÍMos-Ñ-qun_ (oa yguales.

Izmhieacsdª'ſamuzªqus mªlta ‘lengua no ¿Y

propriamenteffloníbrcs çomparatiuqs m' ſuperr

lªtinos al nwdofflezen Lª: Lªtina,, mas bamoſ:

lªª-?CÓRBFJGÍOWSCWQÍQDJAlengua Eſpafl‘olª cò

º¡ aduenbimmssº cºnskadeemíº menos., v. g.

Pedrº &Sªmasxíco‘quc¡WM-dm.Iªªfldffifflªw

\ ‘ ' ‘ ‘ Pt
ªzul-.LL *

P,

41:.
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fi-Mpam 'him la' Coſa e'xcedida ſe pòn’e‘en ablàfil_

‘ uo con faſa,vel tstz que ſon dos particulas :my:

a quella diction maampi fignifica mas , y- en ſúª

lugar“ſe puede poner btt-'ampli' Eſfe’úilam’ta es:

mucho mas rico que el caciqueJaÓ'a ¡¡¡laz-ata mi?”

cagfiz’maampi hi1:: capaea‘büa , vel mámp‘é '114 li

‘ MMM-bm ,y ſi las coſas exve‘didas'fiieren' dos"

o tres y ſe nombrarenen particular -ſòlamcn‘t‘üï

ala’vltima ſe añadira laº'ªmrticulaſü; *oatod’aszſ

v.g.‘ Pedroes mas ſabio que Iu.‘Fránei-ſ<fò ªy"ªMae'

tin‘ ,' ‘diremos , Pedr‘o’bu‘a,IobanataLFI-amffeoé)

tu‘, ‘Marlinazst Maampiamwmfl; ;En-'lasqu'aºè ‘

les-oraciones fiemp're intei-uienejel‘veròó‘ſubá

‘flan‘tiuo ,‘ o en ſu lugarl-a partícula-bm ; lop’i' , :yª

' la miſma construccion ſera con -qmlquier "otro:

verbo , v.g. Pedro anda mas que Y'OzrPêdr‘º’bW

nat/a mqampiſqri. ’ ‘N

Todás ellas oraciones' ſe‘ puede'nª reſoluerpor

el verbo llallitba como Pedro es mas docto o ſa

be mas que Iu. Pedro buayatiri ramañana lºba
na [lalli‘, idest‘ Ped'ró 'en’el ſauer excede a lu'. y èsſi

muy buen modo' de decir .-› › , Í Í‘- :T-ªz Ñ ._ .

- - (Dando en la comparacion Mt’erü’i’eñªen dos‘

oraciones es; cioſa‘r'nas ’dificultoſade decir; y por

que'ffláSÏfacilmente_’ſè‘enkéhdei'à -por los‘ ex’emª

pios' que por’reglasªr enlªzª qüàlesſorçoſan’ien

' te ſe‘ gastaran‘mUChaS‘palabr’as‘ ¿’pondrEmÓèïi-Zz

verſdshio‘doe de hablar para imitarlos‘, v. g. los

_ Blpañoles ſon’ mejores en Castilla 'q'íi'e'e'iil‘estaJ

tierra—.- Vira anchaſ mira Cdñilla iſèü'i ebüjt’nªni

‘WM sífqfiiramññüh/m dem-zmfücflqüi'"í - [Ja :'
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[láctibfld‘yVCl vim :oc-ba nara amm iffluiſin/à ,

madmpi iſqm' [ma Caſiillana. mas eſcriuo yo en‘

vndia que tu en vn mes , nana maya emmª...

quilleauibaro , llama muapag/iquillcaſinſà ba

Ii purictati; vel ma'apazstquillmuimaE/à , ¡Ii/4

bªd maya Wuna qm¡lmuiha.Por relatiuo ſe díª

racon mucha claridad y elegancia . Na ma a

0mmquilleaequiamfflma maz; pazstnſa bum::

barri quillquirictati . Mas Moros mato yo en vn

mes que‘comes tu gallinas en vn año. maya ma

'ranaÑbzéma atª bnº/lpaſinmctamwmç/Zz maam

ZimaapazfimnaMomnam bibuayatba'; 'vel bt'z

¡¡ain't/M'. Mas aprende Franciſco en vn- me:

que lu. en ólFramyèomayapazstnayatiquizbm

\acabªr-"iapaaſinstz Iabona‘ baniyatiriquifiúſestas

maneras de hablar ſe.ſacaran otras ſemejante‘s‘,

yſandó aueces de Gerundiode nominatiuol'au:

ces de participio , nueces de relatiuo conforme

pareciere mas claroy mejor . .

ONE-¡dando decimos que vna. coſa es menos que

otra' e guardara el. miſmo modo de construir¡

queqnando decimos que es mas o excede ala..

ºtra z v:: g'. menos rico es esteeacique que ſu hi»

¡acatazHilaratapag/à piſi capam [ma am mayra,

aquella dictionpg'ſi, ſigniſiea menos o.poco,tam

bien ſe puede decir, aca maico hilacatapatſa me

pararanrañam piſíqui bumquando ay dos ora

Clones, como menos andas tu en vn mes que yq '

_en vha ſemana , diremos .* mayaſcmenana na

\ho-actua ,' barata piſimaa paqſina 171mmſzririi

¿la, vel[Zarate , y tambien podemos dCCll’. maya

- -- ſema~- \\\
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ſèr‘rIanana'ſaR-aai'bwayiſibaa mz@ 'paeſimfiá \

naaima Los Efpanoles-en esta tierra iòjn menus¡

fuertes queen Castiliaªªvim racha-nara’Castil;

húaſintiſinſa piſiſz‘ntiquibaa aca 'Rem-W

vel *vira »racha nara -Caflillana stnMás'FM

canc‘ahmfiz aca Waqama \piſicſimigaiwbm ¡ª

Qyando ſigniſi'camos que la‘s‘coſas (nníyguebesz

diremos desta maneras‘ nalixſnerteeS-'Pedrmw

mo lui”edr'oſa' l‘aahastz Michparafizç‘iiïçwïmè

vel' Padrompi Iuanampñbicaparaſimiqaibm;

velſirm‘ eMañana Mira‘püraª YÜibüüzÏ-HM

maya/kmaym'ſiz !Ja/¡gá‘tizvèl-.bani manija-may:

mflyzz'ſitri, l . :Dj-t: , . .x \Er-.Rezª.

'w-*Srvbiere ‘dos oraciºnes; v;-g.'-los›E ¡hold!

un* fibios ion‘. en estaeierrá 'cbmp’eu Ca Miu:

dire11168,²1/ira racha nmaèa v'raque'uflCaſiií'.

hnſagamaºtaſi‘aa chic-¿qua‘bua, bufiaçm'buawd

ªmaotavanaañana bèffcaqüibaa ,x3 vel'ªvinaóacba

naaa Caſh/lana amataquira~;'-Mrapa9m':arawraq’maay vel: C"*xyiictaaa 'eirazr'otba

ma‘maotañnpa-Íquiva-,I'or'a bM-ÍMWLBN

vràqa'mffi: arranca -eampñzpa. ‘TanwseMor-os

-nàaca‘ yo‘en vn dize-comen¡ comes galiinlsNn-¡gño 9- maya mai-:manta ba'allpana'm mamuL

¿Zara-;bºra raya¡?la-MUtºüat‘a bz‘baay'atba ma

,IMM-ya , vel maya mar-ana ata' baaJ/panacz

manarauima‘mfii,Mvrònaca maya‘6mm Mim¡

ya wbampi bujia quilfua, vel {biraqm'bum :'r

Tambien ay comparaciónes de deſiïgualdad,

vª g: el fuego deste mundo _comparado con el file

go_ del infierno no parece &cgom'apaabaaquiri

nma
Q
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ſi Pdflt‘I‘L: “Tnina ,'\manqnpaebamgairi :zi-zm?

m ,'-velir/¡I'Mata , bum' nYRARQqti,,~

. .49."

, ‘MW-*z
.- .Mªximuſ-zz

42H

ñajati;las dictiones cbÑz'ra¡ lmfimelMM_pm." '

figníſican ygual 1 o yguales, bm‘m ſigníficgxgni

:019 còvrcſpòndíeute alrekanims; - M. ,_ .Ñ

;.:L 2.1:... -: " ~ .1Q. 6:*'1'5_.‘.Í'Z;;' "Í ….'1'

Cm'ſiïhsï'.: -Delºrſupcrlatmoa. Ñ 552. ~ ,z

'~ --›,*5.15 « 'J'-…*ª, :Mil-,4.. .fl, lª‘ .'f

. ; O S: fugªz-latinas {onz pmpríamente '50111;

.paraçídnesenmcxmüchosdevn miſmoge,

-mñd, en-loquc toca ala eonfim‘eciºn es caſi lª@

miſipa'sqvede los cºnmutaduºs Mr‘. .g. nueflxa,,

Señora es la mas excelente de todºs_ los'. [amas

del cielo , x Señora Santa Maria taiçffa taque ba

IakhpaobaWifiuctMmMffizmaªmpi TUI/lana

Ima , aunque ſin poper , maampi , algunas veces

?rítmica-a bucnaªla oraciºn-'cºmo efla en eül

Mª'rímmarmimata' :diana ;api ‘.

._ . ' Tambien-víaſ! mucho-¿quel modo de deçír,

iSanctUS ſanctorum ,— Rex regum ,7819. flúctonp

,amctº ‘ ;Ke úmrmamia, pi.Pedro es¿biº-Egeª- \{co y hermoſQ gemelºs › Pªdm

«incºmu-afflmupapbſimiúªſmipapi 'y Mp4—

ª caridmPMWP¡ ,ſmmafimapªpi hªce. y :ftp

eseu rantOX‘gxadoque-aun. vfin .esto en algunqs

-adm-:bioªemm bem¡- quefigniſica no. maampia

mas ,upiſi paco-y otros ſemcjanxes , y aſ: quan

--do quieren ¿mix-que _en ninguna manera 'es , o

negar mucho macoſa, dicen , ¡Vanina bam‘papi

\L luxWtiIcqníngun~a.~n1_anera….he bn_r—cado,.,maxï

pin» maamptpa mutumyamamm , los \Sales

\e ', ~ pa c

\

l
,

.›I _—
..z

ªlº.

/



i¡

~tlªapi ¿panim

/

' t’ 9 í. GrMMiráAymara

padeſceran machiſsimo, y-aſi dicen bila

Pa›_p1uCi1ífflim0,PfflfldP¡fflPª poqurſèimo, viñª..

yana viñayapai ſiempre jamas en toda la etere

nidad. -Ñv wªnnª _ Ñ ,º

' Quando el exceſi'o es .determinado.- yicie‘rto-I

Pedro es cien veces mas fuerte que todos: dire- _‘

mos Pedro :aquel/à patata buzzſizW/iſintibua,

y dela miſma manera ſe hablara por compara—

tiuo‘, v. g. Roma es. mayor que Lima 'cmqUCnta

veces .— Roma-marca Lima marcatſàgnſi-azmm@

hmffi¡ llull¡ -bm‘lmªbm, vel Rama marca , .Um-4

marcaroſiz’épiſm tanta-marc# apackbatçtaſpdm

Hacha [mil-.NL.- 551-‘ JF :Biz-,JD . .tí ¿ñ Ej': imª?

« º v"' ' ‘ ' i 'L ,rªdial-3

ª- ~ - Dele: Partitiuos; .C. 3;',n\3:\s.-.'zªi;-:.

‘è z ' " ' "T 'Í-E..1\
- i Vandoenel—hablar apartamosé vnaecoiàs

de muchas , decimos-'que la omnia!: es

*por partitiuo-,~ v. g. ‘delos hombres vnosſ'orp

*blancos otros* negros; de aquellos eàúallos-el

'Castaño es el mejor; en las quales oraciones‘ .vea

'o muchas coſas’ ſeapartan de otrasº; en 'lo-que¡

toca ala conflrüccion la coſa o coſas de. que ſe.

-apartan ſc pon'een ablntiuo con te, y aii dire.

mos : ¡Jaque-MMM banapa banco , bartapa cha

mlma . Vca eauactonamta ruypa aſqu‘i bm.-Mu

chas veces entra muy elegantemente en efl'as

oraciones 'vña partienla Chapi , ,que de ,fiiyo no

fignífica nada', ‘v. g. de aquellas tres mançanas

traed 134 colorada. vu quimſà manſanata *vila

l …

— ' i

(Dando
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(Dandoen !aoracion de partitiuo- entreuie-T

ne preguntaſe mirara (i es de 4 coſas racionales,

o irracionales, ſi es de coſas racionales {è yſa;

ra de eauqui Chapi , o maquipiri , o deqm'ti eba

jn' , º quiti pit-i z v. g. qual destos hombres es¡

el mas ſabio? am [raqueta cauqm' cbapi¡ vel eau

qm' piri , quita' Chapi , vel quin' pin'amba aman-

ta? delas tres perſonas qual ſe‘hiço hombro ,

quimſa[mſanata Cauqui cbapi , vel cauqm'ffifi

baqm mªma .ª ſolamente el hijo , Diaſªnª yor—

pa qm'pi . ~ . ,

Si la pregunta fuere de coſas irracionales ſe

vſara ſolamente de cauqm" Chapi , o muquipiri ,

r.g.qual quieres destos tres libros?ara quimſiz 1:'

brºta engª¡ obapi , vel maga¡ pin' amabuata , '

* quiero el mayor, barba cbapiamabmtbuquanª

do las coſas ſe nonbran en particular ſe dira

muy elegantemente desta manera , v. g. de los

dos mas me quiere a mi que a ti : nampita 1m

mampita naqui amauito. Delos dos mas temª

a' I u. que a Pedro : Iaammpita PIdrampiu

Iuamqm’ arſü'mrha. ' *

I

Deia :MBA-uma delo: Pronambru. Cap. I 5. y

‘. ct ' k \’

LOS pronombres como al principio (e dixo

(bn eu'dos maneras, los vnos ſon primiti-z

nos , como yo, tu, aquel, &o los otros ſon deriª.

uatiuos como mio tuyo ſuyo, ace. y losvnos , yv

los otros ſe juntan con los ſubstantiuos . (Dan

do los primitiuos van juntos con los ſubstantí

. A N nos
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nos ſe antepo'nen aellos , v'. g. 'nos otros lºs'Lſa

cerdotes diremos , naſanndatmam’; vos otros?

los Eſpañoles buma «Dim web?: ndcà ',* aquel-los

Indios bum buque nara . Donde es ªde aduertit‘

-que el ptonombre no ſe declintquandoaſi ſc

junta , fino el ſubstantiuo ſolamente , al modo

que diximos en la construccion delos adjetiuos.

ª Conestoç pronombres primitiuos .ſuelezmu—

chas veces iuntarſe quiqm’ ’q ue figniſica' lo proa

prio que en Latin la partícula met; v. g. na qm'

qm’ba , egomet , buma quiquima, tumet, ¡¡aptas

quiqúipa, 'ipſèmet , biuffa quiqmſia, nos met ipſi

incluſiue , En plurar podemos dee-ir,- na quiqui—

»acaba , o nanacaq‘uiquiba‘, nos otros melinos

cxcluſiue : buma quiquinamma , .vel bumanam ‘

quiquima , vos otros meſmos buyaquiquinacaª

pa,vel lmpanaca qmguipamllos meſmos pºnien

do la partícula nara , o en el pronombre 0 en el

quiqm' , ydeſpues ba, ma,pa,ffaz ſegun- fiiere.

menester . ...ª . -

z Los pronombres deriuatiuos o poffeffiuos 'ſe

juntan con los ſubstantiuos al'modo que ſedixo
en la I.,parte tratando dela declaracion de losſi

pronombres, donde ſe dixo que lós pronombres .

ba, ma , pmſia , ſe poſponen al ſubstantiuo y ſe

hacen vna miſina coſa con el v. g. iapu ſigniſica

chacara o tierra labrada , yapuba mi Chacara ,

iapuma , &o dixoſe tambien acerca del plural

destos pronombres pofleffiuos y afli no ſera ne

ceffario boluerlo a decir aqui .

Lo que ſe dexodc decir es que la particulaffl:

aunque

\

,
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aunque deªſiiyo-.ſigriifica incluſionªpero por ‘c’o—

medimiento o amistad puede vſarſeaun quando:

la coſa es ſolamente de vna delas dos? perſonasx

que hablan ,' v. g: Uraffir en rigor'ſignªifica caſaz

delas per'ſonas que entre ſi hab-lan , pero-puedº

muy bieudecirſe quando es ‘ſolaïnentevde alguª

na delas dos perſimas,, v. g. ,vtffaza miª-tam

vamos a nuestra caía , idest ,a mi.caſa‘,to a vue-i

stracaſa , ſegun dequien fuere a' !AM-yupaA14— ’

qugstanqui , esta chacara ‘esªdenúestm- Padre ,ª

Ñ ‘,3‘

' ídest, de vuestro Padre ,Io demi-Padre., 'yestd

como esta dicho ſolamente le via open-.comediª.v

miento, o por amistad . "bctÏ w m::' Muchas veces tambien estos pronombresdeª

riuatiuos ſe juntanºcon- algunos-º adiectiuos, ~ í

entonces ,Ggnifican particionï,.¿v. .ga jarcapa , (i:

gnifica algunos ,yauapaha , quiere‘decir’algu

nos de nos otros exclufiue ,› yaa-Mytfflh algunos

de nos otros incluſiue , yaccápama algunos de

vos otros , yaecapapa algunos-_dellos Megas fis'

gnifica todos , tacqmba, tatqügffa , todbs nos

otros , turquema todos vos - Otros-'Mcqlnpa toª

dos ellºs , maga¡ ebapi ſignífica ‘qual ', çauqm‘e

_ cbapiba, cauquirbapzffmqualdenosotrosen.. .

qm' chapima ,qual de .vos otros* , cauqzçi rbapipqr

qual dellos . Con los nombres ndnler‘a-le's ſigni

fican lo proprio porque maynibaz, muynz'fflzfi—t

gnifica vno de nos otros , maynima 'vn'o de vos

otros , maympa vno dellos z y lo'míſmo le hace

en todos los de mas numeros diciendo ,panibh

faire/dba , pra/iba , &c- Ñ * .

7 . . . l a Dela
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-- Dela partícula quiqm' ya hemos dicho que—g

ſe junta con los poflelſiuos , como quiquiba, vel:

m quiquiha yo meſmo y quiquima , ?vel han-1a....~

quiqm'ma tu' meſmo , qmqm'pa ,Nel bupa guia

qm'pa , el. meſino , &o Tambien ſe -ha dicho que

{e interponen alas gerundios de accuſariuo v. ga,

pararenſeñar yo yaticbañabaxaqaizipara enſee

ñartuyatic‘bañamaÑt-:qai , &c; P - - -

-: Qiando enlas oraciones destos pronombres

interuini'ere ei Herboſatba ,- guardarſe ha lo que

É dixpÑtratando deste verbo . fl que ſe refieram,

las miſmas palabras que en abfiancia ſe díxeron,

Ñ v. g. dixome Pedro que mi Padre es muerto di—

remos., 'Padrobüa auquima biuifizffln buaſíta,y

no auquiba por- que-quando ami me hablo me.,

dixo :nFinite-,murio , y aſſi en. la lengua tengo

de decir loproprioaunque pareſca ;contrario al

Romance . Pedro dice-que tu Padre es muerto ,

podemºs decir-zz Pedrobm auquima biuiſaſſin

stam z en caſo, que Pedro hablana con la perſo

naeuyoPªdre dice auer muerto . ‘Pero fi Pedro

' habloen ablèneia diremos ‘nombrando la per—

ſºnacuyo Padre es muerto diciendo; Pedrº baa

Fmmçſma aaqïm'pa bialstrffin.baaſi,vel aaquj

’ya biuifirffiaflªma'y -y porque todas las reglas

del verboffiflba-ſiruen tambien para ellos pro

nombres , noſera-neceffario tratar aqui mas ala

lªrga dellos' p» - º ~

T. . .Lºs pronombres nostras el vestras, queſigni.

{ican denmst-ropueblo , de vuestro pueblo , ſo

hacen en esta lengua tomando el nombre marca_

‘ ' ' que
ſ I

».a U.



› S. *2' III-\NIMRI \97 ª"qgcfigníficapuchlo , y añadiendo esta pa'rt'ícu-l

la maſ¡ , con los pronombres deríuatíuos , v. ga

Pedro es natural demi" pueblo , Pedro marcª.;

maſibapi , de tu pueblo, marcamaſimapi , de ſu

pueblo , man-a maſipapI'-, ‘de nªuestrº pueblo lo

cluſiue , mana maſiffapi , por que esta—parcjcú;

la maſi, ſignifica compañero aunque ¡numÑvà

ſola , y dellà: ſetratara mas-diffixfitmeme en &ª

tercerapamr En… :D m( ~. BUQÍA‘J: ..-… .-~~… l¡

‘ :x 1. :1‘ ,Í , --v :13 z-z-'rí-nïorzro ' :,5

- Canfirmcion‘ddaI/izbïmïmmeagmó. El:

‘ 'D'r‘ſ'i - ª” ~ ’. :TED-.eac-UOlI-Ñ- Lang

’ … ‘ 'O S ſúbstantíuos contínuadóà algunasm

* cesípemnefèen‘ a vnaomeſipa :coñª-,r Órraç

veces a -cotàs ' díuerſas, , quando pekrencſcema.

!vna miſmà coſa' ſe concuerdan en caídaſ-.gg Diºs

nuestro fenol-,nuestro Rey dice que tºdo nuefl‘ro

bien esta enel' cielo,DI'ªI :ufff-J, :iz-:Kofi taz-qu*

vſqnima-hebkbpaebqnguibuafifflbſiflasel Rec!

'don Felípenuestró (èñor..RUBI:Felipe taçffm

v QuandóPerneneſcen-a coſas' diuerſaàÍ-el vno due

los ſubstantíuos-ſeªpoma en‘ geuiüim.-cºn'esti

orden, ;queesteprímero eL geniduo *yedcfiàuek

'el ſubstantiuo de quien ſe rige el genítíuo con la.

partícula , o pronombreguay. g. el Padre de..

Pedro murio , diremos, Pedrana auqm’pa hina

vza :'El P‘adke del Padre dePcdweramuy ſaBq'o,

.Pedrºna auqzipamxmqm'paWebMail-ind;

¡de modo quefieu'Ipre en qualquídrcaíb quczefle

ªal ſubstantiuo que riie gmfitïuqſi:- le -ha de' - ahh.

:dir el pofl'effiuo~,\¿dparcicnlapn como ſe ven

. ¡ll .x 'N 3 Los
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los ſuſo-dicliosèxeñiplos aunquera'y 'dos ¿Rep-4

ciones; :},_›:tèii'›i›-- ª “‘Sª'- '1: . ' - " :f

l. ‘ .N - *tªl-"X e Gx“IPÏï—mxta ªl** ‘01-' -

1.-¡ ' \êrwt‘zau-:ªzuï ~- ‘iiª-::TP ' ª 'z Ñ Ñ z

ALgunogſubflantiuOSay , queaunque Pºr?

- tqneſcawa-coſas diuerſas ninguno -dellos

&pone en gmitiuorcomo ſe pufieran hablando

en Lariam cºn-Romance , rlitusïmauie’ orilla del

mar en la lengua Aymara diremoszrata [AULA

ambos nombres en vn calò, o el que auia do

estaèenge'üitiMſeautepotná-ſin 'partícula nin—

guna y el otro ſolo ſe declinara por ſus caſos , y

numerOSjz'czli gandium , balákhpízelfa cali/¡na ;

y aesteª modaay.oteos ſubstantiuos-qneno le po

I nen e'n-genitiuoantes pareee :qee rſe conuierten

en a’djetiuòs; lo qu'al-ſe-eclta-…ſide'ver mejor en

estasomcionesy mg. -este esi‘raſn de- plata., am

wllwlvyfflàffia Irán; ;y notoüdumn-baqüillapa,

Yerq‘ue 'aquelinórnbre*tabªqui- :,estadomozadjetiz

noiargetitei'i’m’va‘ez z Lo qual aconteceſiempre

:inexſignifiéamoe la materia'de; que—ia 'coſa es

ñechazoomozleon cie-piedraxdiremos calapuma,

Iapidehsleou ?Plato de oraràoguè duty., &c; -

Jlſ").:\riil; i111:: i-J’Jêlï Ñ.; [{)'_J¡l{ i - _

.ui-,- :,-1.__IR’¡’J ,-5 .dmtaciºnaü'z'z 'o . l fr'-Li. ‘K X «zm \fue ;Us-:ECM z , . w ,_ x . !Í'f \

mªſ‘sContd'ce-algnnas vecessque el 'ſubstantiuo

fi . º qUeªdeïſuyofiemprc es tercera perſona

tflaen lugar-'de printera o 2. yent'onces quando

dïubieree‘n: ’geiiitiu‘ò ~no ſe hade panel-,pa enel

¡ºtro ſubstancino *que .fije4¡1..-gçniüuov, fino ſc

e .L - - ;.1 - porn: l

Il
…1

,.
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pºmayba, om,ffa…,~ v. g. bmctaízaütab-LJ

oaBIÑmÍa de pobre. hueca-band iſima vestldo tu‘

- yo de pobre , Cbrgstianomnamarrqffa , nuestro_

Pueblo de 'Christianos' 3 ªuguimunu Mºhamm

'.²44

hifi‘ , auiasde'obédeeerme a mique ſoyï. tu P1-, ,
dre , auquibam—mctrwm Mtgba ,.obédecerte ari,

que eres m'xPadDe., Algunas-veces no. ſe—pone b@

ni ma , nipa ,,enelzo‘rte fubstantiuotv. Pedraza'

mz wm-mii’fuçªz ¡¡ªſí-::de Pedro., 'Pedrera-ªb@

mqm’…, -Pedrdmèy‘mtawi Ñ &emlcXéWalnoÑhq

-vistoen Wszmneresde decimfinoquando Ñſe

figueïcste-htm›zy ªſi-Pºdêmºs decirzmebm

tanquixstammizcªſªï &Ci -r. 'Li ::rx :micª tz:: . í

‘lt-\5 ::apart º NQÏXÍÃLK m r‘ ~ ..Rªi m 'C1 CIT. *IQ-.I

-U-g UTEQ (ELE) &MM-‘iºn'e: ’I.) -Ã‘Imz‘n …un a

' . ?Tªil-¡52115¿'T‘Éfll-Iffl‘jIIHQIJÏÜ‘LÏÜ:

. ‘ 7 'Cenes delos fupstantiumrcont'inuados es

" N *jªde ſabºñqdczªyordenneceffaria 1 edu-Elis

pºrquclqmpdod‘eÑhaceü aquella, figura que?. lla-r

manappoficionelrſnbstantino queríene‘ſignifiº

cacimmasgeumabffipomalapostteal'mraª

Rio'delº queſe_vſaxnflºnimees-vsg. Rªtiſlgiúá

fica-fiebres ‘ y -vſzz .á Miſetniedad 'z díª-emula::

a¡ l'aªle'ngua pam'. mſumymowfil e yafflrrdr

racha' .MG-.Jamas. u ’Cllſflmªdadi \leales

imbewfl J -~›en'fern3edad elpema‘c‘lozper meta»

p'hom ze afi‘jpodemºs ;dedº 5 Dio/ktm'. lªm-\Pm

{acºrdate Padrebªrba,izüc›4paiflo.,pel.çºbcta

el &Exámenesquím—;u Cura laimſermedaddd

peca-fo Menus-pueblo ,º Cuzcºimmüxmues

'lodeLeuuozz-Ñy ªfiWfflªmmmfue .es ,pude

N 1

/
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\de Gramm‘aiir'e Qèymara
nínciad‘t'az‘iaj’iu ;‘prquinciaſi de—èlªtáiía‘u' C’Istilla

flag Francia/¡zº, &0. ‘ _p 7 ' ªſe-.pone

…el nombre mas generales" \MÑ LA) e ' 'w 1 j

~ ::Enlòs nombres proprios y app-ellatinos ‘ay

esta' orden al contrario delo que acabamos :dei

decir. que primeroſe pone lomas-.generalo elap

peludo ydeſçmes-el nombre proprio,,v. g, mai

eº es fèñormayto Dan Carlar, diremos‘ y nodo»

Carloa'maytº z yaa-alla es niño , y aºſ¡diremos yo

talla ;Pedro ,‘memicta es niña y- afi diremos ¡ me:

Milla .Maria y‘ no al reues &e.~Ga[1iſ2zym callan"

què ;para rupípa &0.- 'ſon appellidos ,"² aflimas

‘ propriamente ſe dira' cállffaya.- Don ' mari/¡'01

que no Don Franci/èa :alli/aya , aunque por

conformarſe conJos' Eſpañóles dicen esto po

flrero los que ſon Indios Ladinos . '

² ª @thenſubstmtinós ay? ?dde no'eienen orden_

necelſaria entreſizv¡ g.fines bafiºds pddeénfls

ddéievruçaſaª ,-y'fim cmçaſifªªnqmç‘eflqzpnk

flrkmíſexſa; mas, y aſí diémiosaflúrlvçanaſm

¡EMI-y" 'tel demonio! fi: Úemx-gon »el-baíflou

¿daic'mz‘à aunque-:reſbala nietaphm

Tupmhasª'wc'esſe handeexplicar, mad¡ Ã ‘vaga

aymarª¡ .demonioººn -la piedra de

lmgaihlhªáªdafiiossfilpa Dia audatòpanm

¡¡Wavqtªſiaaibaamc añ api-;xl &perdone

apura-:Peor:çondèdompemdàresze00 ¿la

M‘ddhrpal‘a‘buüedhkádümiosi;MM

Mbéhdaïtimàcmct ‘ _ pe: Dinfimz‘W

WMMa\hawªii Iza:machañapapi, ‘

*Tumbonasdeſauerquequan@ ſub’staotii

xizzxíu nos

  

\



 

Parte IL‘. ao !

nos Continuados ſon muchos, y perteneſizen a

vnaªmiſma cola ſolò al postrero ſe pone la parri

cula del caſo,-ola.prepoſici.onç v. gulleua este l

cauallo a Don Carlos cacíqne Paeaſa , am Ca—

aallºm ea' Don Carlª‘: Paraſa :aqui ¡car-api

ma, O reſca'mos nuestra oracion al gran Dios

todo poderoſº, tanque atipiri col/am Diaſarº

cbumſitam , Bac. \

4L'

De la: nombre: de Cª'nſànguinídad , y affl. L

nidad b Cªp‘itulo ¡7. l x_ ~ c L

Sros nombres de que aquí quiero tratar

,Pax-reíperreneſcm 'al vocabulario y partº

Marce-,cen ’quanto ſonvocablos particulares

perteneſcm »alhocabnlarío , yen quanto es. W?

nester dar modo para hablar-non'gruametm pºr

ellos tocan al arre’,- y porque csto no a: pudiera

hacer ſufficíen'temente finxwnerlos todos,y tam

bien porquemuchos .holgaran de halla'r‘los ¡un-~

tos todosen-.vn' lugarª-,mratare dellos aqui toda

lo que ſnpieïre ‘poniendo primero los nombre‘.~

de conſanguinidad y'deſpues los de affinídadàlº

qual ſcruiraſ para ſaber los grados del Pal'em-º

teſoa ¡y cambien alguna circumstancia tocan-g

te ala confieflion , y para mayor claridà‘d'pqmé

primero el modo con que el varon llama alos

varones ;ſus parientes , deſpues como llama...

alasmugeres 3 en tercero lugar como ſe llama.,

las mugeres vnas a otras ,* y vltímamente como

llama la ¡finger alqs varones parientes. a -. '

Deiax’I- ll»

4‘

I .

l



2‘02- Gmmr‘nàtim Aymara

‘ ª' ' _ , ’ ' .’ I

Deia manera que elvarbn llama alos var-ºm: '

ſus parientes. diſi. I. F¡ r.

Tuna achacbiba la cepa ' ' -, _º z

Acbacbiana achacbipa /auuelo de mi auuelomta

' ‘ "tarauuelo… . L' . -

Auquibana echar/¡¡[74 biſauuelo . 1"-

Achacbiba auuel'o - -. \rate i.; -

Auquzba J Padre

Tªcuba t ª . . . .ª .A. 'LL-‘t lc.,

Tocanayºcpa nieto . \

Tocanayoqmmyorpa 'biſnieto ~
.t q :4_ ~ "L-L: l.. l‘ '.- ~Í~

YEstos ſon los aſcendientes , y deſcendíentes

’ en linea recta ,, alos collaterales o alospa

rientes varones dela linea tranſuerſal llaman en

la manera liguiente. ’ 7

- Pariçnm callateraln. L.,

‘Ac-barbilla hermanode m1 auuelo ' 'E '. I…x

\ ªuquiba T10 hermano de miPadre' a ,² º.:

¡ariba Tio hermano de mi madre ‘- ' - ‘Él

. bilaba hermano mayoroprimo - .- .- ‘. ›

\ - fiIllcaba hermano menor oprimor'n irrm

jvcaba ſobrinohiio demís hermanos I s

p \ buqu'iiºiba ſobrlno hijo de mis hermanas.

1 'ª‘ ' ª .2; un '1".
\

‘ .

- - Deia manera que :I‘vamn llama ala.: mago-'v'

l - u rerſnrparzentas. .lſ. a. v l. …j

Tuna @uchiha la cepa ‘ . . . . l

ª ~ ¡pà

\
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apacbibamz apacbipa Tatírauuela

tayrªbam apaébipm- x Biſauuela.

Apacbiba . .2.: .~ Auuela _

!Tªnaka - \ madre , r

Pac-baba - - 1‘ = hija ,Pmhabampmbapa. nieta _:- -Ñ f" .

Pucbªbªna ::lic-hipo bíſnieta. _Ñ Ñ…, Ñ ¡Ñ

'\ . Yestas-ſon las Fullfie.nta\s~v aſcendientesiyide

Ièehdientes enlinea recta. y .1… y . ::r

PafimtesCºllatez-aln. \ .

\ -¿dpªtbiba‘ª hermano de’miauuela '(²‘ :“1 T

:721 cuba' T12. hermana de mi madre ueº [acaba hermana mayqlzo prima,- Ñ '

ebinquib’a- —-«he_rmana-Ñmenç'›rz oprima, .LA

;palm -'- T13, hermanademi Pad-cenªndo

.Zªmbª-rbd; : ~ſobrina hiladº miszhermanos -_

baçniribe lòbrina hija.de mis_ hermanQSRzÑ-z

, r ~ -t * "lili-Íbízil’” ‘ '_::s

, .Deia manera quel-ºmega ª-{lam ala; nin,- -

’\~k.': Sªz_ ~ Y' geresſttsperimtm. .0'. 3. …Z \z ‘, ¿y, L

LA‘muger llama- alas mugeres ſus parien

. tas, com'o diximos que el varon lasíllaſnéiz'aº

.en el 2.. .9'. deste cap. eXCepto que alas hijas, de...

.ſus hermanas las llamapmbaba, yalas hijasde

{us hermanos las llamaypaſiribª', y alasnietas

Uchiha. ª - .I - l

N Dtla



:E04 y Gramizatim Ãyr’nara

: - '~ '
. ‘.

Delamamr‘a que la magn- llama ala.: wam- ‘1

1mſiu par-¿mua é. 4. t ' ª

ª Ela propria manera llama la muger alºe'

varones ſus parientes', que el varon , eo

mo diximos en el l. K. ‘deste cap. excepto que)

alos nietos llama allcbia , alos hermanos meno-_

uàor‘es quº elia alaba', alos’ſobrmps hijos ;de'úſus

he'rmanosypq/irib@ . z : ‘ a ’. ..v ‘z -r.›;.‘:

’ -ª ſi ªdineradª», ªl

O'Sj nòmbresde parenteſeoï arriba'MM

L êáfitodos ſon ‘equiuc›COS›,>pOt-que aunque

aaquibq; v; g. ſigniſica propriamente el .Padre

due nteengendro, ’percªtambied fignificami tio

(hermano-de;mi Padre, o ſu primo o prima Leza,

Delafpropríaªmanera raya-ab» aunque ſignificc..

mi‘- madre-qa@ me pario , pero quiere decivkam'ü

bien mi tia hermana de mi madre hasta el 3. y 4.

gradò ;y lo-miſmo aconteſceenïlos demas «dºm

bres . Pues quando quiſietemos 'ſaber ſi aaqm’ba

ſignifica Padre, o tio ala perſona que lo dice le;

v pregumavemos ,‘;barbaliriªauqui‘matiibaïaſifi

ªmarra [ví/apacha ?ideª , es¡ e ſe tu Padre ªque te.

- emndro o-hermano 'dew-Padre y la perſonaª

ª re’ pondera entonces‘ lº que es , y lomiſm'o'ſè en;

\tiende-enla; demas nombres' , y aunqueºhos ſuſò

dichos nombres ſon muy vſados pero vſa’n tam

bien los Indios decir los por circumloquio aora
ª ſi ſea



 

’ Parte II» Lºs

ſe‘a para .mas declararſe , aora ſCa porque por

entonces les cae mejor, v. g. ypaba ligni-fica mi

tia hermana de mi Padre , o de mi auuelo ,~ y all

puedo decir auquibamz collaçapa , ſi es herma

na de mi Padre , vel achacbibana collar-ap:: , fi es

hermana de mi auuelo; y aſi ſ’ezpuede "¿661.1²EUR

todos los de mas nombres lo qual ſera ſacíl a. '

quien entiende lo que cada nombre' fighífiñª.; .‘_

Tambien es de notar que ::chachi auuelo , japa—

clzi auuela , puede ſer de .parte de Padre , y tam—t

bien depªrte de madre . Para decir ue es dc.

parte de"Padre dicen x :barba arbarb'zlja , ;barba

apacbiha , y quando es de parte de madre dicen,

marmi acbacbilm , marmi aparbiba . Item por

que los'tios y tías , hermanos y hermanas , &6.

pueden ſer muchos en vn miſmo grado de _modo

que ſolamente ſc diſerencien .en ſer vn'os t mayo

res y otros menores , entonces para diferenciar

al mayor , o la mayor dicen , v. g. bila auquilm,

¡¡¡la miraba , bilayoraha , bilapmlmlm a ¿Ii/A...

¡pam, &c. y alos menores dicen 2 v. g.ſullra a”,

qm'ba , ſullm miraba ,fit/[cayocaba ¡ſhip-capu

cbaha , ſulcca ¿paba, 81 c. y quando on tres , o

quatro los hermanos y hermanasal mayor de tQ

dos dicen ancha bilmy al menor ambaſullmxo

mo am'ba bila auquiba ancha [zi/a Mymba ,'- &0.

micturiznaci bilaba , velſul/mba. vel pol/arde,

VC] cbinquiba , quiere decir hermano, o herma- ‘

m-.carnal en primer grado z* ocomº. dicen'de vn ‘

vientre . Finalmente es de ſaucr que ay algunos

-otrosnombres como ſon. . ,. , º .‘ -

L , , ' Hafir—
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Hªl/ima, vel Híjoo hija dc vna muger \'01

balliſiui tªra..- › '

[Ju/lª _ .- . Hijo o hija de vna. muger caſaq

Ada pero éngcndrado dc Otro

- varon

Hatbkbaui Hijo o hija de vnº' pero engen

\ v drado de otra mugcr . ,

Paya chachi. \Padre a! modo que ſc dira cn'la a

- aaqm'ba distínctíon ſiguíente

H¡laſullmba Primo hermano híjo:dc .ſu tíª

' aunque ſea ſolo. .ª

Mami apaba -Todas las primeras hijas dq

hermanos. .

Dz'ſiinction 2. delo: nombre: deaf/inidad. -.
Ñ , l (l , x

ſ Ffinídadllamamos aquí propríamentclª.

que reſulta de legitimo matrimonio , por

que el varon viene a ſer pariente de todos los

conſanguíneos de ſu mugcr , y la mugqr dc to

doslos conſanguincos de ſu marido, aora los

conſanguineos ſean varones aora mugeres , los

nombres desta manera de parcnrcſco ſon los

figuíentes . - ~

V¡la -Uçſa auquiba‘, vel pajª mcbi auguiba fi

gní-ſica Padrastro .

Vila -wstz miraba , vel ¡¡aya mah¡ jªj/taba ſigní- \

fica . Madrastra. . Ñ

Vila Kai/Ia ,yocaba , «vila viſiz Pmbaba , ſignifica.

entena'do p y encenada.

Aynoba; vel :hahaha , ſignifica marido legiti

› , - mo
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mo , y tambien illegitimo .flcon quien alguna

' esta amancebada . ›

Marmibafignífica muger legitima o manceba .

Iobam'ba dice el marido'a todos los parientes y '

parientas de ſu muger en qualquier grado quo

ſean , aunque al ſuegro muchas veces lla ma au—

guiba , y ala ſuegra tayraba, y alos varones pa

rientes de ſu muger llama [ariba .

Auquichiba , llama la muger a ſu ſuegro Padre

de ſu marido , Tajo-uchiha llama la muger a ſu

ſuegra . ª

Tulmba llama el ſuegro y ſuegra a ſu yerno , y

ordinariamente le llaman aſi todos los demas

parientes y parientas dela muger.

Tºceaba.llama el ſuegro y \uegra a ſu nuera , y

los demas parientes del marido como ſon las

hermanas primas , y tias llaman-'yanba ala mu.

ger de ſu hermano o bbrino o nieto .~ ‘

Cabatuba , vel quihatuha , llama la muger alas

hermanas de ſu marido. _

Maffimobª llama la mugera los hermanos de ſu

marido. ’ \

Marmi maeiba llama la muger a ſus cuñadas

mngeres delos hermanos de ſu marido .

Marmiba llama el varon ala muger de ſus her

manos como ala propria.

EstOS ſon los nombres que ay en el parente

fco de affiuidad, y porque en ellos tambien pue

de auer mucha equiuocacion , quando no ſe en

tendiere por ellos ſera neceíſario vſar de circun

-loquio,v.g. Iobmn’ba ſignifica todos los parien

- .‘ .. / ’ \CS
ll

\
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tes de parte dela muger en lo qual puede auer

mucha cont'ufflon, y aſi para eſpecificar mas di..

ra el marido , marmibana auquipa , raya-aya., ,

Iaripa , ¡papa , Iza/opa, SIC. ſegun fuere menester

llamando al Patiente o paríenta como ſu muger

los llama Tal/taba no ſolamente ſignifica yerno

ſino tambien cuñado porque los hermanos , Y

hermanas dela muger llaman aſi al marido de.

ſu hermana o parienta,y lo que esmas que la ſue

gra , y ſuegro llaman tambien TIII/ra alos her—

manos de ſu hierno , y aſi para declararſe \èra

neceffario decirſe por círcunloquim Pacha ba—

na aynopa . 'o cbinquihana z vel callao-a band.,

cbacaapa , Zac. eſpecificando quanto mas ſuere

poſiible el grado del parenteſco , añadiendo ba’-.

tbaſiri auquipa,ſi quiere decir ſu verdadero Pa..

-dre , yacachiri taycapa ſu verdadera madre miª

fiar; bilapa balapa callacapa cbinquipa-z Bac. co

mo ei vſo y buen diſcurſo enſieñara .' -

Tambien ſe vſa en estos nombresde affinidad

decir , bila Iobaniba., fui/ca' Iabaniba., ¿Ii/a...

tal/taba ,fiallra tallcaba , bila maffi'mabmſulh‘a

maffano'ba , vel a‘nrba bila , vel ancha/ill!“ , al

modo que 'diximos en los nombres de conſan

gui'nidad .

Item es de auertir qne aquella ha, o pa , final

delos nombres de aſſinidad y conſanguinidad

-no-es propria del nombre, ſino que es el pronom

bre deriuatiuo, y aſi en lugar de ba ſè porna,ma,

quando queremos decir tuyo ,pa ſuyo ,ſia nue

flro; 84 c. conforme diximos tratando delos pro—

-‘ nom—

\



 

' I

l

l

’ ~ :›;. Paz-te II; 'Ñ‘ :09

.iiombres,:como ¡ariba mi tio,‘ [anima tu tío,8 c,

' El nombre-general de pariente oque-fignífi

ca pariente es apaña.Para preguntar queparenª

teſco tienes con Pedro diremos z‘ Prdrompi m—

amstz apañamjta? vel cami/ata apuñam- cancta ,

, Vel'Pedv-a cuna a añama: Reſpondera ‘agar-iba¡

vel bilaha -, .vel ' ulcaba , o lo que 'ſuere.y enton

ces fino* te le entendiere bien ſe le rorn‘ara a pre;

guntar por circunloquio , batba/¡rz' auq’uingati Y

es el que te engendro? yoracbiri taycamati I es

la que te'pario? miſimi bilamati .ª vel halomam

es tu hermano carnal, y entonces ſe declararau

mas en particular diciendo el grado del paren

teſèo o de varon a varon , o de varon a mugen o

al reues guardando, cada qual ſu modo de ha

blar y conlas demas circunstancias neceſſarias e

lo qual he tornado a repetir aqui por-fer muy_ ne
ceffarío en las conſefliones,y tambien para aue- A

riguar los impedimientos del matrimonio f

Entre los nombres que ſon correlariuos , v. g;

auquiyoca , ay este modo de hablar, au'qm'niyº

:ani baycbaſi , riñen Padre , y hijo; Col/amm'

cbinqm'ni bocbacbaſi., pecco con dos hermanasI '

apañanipura rarbaſipiſq’ui , peccaron pariente

con pariente, poniendo la partícula m' en amboe

correlatíuos y algunªs veces pura,como el Vid*—

mo exemplo.

- . Deia: Prepa/iribms. Cap. 18. Í .

AS -prepoficíones en esta lengua ſon en¡

dos mancras,vnas ſonfimples you-ae como

-~ º .: - º Pªº,- ‘
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l ' ¡mestás , y crm-das compucstasms. ay (jue f'c

Ebmpºnenóon las ſimplcs , otrªs que [c compo

neudccícntosnombres . y delas- propoſicíones

fimPJes» de todas las qúaks ſe tratara por ſu or@

den; en vna coſa conuiencn todas , y es qué‘, aſi

las ſimpbes como las compucstas fi: poſponcn al

nombrcÑqªue ríjen como facilmente ,ſe veraxpor

los ::templos que ſe puſiercn z y aſi cºn mas tª*

çon pudieran llamarſe poliuoſictones .

a', ik_\\\\‘ "V'- 4 l _y ~ ¡'ª _ 'y

i… w - Deia: p’mpoſiciomsſimzzln . F. h . ,-~ c'

- - ª 1 ‘Rp. ad: a. ‘~ - "r

Sva'prcpoficioú ſirue quando ſignfficamos

.movimientb ad locuçn, v. g. fuíal Cuzco¡

,Cuácaro matba; llegue acabada.- y’a la miffa'mffi'

fi¡ tun-untar() puntba. Algunas ,vecestno (è po*

nc ?zm-’aunque ſea mouímícnto,v. g. ire ala Pam

pa , Pampa ma , vel pampflafflaba z Ot-'ras- vea

cas ſç vſa poz'acrradonde ‘no ay‘ mouimento co—

mo tengo:: enlu‘gar de Padre , auqm'bm-a bm

cuſma . Finalmente digo que csta pr'cpòſicion* ſc

pone otras muchas veces comcel» vid cnſcñara y

porq…: fuerª amy prolíxo traer aqui todos las

c xemplos, - ‘

pizzª,- ¡4; -Taſupalkymffltèrpór '

Sta prepóſicíon ſignifica muchas coſas oſ:

ſilPÏéllCOU ella otras-muchas prepoſicío—

nes.; ;Porque primeramente fignífica pto'ptcz,

por; v: g.pçr'r'u embriaguczzpadcſceras para,…

.7 .g ¿ .…4 ſiemprc
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ſiempre en el infierno ;marbauimata viña a

irgſiernonajagueſiliata , y,lqmIſmo \ignificaſí

pa , vel laico , v.g. marbauimaſupa, vel laico .

***'²² ª* "5"' ‘Nº‘ . .vZ'KÑll'jf‘l-!f'l T "

’ L. ‘\Ï ‘~ t r ª Í“-ſi

h,.,,\¡“,...‘~“',.l . l q ,__

i Ñ L; \ªL-ganas 'vºces estapt'epoſicion penesſeexª

v ~ -- plieapor Ta. como penes Christum Do'ªª

mínum est ominur‘n iudicium', diremos,baq'ue.

mea taripªñª Ieſu CIM-¡ño auqug'ffa‘ mima, aun

que mas ‘claramente {e dira-'esto , ha'qmna‘eate?

ripaña. laſ-z Chi-¡fio aaquiffanquibua. \ 1

~*- Muchas vee'cs tambíen esta partículaM , fiel

\ gnifica lo_ miſmo queſenten‘cia al parecer e v. ªga"

hominum ſententia es valde prudensebaqhemq*

mªamlm ólmyrhanitabm , ly. algunas veces en

lugar de ra dicen me , eom‘o atu 'parecer es pc.

queño mal pªdeſcer enj‘el infierno? humanapt'z

\

fiyaIſiIM ſigm'ti ¡tz/¡emana maraña 2 . … x Ñ,

p - ſ .h .

Ta. Post.

ª Vendo: alos pàrtieipiós de .qual‘esª’quier‘v

, verbos ſe añade _esta prepoſicion :digni

fica post , v. g. marte-:atºm , deſpues .de comer.

¡¡¡1²mm MsdeſpUes de morir , o deſpues delª

muerte-t, \y algunas veces en estas oraciones en@ ‘

tra tambienm’a, \como'n'ia' manguepacbarº mau

Iuta miami msturictati. deſpues de auer entra—

do en el infierno no podras ſalír , y ,entonces el

pa rtícipio tiene ſignificacion actiua , o por mei

jo r decir-es nombre. .. ‘ … . , ‘ e «- ..

' .0 .z ' T4
e . O
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a - ~.›1"‘__

de.;

X _
".-3 ’i Tal ' CX¡

¡ª ‘I'. '1,l ‘

'²0…

Ida..

A miſma partícula ta firue para estas pre—

poſicioneS,K-v.’"gl'v¡ne de-It’alia , Italian—

vttha , de Roma truxe este libro , Romata ML.

h’brdapam‘ta ‘,’ "aunque puede‘decirſe ' tam'bie'h—

ROMana,pOrque los‘ verbos de traer pueden "con

struitſe con‘ ambas prepoſiciones , eſperame en ſ
[aplaza, diremos , ſiPlaçana, vel plaçata vflar

guita ata"; deſde Lima ' llegue al Cuzco en 20.*

dias.Limata Car-coropaa tam-a vruna,vel~vm—

ta-.puri'tba, deſde la niñez a pueritia, buabuat

**pacha , vn año ha deſde que me conſeffe , cºnfiſl

ſa/itabata marabua, o por relatiuo, ‘cºnflffizſèïa, z

bue-atparlmmara bua , y por abreuiar todas las

,veces que-en Latin ſe vſa destas ‘prepoſicionesz

de, ex , ſe puede vſar en la lengua desta‘prepºſi

monta. \' - .' i " .

Mama .

y .

Erga .

‘ los' es miſericordioſo paracon los' hom.

- bres : Dias auqutffizbua baque mama, vel

baqmtagui l/aqaipayribua . C onſidera el amor

de Dios para con los hombres, baqi‘zunaca man

ta Duffna cuyaaipahamotaſima . Diº: manu’,

vel Dig/arº acſama , b'ueluete a Dios.

:º: Mama. ‘Contra. p

EL que peca contra ſu proximo ſera castiga

do de Dios . baqm macipa mama hººbjo.

º ' * - ' cha/iré- v. '.



, Ñ \Par-te' II. "z 'ati -º ’-ª

ebaſitizbiºstza mutuala rana-ani; algunas vecel

I‘m ſignífica, lo. miſmo quemama, come-dice ext-z

el pater noster , nanacaro borbacbaſirinaca. . ‘

,Ñ Cama. Temªs. iuxta _a ſecündum¿vſque‘l ,

.. Rroj'oſe al agua o metioſe en el agua haſh“

-’ _ .la garganta, rama. cama vmara’mantata

, nina_,._ vine ¡una , vel ſecundzum diuinas, leges :Ñ

Diofiza camarbitrxva camaſàranatarªna , he - ve-ª

nido de Roma ha a Lima , Romata Lima' rama_

buttba.. Oyras 'miſſa deſiie el principio hasta !H

fin ; cal/amm ta tmycllañaparama mz'ffa_ ¡¡aga

bata.

ſi I ‘ . !Ã

' Vándofignificamos "hacerle o padef'cerſe'

alguen lugarzſè vſa dela .prepoſicion laa_ z, \

‘7; g. los buenos :le holgaran fiempre en el cielo,,

ajèuiabaymaninam balabkpaebana viñaya m3'

ſiſini, Los .verbosde traher muchas .veces ,quien

ren’ el ablatino Gon na del lugar ex quo; v., gane

traydºesta vmagen-_de Roma,aea‘imgM~W

manª apanitba , vel Roman. X -Ñ z, Ñ ª z Ñ. í, o.,

t 4 , . ' Y* t-'Ñ '-Lªct .Ni z .' "' Na . con quandoſigmficamosmflrumentol ,, '

… ç J ; . . . . ..3.

*X Eſu Christo nucstro ſeñor vencio al demonios

'con la Cruz …Ig/ia Cbriño tar/fa cruzan-¡1

ſ aro a/¡na, ,Dauid mato al aigante con vnaçr_ p
¿lªdra, Dam'd haga: mmflímaya. "a/agabiz

, 0 3 bªnana,
j.

;y . J,
> h , l ſ



zi; v Gramiédtüa aymara_ 7

¡Manu-',Wqqaeeunstrumenro pide -táIhBÍo'n fm

prepofic'íoçi-.mpi, y aſitpodemos decir-calnmflr

bibymm. .Cz‘s. L k ,. . _ “¿LL-«.51 .1- , .La

MP1‘',,èan‘JquàndUHgaífioàmosCòmpañíª .

7 - linea luli cow vuP-adtc; -m'ajniÍ‘PdErdiç.

~- . p¡- Mlirwvttba . .tengo tanmzcnemiflau

con Pedro¡ que no nºs hablamos y' Padre-7112i Mª¡

:ha bn); thinictba‘fqàmlaimban¡ \bzzpampi‘amji

¡iwal ban¡ pump¡ a‘rª-uñtiwamos ambos alªcani—'ª

po ,ªv »qmpi-pmpurò mtam , el qua-_lªnIod'o'dò_

hablar es, ordimríoy'muchodª mareª E (-3

. _ .2… .-.Q

VN'. -fiiiè.

Ó ‘ppdeñaºwlàr dqMÍpeápOſiciòh piſ¡

~. ² ’ eh rectºs ingeres , como ui vſamoª

de finº ,' emra‘drdi‘naríame'nte quandvo figm’ficz

carecezªde'akgoñr. g. he llegados¡estc pueblofin

commºn-:cmwiſh ata mMflO‘PMtb'a.. Bªez),

niño DG tiene Padre, n'í madre, -n’h’ cafe', -ni vam-x

ddzy'ezrgccdexwdoz ambflſdbüd ¡¡aqui Aya,Miª

ca -Uistz , »ata wfl , wiſh bm, rumamwm

pinibua , Pero, no entrara bien en estos modos

do hªblirç‘nó COMER @Mi ;Índmauajarc {mªti ,

no quiere \’riuír aquí fin ſu Pgdrç , &0. porque.

n‘odíremo's' , ¡¡MiLama ~-Ufſa‘ mánr'cátbati, bum

03/4 bum' flamª:Mafia auqizièa--Óiflzêc'c. 'fino dí. 4

remos por circunloquío, bumjbqrzé‘hüquémam

‘Mi_maneſ-ibaſ¡ z bªn¡ ¡¡¡MMA-ik', azzquipm \

\ kuv , \o Ñ Ñ) a”,

ſ



- -7- ::y
benilmyúipawbani ranª'vtrafrmmançfigp

careta,… .n ‘ ~_-;-.<E ._

"1‘21, , “NL“.K _‘ "x 'r *’ ‘A ‘ '

-Staprepoſicíones contrariaala' preee _UM

te , porque lignifica tener la cola‘, ala 'qmj

ſe poſpone . v. g. Ieſu Christo en quanto Dios

tiene_ Padre 'z’y, no"ti'ene-madre , 'eii quantohofiu

bre tiene madrayxpo riºr-:Paduª diremos , I:

fit Cbricto mgffà Dio: cam-añ_aparta auquini—

bank, mguſòa-Msta-*vstlzm: b'aq'm cmráñüpan;

fiaCªyman¡ha‘pºrn Manga¡wſàíma l. -' K.. . ,

e: Parqdeeirªel dueño de‘algunaªcoſa Primera_

Winah'xcofirçonni'z ydeſpues 'bºqm- -,; mg…: el

dueño desta".caſa,- Mi Mim' haqiu :-dllsdüeò'a

desta chacara , arayapuni ;yes ;de anotar

que {e le pueden añadir los pronombres poſeſi
uos ba, me;FUN ²,' wglvfdnctièqel ,dueño desta

Ñ mïcnïï,emma-, et dueño. dem c'aſii , I Mania

[aquí-dueño ‘delacaſaemque otro pide , Maní/Í

fl elªdueñodielhzcaſa en que~vinimosu Etc.. › -': :UI

-çz Tambien lbndenotaeestos modos de -' habla¡

l’uBadrees' Dios.; Diºr ªuquíni; fu hacienda: es

\Wienauentumnça z‘ m'ñaya cafifina ¿aciendnſi

fl¡ , ' vºltaam' ; ſu‘scriados‘ ſon A ngeleslz‘ dªgª!

u

e

Wayànàni‘, velªſiminini; les malos tienend/

infierno por caſ: yema-:ara mmqmpanbª , vel

¡Wi-zm .Nani, tienen'al demonio' por ſeñorfu::

Pªyo mªy-toni: (ii vestldo es la nieue y el UOC!“

m :bad ¡fiel, &e; POL-.menos preçin dicen lás

Indios , [aya :Mr-ani , ſus carneros ſ0n pioiqs ª.

'KL‘ › a O 4. Quando

l

\

’Ï. ’..'.*:.” L !i
, _ '.n e. . h .e . … l e

~- l ~ . ~ \ L~ Nª 4 Y“..J‘fh .'.U'I hª‘'› ' " ' .

\

\
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*nd Gramm’nita-.Aymara _y

Wandopretzde el genitiuo deªpoſſeſfiomſ v;tiene toda la plata de ſu Padre, diremos, augui.;

pana collqucpam' _. humana collqm mani , tiene

tu plata; nana col/que ban¡ , tiene mi platª.. ;

c‘ºüdmſiani, tiene nuestrauplata , tiene un’lunar

enel carino , naa naroan'ani .~

’ª ‘ - i (Lſ… Í '

*DeMptepoſiriºm

A - _ ;.Sſèmmpºnm

l ,
1'?

* a** LÏ'L

.:\
'

. ~ …D J¡

s cºmpueñ'a: ,y dela¡ qui-3

delªSfiWP<UiÏÏ¡.zü ' ª

v ...1'›H},n<\‘ .t. A“S. prepoſicíones-emnpueſfias .Ran ºndas.,

maneras , vnas ay que realmente ſeze9u1\

de prepoſiciones limpiesª, :otras :ay e qee..

fi: componendemosnqm’ffiemy denes fimples ,las quales aficomPuestasſirueudb

vna ſolaprepqſieion.¿ 1…*’.'~\ "1.- “'T-*›… K i - -zrÑ-QIJ‘qª-¿j

i ¿indiª

Jr

¡ ' ¡ y. 'tt-J

…'. 1—1 , ..Ja-lx.)

›,

,ſi .Á. '2.

o (!\\t,(JLJ.

,, ¡ . , l! . . -
.::1 "b {i-ſiïct Co'mPostciom-ZUÏIP

4 , ‘. Ñ ‘:Onfi'eiſomea Diosy.av_os.Padre,' Diaſm

.ª,

x,H

Erorçfictbabama prad'empircffi¡ , Dádknçx—R

mi tambien , nampiro cbmüa *,:algmiasueces fa¡

prepoſicio‘n dicha iè; junta conelrdatiuon xv; g.

acuerdate"de tus'hiins, y tambien-de lºs pobres¡ -~

Ima bua Mea mataqui ¡¡mc-:banaaampi fugaſ/Z;

Dam'akbaſima; y desta pr'opría. maneraïenttªa

con los gerundios de accuſatiu’o quando ſon dos

otres juntos . (.onſeffaos bien ;Para perdonde...

vuestros pecados y: para; irzalÑcielo'; chica ola-yª

mampi con ¡flama l bocbana‘earyſa pampa-Ñ;

obaſiñaa‘waqai alakhpactéammañammpi ta. t

,h

, ’un ..

I“-A º lt

_I

’ªMp'i

Ñ Ñ .‘.nyi r n.

-J



ſi ' Mbos hemos'hecho

mampiaca via iranactaaawcl vtacbtana. I

HE¿llegado baila Roma , Rºmamca

2-.- Ñ ;Part-llana ſ "aii

Ñ d ' ¡

M111'. . ,Icon-z

¡Edromacozaun hombre con efpada-y con

piedrasx-Pedro bua mayrª' baque bibuayeſl

padampi :alampina , cierra -eſdtpuerra cºn picª,

drayiodmbucca omo atinm c-ÏÍHÜIPÍ fin-quem

pina , y .fidizçera olamcnte , calampina atima…,

encendetemos que auía de \Er con piedra y con

alguna orra coſa tambien , porque la partícula

r-npi, fiempreo las mas veces ſignifica compaq

ma..- . ‘

afin;

.. ::r3 _3

Mpi. con ta.

. :gr Ñr .'Tre-"…"1 !.., .' "'
- J—!T‘

‘ Staspreſoen-la carcel por tus deliiïtosï',

_.- cambian por anexº-ayudªdo. alos ladrones¡

barba-IMM , ‘. ¡¡catalana-¡yanqui mampi…

v j.; 5;…¡1’ _5.11) ‘ -. l

l

\

Repeticion de mi.

-zu‘un RCN:- Sil-?ZC 'f '. \\ 'tú‘ Í¡

.'.xw . ' ’t ' A

a-caſa, »amm bu

. r‘_ X …Hui

Cama,conR

-r-T‘I'zr'r--ªr rn- ~>ª ' ’ -w
\ .

ma, vel

Ñ Roma Camaro-paritba-.Deſde los pics ha*

’sta {acabeça , Cayata. vel rayufillu fiªnzafa

nªqm-aamaço . ju‘nraºs por ayllos , barbacm

W‘W‘V’PÜM‘ - ' - .² ~
'c ~ .".º l' n ‘ Cam J

Í't
, z
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cºn 9

z Eeg‘o a IuIÍy-à Cküquíhgmlm'mpühinb'y'

- ‘ ‘ ' 'qüryapa PBMWPÍFOL~VOÏUBTZS delfihuquk

free ,~' Cbayucflzqakawm :mini MahatmªTòdq

c’flo -lo'hc—rraydqde Potºſí; Pºzo-Mb¡-;Umªg-ui

nea' apto-Ma . kaeqd effogvuestwgustò ¿cb-?yz

UM IBI-¡ªmet MèqnamumMm-Í ,’

PÏad'eſde-rad \ganªn pecados .º *.03 L‘íï' O). nu j,MAME:: ;.1…….¡~cv.. ¿.4'47 him_ \zz-¿cirrus .ºnza '

- Laico . con. ta. ‘ * Ladª-1

I .21". (lo: .i . 'L

OR, amor de Dios habla_dme al corre ¡dor,

\e ?Diºs ÏaMMMficgida-'ara'«MPS "A:
cffia’b’ſéh_ lctas pªepòſieíòn'es ’que hª ‘MMMcç'mª

pkïfièiªfè entr‘çªfiz-'lgxçqüatesIUPÍK'ZÚWP‘DPÓ

entender otras quando vno las-dm'cdeo'ïbª‘alel

‘Indíos. _. í ‘ __ l -
' 3.‘ u.: Puzz’ïzª-Ézgèí .

12:14:prepfficiane: que e componente?:mmz

71²-" ;hay oct-¿Spªwn ahy kiwi-UM A

**N-L'ªuèL-Tfffüriodªa"? 1-1170» círmífljfªªª-ª .e. 5.,

(¿io . .C. 3. . ' ~

. .TJ. 12-33,*: '3

O S nombres con que ſe cºmponen las pre

ï 'º gºſition'tjs‘ fiatpie'E-'Ï y- 'ſiwdw&e VHaJr’QÏgçïy

fiçïtófi-Qvdiháèíaffiehteïflgflffièa¡MagªliZ com!)
RM ¡zi-1m quefſirropriamènte figmficàïïugàr-;TMA

zkprbPeb-bayzzprkmulybdaya ſupeirçmwtffiſdbá

ter , y ççros cºmo ſc vera ,' y dígoqugibam

º? ~ J , ' bres

j /



'JPY'. ParflII; _try è L

-bresï-losïmàs', porque, v. g. muchUM, fignfficd

ínferiokdomús, balªſ-0m', ſuperior dom‘mu-&cz

yfiaestos nombres {e iunran algunas destïas prºª:

\poficiones Mªrmtaielnomhre…con aquella‘ Pffi’ª

poſicíon ſirue de vna ſolaª- diction , ,Ïy'para'ſauet

quàndoªlèdes hazdejuntar‘mz , Uta‘, oía. le r"ni

rara-el Verbo que entren¡ene en:la Oracion ," 'por

que-(ies de’quietud \è porna la? prepoficion nm

filesdemou'imicn'tó ad locurn r0¡ fi de loco“ra; {í

per loeumma, *ve-Hp , ªxioma. por‘ los eitemploª

todo ſe entendera muy claramente.? ,, …1... le; \

a,(_.'HMm ;Mel-Zap@ Apud ,z prºpe , Circa; Mi.

.3"~\_‘\“‘~‘ \ª - ¡x Lªs…“ MM Ñ 'd

Edro murio cerca de luli , Pedro ¡¡mi Iul¡

Mcnnnrlziàhamz: ‘los‘ meniigns’flègaton ,

cerca’dºfinnayramanerwm 'Li-zm ªbmªrgªpye

eipffianaáaliqon .de cerca-de' iniipueblo .' maſ?

Webeame::miflüPá/Ã’Md .:Pazffea'h‘ſe "cerca de

la yglzefiiaiygkſia barcªevrdſiamnmnpfimi; dom ‘

de ,ſe ve que: [fuera lïeihpre ſignfficarcéreá s pero

ſe le acomodan las prepoſicione‘s ,- mr , fºam¡

cºnªn-"melón los 'verbos ae qujemd o Ïnnóuia

mkmh) 'ylo míſmo- quede dicho para'W lá!

de mas que en elle: .6. fe Puſieren , porquexfileu

eoſa muy prolixa poner exemplos ſegun las ſi

i gnificagcionesdelos verbos z" ª ~ x .z* Tambien es de notar que muchas destas pre

poſicínnesáè juntan con los ¡Soffeflïnos 11k", me,

pa,fflz , enrrem ttidós 'entre el nombre yï las -stifl

‘ piesmma» Ia N. &Rºdeo esta eeneadami z. de

*fic , ~ tl,

. l
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no Grammatica Aymara

tilde aquel , denos otros , diremos: Pda-abad:

eahaua,barcamana , hanapana , barcaſihnbfi 7

batqm' f Pedro vmor cerca de mi , de ti, de aqu¿1,¿

denosiotros , Prdrobaa barcaharo , barramarªg

baccaparop, barcaffarº [Tati, LI; . <~ -

Tambien dicen , vta barcaba'ticn'eeſu caia_—

cerça dela mia , oes mi vecino , marca baceaba:

es de cerca de mi pueblo . Accede prope, bas-qui:

Z-iro batama , y todo lo que (e ha diCho debate-CL'

quede dicho tambien de raya" que tambien ſi-j

gnificaapud.- -. \ MN., . - . Ñ": x:

1.… » x.;

.’ 'l

Ante, *velmmm , quandoſignfflcaa-lagar,1‘aya

nayra , nayracata , myra tºque.

;K ~~ v_

. Sſiste delante del Rey;- Reyaiayana. vel.

taana vtq‘ai,vel Raya nayranquhvd narª,

ra catan'q'm' ,Aſidixeramost Nayra toqumqui¡

\figníſicaraesta en primer' lugar , aunque pana@

nayra to'quñz’a , quiere decir tambíen ante" por—Í

cany añadiendoles los polſeſſiuos ¡diremos, ¡¡ay

mmana, vel nayracatamana bmx' ,muriodelanſis

te de ti , coranz te , Todos pareſi 'eternos delante

de leſu Christo, tac-que buque nara 14h Gin-¡fie—

naràayra cataparo vflaſipmitaxhua. ª, e 4;.

›. T JU*

.x

. c .z,
,..4'1 i. .INN l 'ÏH'QJ

Nayral , antes quando ſiénlfica tiempo .

..C‘Hristoual Colon ctvino antes que todos a;

l ›esta tierraCbrçstoualGolonnayra oli-ar@

:ln-agªrrº.; ningunovmo antes que el iban¡ qaii

\ ‘rª' ª ‘ ‘ ª' tt ª

~I
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::fi naympabatiti . -Ante diem ſèstum. Paſchx,

Paſquana n’ayra wapaM, aunque' para decir. '

treszdías<anteS,-quatro diasïantes, &a vſaremos;

de circunloquio, v.g. dos dias antes de nauidad,

maidadaropaya vmqaipana , ti es dias antes _,
quimſa earn qm'parſiza , lde‘m , auiendo ‘dos dias.

tres dias para nauidad , porque -vru quiere de-z

cir dia,q'm' ſolamente ypana auiendo S.lu.naſcio ,_

ſeis meſes antes de Ieſu Chriílo , Ie/uCbriſiorza
zuriñapar'º , cctbocta paestq‘uipanaj. Iuyurina. ¡

Id en , .aüiendo ſeis meſes para el naſcimento d@

Christoï‘ naſcío S. lur tambien podemos decir’,

Óbòct'a paestnal/ra banira Iffil Cbrzflo yuriqui;
‘panaſ lú.Bapti¡Zact'ym-ina, vel Iefia Cbm’ o—»ſi

naaboctapacſi nayfapa-.ſi Iuan Baptifla yuri-:

;' la'particnla pa del nayra es el pronombre::

poffefliuoque ſueleañadirſe'. Aunque estos mo- p

dos de hablar donde interuiene'en 'el Romances

la prepoſicion antes z o anteſque, mejor le hacen‘

por' la prepoſicion figuiente quees ,- p.00: z o por:

Circunloquio.
4 ._ . ’r

China, ppst quan o fignifica tiempo 3" " Ñ. "Í

Edro vino'deſpues aefle pueblo , Pedrº "ara:

P marcaro china mi; vino deſpues- que yo,

que tu ,‘ que aquel , que nos otros, cbina’ba ', chi—

nama , chi-napa , abinaffiz but¡ . Vn día deſp'uesÑ

de paſqua, Paſquanachína mamaria., vel bar- Ñ

canta vrupuna, dos dias,tres dias, quatro dias,

Sec. deflmes de nauidad , maldad Paya om ,

qmmjh

—I-.~.

 



nz , Grammmicü‘Aymam y

quimſíz ‘ºva-u ,- 'pizſiwm guipdta? velv chinªIMM;

\mi chimpata', Vuaño deſpue s , maya manta ,z

porque Esta partrcukzta, .ſigniflça. tambíen def—_,

' poes; Damingotatafiéfiata, deſpues del dominª,

. go , deſpucªs dela fiesta z ,yaunque pªreſcequea

ſon dos tay lª v-l-tima-:ſela ea la prepoſieion, lá,

prºcedan: es ta¡ del participio, Porque domina

¿IBM es ,hacer o tener el dpmíngofirflªtç e’s hª'a

uex › owner-la fiestaªn' ' ¡ª ²-. T, … '

. -Meng‘amQsAaOI-a- al Ñcímunloquío - de ªlgún"

Macíones'cocanvesa çsta prepoſicionzí Jeſu Chri'

fioïnaſcio -ſeís meſes deſpues que-S.. ~Iu.rdjnª.nèm!í”.~

SJabansyuritata;0120674[Mestqgipata ¡WRC/1.111',

¡¡pyme-im, o por relatiuo diremosdJObanyum'k

MM@mmm cboctapacstquipªm’ IpſiCàÏ; M2-.

714-50! porparticipio ,-s; Idbbn_ chºſ#[Rafi ¡Im-ii_

za ¿pana , Iç/ICb,'yui1ina , o S. lobanywíx-ám.;

mata abacta pacſihm cbzzſimzmz (2112411715214 ya»

m'ſmparb ,’ idem, deſde quena-ſcio-S. {núſakªuafl

&is mefèsparz e] nuaſcímhnçº dtEhriflm ² -~ ,r

. . Yo vine a _Iulí tres años antesqúe OÏOTÍPÉS

' dre , estas oraciones Yon-as ſemejªntes aunque

ſe pueden hacerpm ¿á, prepoſiclbn precedente,

que es mym , pero los Indios las h‘acen órdína

riamcnkºuor est‘e; círcunloquímvſªndo .de la par

tienda la ,.y aſi diremºs D quimſªmm manta,

M _bata mayo¡ Pªd!"Purisolm ªcanmtatªqnim

' fumªr@ qüiPªfll Padre-par¡ , lº por relatíuo 9 na
4M mªrc-4ra butactlm'¡ ct'umtata 'quimſàmam

ªmp-Ita mªy-ni Padre-Puri, velbflti. -

Cb¡—
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’ª .- A 'Pm-,161% R') ,pu '

;7,- ² ſi ' "al: . ' haz-,2‘ ' ' r‘ ¡7' ,"- , (Éſg'ſnl

’L ,z , Chinaªrm Nel chinapata z vel iránipostj z,

- - INM‘, ~ ;"Tl"¡_.("u:>;,-z .._\ p

… Ostparintcm‘ztraslapaüºdyffimmGIS-Ífiflm

' rbánamtwª., velÑrbi-nn'pamm , vel— iraní;

na. quien habla trasmiª quitipi chinªmtaªband

¡mg/i; cbinamtamam , tras ti , chinammpana ,

tras aquel¡ Miflflſctbſiúnaïtl‘ªs ndſºcros 'otras
ude noſorroſis alas eliaaldas . 'ſi '

--‘²~‘-« -\ ' 'z‘ª- “ºfCupo.. melo. - ci-rcum ,alredder . ª Ñ" "Ñ-Ñ,

' 0.8 .enenfigos estan al rededor, delpueb'lo;

aura nara marca cupo quipata butqm' z los
Indios beuen-ſial rededor dela)plaçazbeqmnm@

plaça taypjnamp0pechugª-i .I'mapiſqúí. Hero..

des mando matar alos niños \de Bethleny ſu‘çoz

marca, Herodeſizbua Belenanquiri wa muyumſi

pinguiri ¡Mªlla buabuanmalaihuáyamajataui

¿.5

-_ _ * r Ñque-ſighíficwlugªfiº.: ~.;.;.;.;;:".¡*;*Ii'

.‘ 'ª “')'.\‘,~.*‘¡ q

na. Al rededor de Chuquiauo ay muchos puew "

blos . -Cbnyueyap’ºMayªn-Í Wanna' mas .Mayra

bm, vel-baem.-baa ; A-l rededorxdczNASNÏXoç-a ay

machos Angeles. N. Señoramuyxnezpzagectmz.

m aflojabKnWel‘Nt Señºra alivia angel-namas

cupo quipdata bem’, . -Ieſu,Christ.oNucflro: Señºr

verna rodeado de todosJbszAmgelos‘. Irſu Chi-_iz

ño: gama/mz ‘ta-::qua Angelnum'- repair-Ma ‘UME

m' . Estas dosdictiones— mpeyMayo quiereudez

Cir prop-riamenterueda de hºmbres , yz aii pºder

mos -zdedr: al mediados-:de -Pedrºocr: - . p om



¡¡“4 Cra-Frankie Aymara ‘

hºmbresçPedrº baqamara mp0 taypinqaizidest:

Pedro esta enmedio de vna rueda de hombres ,

z ir al rededor por-verbo@ dice' tumatba .,vel ta

'Ma qmpattba , cpmo,ſapay0 tumfflº, v\el tama

güipiña baa,Pama bama biuffanara incaàtaña

pataguïp‘el demonio va al rededor de nos otros

como leºn para~tragarnos-. ’ ‘ q :

alaya,vel 'balaypam vel balayatoqm ſupra. l

' Rriua dela ygleſia , balayana , vel halaya;

para'na , v'el balayatoqmna; ' .'.fi ’

z ſi;ªü--Mmz-aPaeaÉ-Veltoque,ſub,inſi*a,’)l 'T‘

I' caſa estaabaxo dela ygleſia de S. Pedro

' ‘diremos , ::taba S. Pedro ygle 1a mano-ao_

pampa, vel mamatoqamgm’., -

‘ '. "' 'Ham-aro. ‘Fotas .

.v .m , ~,' ~ Ñ

< 0 ‘quiero ſalir fiiera de c-aſapor no encon

’- Í . trarme Con’mis enemigos , baul' *Uta ban

-Earoſaffubati ,WinRar-‘a bampi barqujſíſhaſaſl

¿lina- .murio fuera‘de‘caſa , Vta baneanabibua@

'na',eïn'Romance-esta prepoſicion fuera tiene»

mas latitud que eii-Ja lengua, porque decimos

fuera del pueblo ,‘ fuera ,dela prouincia , &C-.Pºª

ro mia—lengua Maturana, vei bancaro, vel banº

rata', ſign’ificaſolamente filtra de alguna caſa,o p

alumnadº oº‘fi.femeianteddefl, no estar den-j

\ ’ -~ -- ~ , ’ tro



 

\l-EaneII. Y) >21?

»tr'oxſino&era'y cercadº calas yfi-ciitcremos de

;cir ella-'fuera delxpÑucblo no diremos, marca ban

canguifino bam’ marcanguitiyrbgſzfbuazydest, ,’

no esta en el pueblo,ſalta del pueblo, vel marca

ta mgstaſialio delpuehlo i ;u e~_' Ñ! ª …pal - .Salva-pam, 7- ſuper; 3 :.21 J 53 ' Ñ.’\" M3,* -"› 'JF' " l _

Óbre la melſimefizjana; vel.: "¿e/à patiaaa...

Pedro es ſauio ſobre todoílos ſabios , dire

mos con lapartícu’la lam¡ , Pedro elmymani—

‘jam cbuymam' . Dios es h'ermoſo ſobre todo/lo

' ’hermoib !ninaſ-¿mayra fuma/:ua ,vel-'MK

nibúL-u S. ‘.. {s ¿lx-:yk: ªl “ ' ª'
—_. ..s—

Taypizüstfrzcn medimvel entre .

Iláui efla’en-ïnediod'e Luliylde-Acom , di.

º › -~ remos. Iactmpi-AklzoaampiMap-¿aqui ha@

!Mªui-Madrid cstaenmedio deÑToledoy‘A’lca

la. Toledovzpidſmlaafflüaigingvièaa Madrid.

Aca¡tegue_,jvel cata,c_is cifra .

l l ‘

~ ,Spal'iaªestadesta parte de Italia, Eſpañawel

,Caflzfla Italia taqumquiwel_ amp-ata!:

zii-¡Nelagairi'togumqzdbuaq.…- t. \ un.

, Sinn» u eu…, Lirª*: * ‘ ‘ª . , :1': 7,. ‘MK-i ¿al

e"… ;,,.: Cªi-'1,tºquhvelmta"trans“vltras quin

¿p amª-ItaliaMammatºqumqia'zvd :ª

Tàlíª csta dcÑla‘Otra part-¿omita alla que EF

* ‘P "l 6'4
\ \
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:11:6 GrammdtimAymam

H ::tmúbuarbela otra parte ‘del ríò, huir¡—

…Im-i tºquenawel ¿uriratana ; Ala ºkm parce del

cerroMoHºqmpana . ‘ › .' -

\«\-l-Y\--.~ º.«
.ªJI

…Huª/a'. pruuh- . Á‘ ‘I

MVrio’kzxos del puªblpLMz'iu-a hayana hi'.

m',ſi dixeram'osffiaya marcªr-0771i,?uiere

dumfncªnunpucbwlexos‘:-11²- fºſ!! BZ 31"' _Í 'Í
"\ , I . , ‘. , _ ,c **ª

, . l"'ſi""~("I}J(J¡ LJ

…z .5 ~:~ .um En‘ Hªnª/¡¡j ¿dan-¡MY r.; :I'm Róſ::

' " Tr - . ~ ‘

N ~ ‘u. ~ . .
‘bl!)<\\l^\1›l3‘b'\/Á

.

x

(,Ï-,Ï-I'Í"' x . ,:E'ÏÏQ ..-……‘,'f|. .. :Id—í

- r- " ÑVyoſe:extendidasida'ffi‘pudr'e ,‘ Aaqwyá

bamastzta baffu 3 -~ - \ ‘ "²“‘ \

‘ ..cz-x:: ’Ybqzk’e.- .fx

.L‘Os ¿ambiguª dieron lamªni hhc‘iáïchïlèi

s. í'. Jaramª-¿Chíª? ²025”” ‘Pfikbªfflº‘ªstºéïſièíoníoq'ªápohemos idèçíl‘ïí' DÍÉÚds'dªÏPªflf

¿UDSOEWNÓQRMMMJM ;_— «OL ‘ \

,- *.-‘fflaóba,i~el‘láh'ti.'- ’MMO-.ſ- .

, Z l'Eſu—'Chrífl‘o nom-Ó Seno!? pàdéífçío'"pcr‘nóffi2

¡ªntros, ide'mxcn-lugapde noſòr‘ross- Ieſu Clmï*

fio Itatffa biuflhndta ?mmm ¡miuma mutuª-e;

los malos en lugar de llor_ar— ríenJªanmmmha

phapacbarzá'lawapg/'qu'i . Por oro, í¿el ::n-'lugar de

-ò’i‘q’medio cobre , Cbaqhy chmªajmcbana yauïi

**bm-¡¡0.Mi humano—fue por' mi aªPOtoſiêHilaha

- LL; :w m¡

\
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rar :mE-Ã MNS’LÏÏSNÏ) 7:17 -'

!llevará-¡im Vel M. [anti Pam-bin I‘m' é ‘y-podd

ªmos. decir lªmálhajlºmbnª;Jnfipadzntiſia, en

mi lugirrèntmkqzanñté. [Yaninª Patbam , rex-‘96'.

.mbamwealugrªde llorar: reiad. ;4 i"-~ ,- {jo

Ñ- DVM-,id ji; Ñ_ i-z-ç,’=_‘;<z’ff- LPR: f-Oí‘ſIO'J-ſzièilúſilí'. 1.… :::1 ,l

{a ‘Cr-;ªs Ñ ?PÏJO'ÏIÍil-TÏWÍLXCCPÍOUÉJ Ñ mu* '.‘-: ::3. o

-l’,‘_‘ IT! Oïaq .Tn-'morrºs -QSÏI, ?eL-*ÉT- 0;" "Ti‘ſ:

…e 1 "Stdprepoſicion (¿explica poroilªcüloquid,

.- ~ ' T-ycaiſi direnios. 'Todos los’ hombreshan hay

.do ,en-peeczrdo excepto nuestrol ,Señor \yzſu'ſan

tiſsima madre,Mm'baqümatu ¡barbaropuri

;MnªslIefix‘Chrjfin au ‘za' amp¡.callao-Mytpa
jm'Familiªr-gm'&anidan-Lª'v "h". MIL'. N 2.1%.

v ‘IZQ'JÑÏſi'U‘. ‘ Iſ ’ "

e -. -X\ _I nu’jctï ïnkffl‘íï- ' fiſ" ‘iO-l

I.~Ñª::;rziüuz{7\ ct.: Aunq? " F… '* " , r1‘ - Miu¡

_ flzpuedEI-bienexplicareu lt

4 lengua fino por {circunloquio mg. extras.,

hanc regio'nem plurimi fit 'argentum , diremos ,

acaſuyumgui.M,mr.bh,barè~wiràctqm z fid‘

yu /àyun/Z‘a arte/M barmbm. ſuera del cielo no

ray lugar de'MiHMbpadmmzYúi?north

wmañhcªbdqml-¡Uaçtdtoègwnn-a 11m¡ byqm‘ti.

, Las demas.- prepoſxciones que.: ay oiſereducen

¿effes-b ſelsandp mxplicnr- por úrcmaloquiocd—

,nio {era fªcilalquè'tubiereèwipfidadsen dpkg*

. . ‘l

ª. _ «.- ‘b

- _. ?We'- ‘ "PLN,.-. "ü

.'

r -' _1 -I\]ÉOÍÏ)JÁIÏ..Á\U.K. \\\\ Ñ.

~:; .\:..;.13'{¡..li.¿' ;Lªbſ Linz ' ' ..21.²3

. . Deludrïmràion; *zfiupïtulanç :mm

. Osaelueebios en_ eflzaijen'gua' no ſon fina* ~

pliciºèríadiierbios, finoque fiendouom;

P 2. bres

. I



va28 Grammar-tica‘Aymara

-bres ,adjetiuos-ò otra parte dela oracion ſiruen

Stam'bien de aduerbios ,v loqual le cónoſcera en.,

'kitmquefiel adjetiuoesta juntoíconfiihstantiuo

o le encierraenfi, el. tal nombreentonce's- no fit…

ue de aducrbio,como,m0c_stz tanta el pi ſabroſò,

0 morſêxnaca , dulcia '9” las cotas'íſabroſas , aquí el

adíetíuo tiene ſu t'uerça de nombre, pero fi deci

,m'os Mºcſaêmrbzxſinmocſimraſi,.&c.dukceme‘nte \
\habla-canta .ZZ-6561‘ nbmbre maya-,ª u'o vtiene fuer…

-çal ‘de ‘adjetiòáſmrflie adverbio) odomdnos ha

-ceſus vec’es;áunque no dexade’auerealgunás po '

medictionesçque-no :-'pueden lèrſinduduérbios;

Aduertido estopnimºro ſe tratara BUCstQcapí'Uk

lo de los aduerbios de cantitad , de los locales ,

’ de tiempo,de quaiidád, ymmb algunos que tie—

V 'nen alguna necceſfidad de explicacion,remitien

aio ios de mas* al bodabularimcombqwopfiqde

aquel-lugar;v < i‘ - - ²1;. -'~-' ' '

RO'Q: z nº:: "Ip'z': :'\Ü‘Y , :Lili ?TH- 'ML’,VP". if

*uz r ª. Adherbiºidc-eauund.Event-lªrª‘.

Cruz-1*' lab Liz-{amſ ‘ \ ~' U ªu…, 1ª',

CZ \Vªltum huehoſituezannbaymb'parüzſaue

' - . ' L _nipoooïzPIſi yati_ , comepocoxzxbúdlira “¿vel

¡catalana-qui ,z tamb-ma ¡Itautq me dio nomas

?amarmetantillum quide‘xn‘, ¿anita-‘

«fiaffiamïhaebafiªbmi rata/a; dice tambien),

ham'grana/2:.Mediocriter, baaqm‘taqais' arica-’

qui. Tanto aydemi pueblo al de &FranCIſco co

mo delulia 'Cnui-11ytòpimrealzata-Sfflrïrffiºna

1 , muii-¿1mm ,- 'IBÍÍÍGCÉZMÏIYMPDIÏMUWUQÍIÍ baa ’.

Los :dun-bios numeralestamhienſon dqste lu;
,1 a

CIL.; a* gar * ‘

l
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gary-fe' hacen tomado el numero'quèvno quie-i

re,v añidíendolemti, oïmita , o Último bum-bug

M:ogmſaàlv. g. ſemelrmaya cuti; bis, payamti,

'terguimſamtizòcc. Prinmmaa’o'llamu 'Mel-naira z

' deindemcgatazvel-vr‘ajam .zi ,aaª-Lx :MIR-W"… i :l .. L¡

º ¿èl-g” - T ‘.2‘ ²-'-..':' ("7. .²:2 Ï'Tzï r. OIÏ'T'ÏJ z i

e; .. ~ :De lospdqcrbiªa [arduª-'FINO ~;; Í,
7 y x \.1 :UL: \unan :.\Ã‘A'É

Vchos destos aduerbios ſè hacen con los

pronombrestdeimnstisatiúas y con las

prepoſiciones na r0 ta . \ègun el verbo pidiere ,

' '- Í. ~ ..-T… U- -

verbigranae r I ,.-ÑJÑÑ ¿zz ¿

. º ‘ ..1- \e . '. 'e' * '

ò .;~-.- ¡xr-:uz S."‘\..;C”.’Z'¿- .. … ;4 E.: e… ¿a -

Híc , ï, ‘ j [tªndffíz-Ñ ¡Hue :KnT-:ªjdêara'tJ-Ét

iflhie ..veamº>-. ;isthucl ;e Ñ levitra ::-53

'illhic :3 . :.UÍMB'J' Mil-inch e.“ ‘véard ,tz 2‘.)

-m. 'ªñirz'zñhºzze- ?zz‘vu'.:..'_'::“:::E..'::::~;\ 'Irun ‘

Hac - ‘ '. :-aadalq. ¿La .Hab t…- jamaſ*istha'cÑT-HOÍ’MGÍ lo; .:isthac\mſ'.‘¿._.veanaiilhac, - "ºlª, SIMM:J...;;L ;iillhac ::hermana e z‘,

Z , c Estostper. :nombres \aduerhíales-.puedenj

¡ar-,u

l

- ¿4 t .añadirleestaszdictionestoqueratmynraà ,

ta,c‘omo ara 'toquen-Mea-Mtana, :aca yaraçana¿

idest , :enesta Parte‘ ’, :o haciaestaparte miranda

tambien [ie] .verbo pide ., otra prelioſicion que,

21a , 'porque-puede tambiendecirfèanataquviw

aaa:catan—amm :atar-UUªtacan, &e;idest , ho'n

ſum‘,istorſum &c.Supern'e’bahiafioqumafinſcrà

ne mama-taguena‘;Dextrorſum, cupiªloçúma'ffia

- niflrÓrſumNbe-.ra tºque-nawbimauquinatqhomd

\ qairaçqua,caaq_uita,.vbilibet ;again-fit¡ quoli-z
_{ct Ã ‘ ¡ P 3 be‘

/

,cx—._ÑÑ
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¡ \ya Gramm‘akiªulymard

beªr eaupffigflzçquzlibdt Mfflñ’ªſ TPM’,

proxime- {e hacen por cívcmnlqquio \'r; g. mas

¿crea çsta del‘ulüorpam que-HIlauí-,ª diremºs

por'parfiduoeªflamtmpi Hilmimpita Jªh'

barca Pomata [ma , ídem; :deſios dos" pueblos al

mas cercano a Iulí es Pomata,o el cercano aIulí.

Mi caſa eſi-a xhuyeercade lªplaça; Wabaplaça

ancha ¡MCM bqqj .I

:CL :OI r--z' - ª3’ '
› . . .

…ª T). -.-…I. .
~cſ…‘…"… Ñ. :. ,ª -

u Á .

. - a. ..
",_I 1 \ ſ\.a~,

- fx', Y Admrbiaxdctiampmfizcïw ¡ .ÃÏE. .L

, r , Ñ _Ñ z),_"zv,) ¿TL-:l

Vnc [IM-ba; ‘ancha bio-bª , vel ambas mp1.

cha en este momentozbilapom por vn m0

mentowcapaca, en áquel momentogflodíez bz"

churº, Herí , maſiuru‘; nudíqs teniªs, ídest tres

días ba,hua1uao;ante antíerLç-Imibmluro , Ma.

ríana, maycturmbíduo deſpues demaña na , *vr—

pi;de(jªmde tres dias', njpaſdI-.Huªs de quªnio

diasmm' zjpa; mañana/0 don-odia , w172' ladra'

vrpiffiocazhamz'ma; de aquí-'apocoz itimpinfü'¡

vel [Sammy-Mmm aqui adnhnwqmímwMel

Memo-umYdpMttmaMM-º-,Bròpedíemfflíòz

Mauqitaáero»MEMunª Si 'ere decís

ardededim; ?ªlma-124mm ſiquiqwdecimal-de

demeheNalde maneMncba aromaseíno barªta¡

vell* ‘ "‘ Wodumabtíemjempo -, v. g:

:buenítiempo‘llegaste mmm.PMI-ita; a buena...

maffinquiwesqum:ªníscada dia.. Ñ

Cadaaño (nd-gªmes; &Czdicenloüeomndo el 116+

bre del-tiempacon la-prepoſicío 1224:, ;py deſpues

ponen estáªdictimbmamcame-ªmo ww¡luz

.-. .ª ª ‘i m3,

(

\



 

' …SPM-tell. :-1,1

mÉ-vèlvrunemm. cada día;mmmbmücada'

n'ocheguustn bummca'da'mèrz'mamn194m cadª

añozDonde es demorar que ſe hace ſincopa,porª

que auiendo de decir Manwe' ma'mna,~dice (ba

lamenteºvrün-o ¡haran, aunqueſi qUeremos poſ
poner la prepoſwiopdiremos rom bamammredſi

ma'baman‘a z ecc. y puede tambríen deeírſewml

bammmmnrumm’, &ainterpbnie'ndoy paſ*

poniendoIla Prepoíicion M. J . u , zz x

a. Tambien es‘de‘aduertir que eflsemodo de Mª

bla‘rn‘o ſolamente le vſa con los nºinhres' du

tiempofino-tambien con nombres que‘ ſigm'fiª

can lugar como cerros» pam-pas pueblos'sròce.tambien -con nombres que ſignific'an 'action o

pafiion los quales fi: &can de la prima ¿perl-(dm:

de los verbos‘quitado elena', Para nºmbrado

lugares ſea el exempl'o’, marcan 177mm en‘cad'àu

pueblomctaubama en cada cen-‘0,‘ panòm

en-cada pampa; aunque cuellos no vſarem’os del

Umacomomman mm y ſegunfii'eren los ’vetª

bos los añadiremos na, r0,ta, Paralòs nombre!

verbales pongamos exempld bayrbzzſita'flgnffiº

ca teñir adinuicenv, quitado elïtíbd que da hay¡

MMMſigní’fica la ríña,dírem0spues 'haytbd‘s '

finMmm¡baynlmfin mugen-todas las rines;

o todas las veces que riñon: ríñ‘e; oªkñmmm

cada vez que miro,o miras,o mirazmutzm cuna,

cada uez padez‘cº'nſoy. eastigado '

Algunas veces tambien ſe ſuele decir , mara

Ilmrmdeſpues decada año.. 1 ª v ª .-' …‘- '- ‘

M'Bsde (auer-tambien _qUe .añ-.di - " !aparti

-'-- i: P 4 enlª.
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age Grammátira'úïymara

culamfatàyaalgunasdias o tiemposſèñálados;

figniſicactsédeaquel diao tiempºv heestado

enfermo des' de la paſqua,diremos,P.-aſquamata

vſatbaádeſde la quareſinagquareſmantata; deſde

'la coſechaJlama yz’ítata, &6.El qual 'modode ha

blarno 'ſignífica ſolamêre' deſpues de aquélriêpq

fino tºdo el tiempo deſdeaquel ttrmino ¿º Eïtos'

modos de’ hablar duosab ,hinc amosydecemiab

hinê annos, dies .l. men ſess en eſfa-ledgúaſeeen desta manera v. g. diez ,años lia no'era inner

to mitio,diremos;Lari ba-banira bihaatata tm¡

ca marabua ;cien años ha no a-uiau venidº' las

Eſpañoles a esta tierra; «vira-earba .nara bahia-a

‘rarº vtarata marabaa, o por relatiuodiremos;

vira cºª-ba naea banira amm*UME-z , abc-atapaz

laca mara lma,y voluiendo la oracion al contra

rio díxemosMrawrbana ararawtaaipata-,banii

M?MM-Medi, idem , nolbn cimañosdeſde'

lª’ venidade Los Eſpañoles: y porrelatiuo diree

' moszvimwrbanaca_&para vicanameataja bam'

rapataramama";porque ſi-,cien añºs h'a—non .aui

.an venido; luegoddde la vcnidarinen’os-\òn &en

cien años aVeinte años haryoestaba'en-Romau

’1.4- Rómanqatata ,' ’vel' _naaa ~Iªlam'am-at‘alraia

Katana marabua, vel paa turca mªra. bue-wa,

ºmªàªvtmdfiúï UMMK-u¡ r y…: I' ª, ¡Fw-HF

.:._.-.':: Sn",_..“¡“;‘1l'íl<‘, .- "".'í',")."'13ſi". "':jé _tz-*,- "...“3

Admrbios de Qaalidad'. al. .J ::Zn 9
' l ' f" J . -i' A ‘

ÍE "ſi \- z›'\1~:rl:ll‘.. K

I Lamanos aqui a'duetbios de qu—alidad cd

- “.110 ſómbene) malgdoctezprudentrdftgcitr,

~ **x .1:1, u {- ªi r'
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Iòrfifr,z'c'í‘midez &e lasquaIES 'en ¿aa lengua'ſei

hacen con nombres adjetiaIOS-Y‘ con gerundíos

dernominatíuo añadiendo" algunas veces;e'sta4

particulaJB‘ama, quefignifioa‘comoª. Para decir

benedicenaſèm'; ,melius mmmpi , vel [mu-amp¡

Wakopdmezambaafiaijmale yama;'peius m

ampáyamazpeffimez ancha yanraW Por ella Oi**

J

\

’ deu ſéharan las demas comparaciones'aduer:- -\
biales en los' de más _adjetiuDS’que ſiruenct de ’adª

uerbios... ;z .. - - í* ;- ~v. ;zu , z' ª. *.7

Otros ay que ;ſorçoſamente/piden ’la Ipantíè

cula bama,como,ſortiterſinti hamazdocte yari—

ri bama5prmieªnter, ¿ªbayúaan'i'zbamaçy para estos

puede darſe esta regla que quando con el aduer

biºſeexphca‘el modo conque-&migo alguna..

coſa, entonces, aladjectiuo aduèrbialiter/puesto

lie-añade la; patticula-bam; peroquaïndoeladiè

¿tino, de tener-{u ſigniſieaoion, aunquecònd

!IQ ſªpxpliqueactionalgunazentonce's nºayne?:

ceſsidaddepmr la partícula #ama 3 v; tg; 'yama

ſlglúfiMalo s: y..porque~la Cºin puede ſer avala.

finguenbrepºr tener :uE-.alguna mala calidªd¡

pºt;eſrx quandoyama ſignificamªle v.g.name;

!nª-:Íidirmos ,yamaamſiz vel yanra hamaazºª'ſiº; A

¡¡¡Mªgnifica d_ulce,y aſi diremo'smacſaïaiwſi ",3

y nom‘ocfiz bama arºſiwhúym'ani fig’nifica prim l

dente, y.porque la prudentia no puede mo’strara

ſe fino obrando, por-eſo diremos cbuymaniha-.ª

ma, arq/i,prudêrer loquiturz‘ aunque-el.vſofenſè-\

ñaraz mejor esto, Irriprudcnterándocteüc. dire—

mºs anteponíendo el, aduerláidbaz’u' , como im-;

z. Ñ x l pruden

f

‘ª

L
º‘.



234 Gramwfim'Aymara * ,
prſiudenter fácitz bm‘í cbuymmihim"Jul-izibaní

yatiri Inma, índocte,, &C- ' . \ z

., Otros aduerbíos ay ‘que'ſè hueca' por v’gerunª

dio de nominatíno ,cómo lztanter ,~ -fèstihamer ,Y

timidº z pígre,‘ y otros &mejames, como !man o

ter in czlum eonſéendítz, è‘zffg’iſinªMME-bag»

rn mg'stu; doLen-ter quzrebamus ha', ' '-tamniſmn "zz/i bue/¿raſim ſigní'fiba kimi e"; un.;

chrbzsſina fiestínanter ,' ayraſiſiſma Pigfe, veklem

te donde {e ve que para &mejantes aduc’rbiºu

fimºclgtmndío de nom'inatíuo. *es* -

” -' '- ' :-' ª 1… . .".-›;‘.H:~' ir?. 3 .

'è " v ~ #darwin dimdòsz. Ffl‘guq ‘z .

- k. b l ‘ l , . , ,
.-› ,..

II <\A‘v~..}do›-‘.,,

uh.. . 'Ñ

c .…-Lguno’s miucrbíos ay que ‘cierren algunu

x ;díficult'ads .y dcstos trataremos 'en ’eflU

F." Dirm míentr-asx o entre‘ra’nto, ſè-haéeºfoman'

dndverbo-en el :gerundio 'de nominªtíuay añ:

díendole csta partícula ºbama, wg.- muriomienª

trªs estaua reçando , vdiremos' , "IW-"MB

bil-iz S. Gíeronhno aim mientras cómiuïè’d'ébtfi*

data? dei juicio ,- ‘Si Gibºmmmwegïsïfljmfl

Djffnh tar-iptañapa ‘amajaſirim , :y .lº ÍPÏOFIÍÍJ

@hace con'òtrapar’tícúlafizaa poniendºheà- lu

gàrrdelá. tez'mínacion delgen'mdios v.…g‘.~c,zyo

mientras íbà. 'andando', dſrms‘fi-¿ufimviñqzá

me: -S. -Esth—uan fiendmatorm’ehtadò vio alleſu

l Glfiisto nuestmſeñor . S. \EstmmMamffiuct IN

fiz ;IU/lima :. ªunque {zi ¡Wªſaps

pae'stos &eknidífferendc‘s -no fiº; hara la !Dt-avión

porègerundiòy ¡¡leon esta pavtícuíajjddaz fino

.- . .;z¿ ' Por
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poè Rhino-&fun ;y comia partíafla‘bmzn. tg¡

mientras yo como llamame a Pedro ,> meque bonª bªena Pedro miſrmimpitazmienrms yº

estoy-predicando oydme‘ vos otros con todo el

coraçdn , m¡ @infanta :zh-opa atamibana- b"ama e

hªmaMA‘taeqm cbumampi iſirju‘tª -. …Verdad Ñ

&aque esta regla que dimos tratando del' gerun

dio de .nominatiuojnoſe .deue tomar con todo

rigor , . porque aunqueſean differences. los ſup.

puestosſeïhabla por_ este gerundio 'o por… ſer aſli

Enrçoſo., o porque no ay am'phibologia . en ello¡

forçofò como vſufim/nmï-bnyamſàmhmn ya

Mt¡…donde el nominatiuo de vſuſilza es tii,- y

el nominatiuo deyhflstesſamñá , no ay amphiº

bºlºgiaen esta y otras &mt-:james oraciones 0

cºmo, yendo .ru alinfirmo losdemonios .te atar

mentar'a'n ,e mandapuebaremuſt‘msſhPuya nm'

Wªlkmªn, 'aunque fiern‘çirs'es bien,¡bªilª/ªyª ,

gbªrdgrílauegla general quantofuere pdfibleº…

hongo-.aqui- ponquezſeme ºluid'ozaduèrs

mlomrſulugat. L": . í :3.

ÃÏÃÏZÏ, ,. …—7 - -Hdni :-15 nºm.~ ü, no. N ü
ſi‘ ª ' 'x ¿j ,›._ l l . .

aªbazzjfignifica ne'gacion'ydªÁ

l

…4:..'1.*~J… ,. \
,

«nªº I "UH ¡l'Cj'I .
*ª …u, ¡du-v . .

. «rx-nun“
-1 K . 1 ‘

ſi.;Í(G.ªl

…z ,- M²,» :-"Ïº-Ï’" '

EStapàrticul

ti s v.- g… Ieſu Christo nuestro lèñor' noümurio en

quanto Dios, diremoscºmo,.estaend'earechiſ.

mo, J-_g'GzCljngstatqffle ban¡Dior empaña’pam

Hºund# , vel bihªmielns: malos no iran al cie

lo . 'jaª-‘cruda Wibal-21thpalm-0 myfüniee'r

:MCL › no

;Udinario pide por ornato otra particulag

l

Leªl
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no hurraras‘la hacienda detu proxidmwbad,

qaetmafimana eunapſa lanzara batati : d'onde ſ:

ve que la-particula ti- ſiempre ſe añade-.al ve'rboL

. qní‘do ſe añade al nòbre es porque falta el ven

' bo estb- ſunt o otro qualquier tiempo delverbo

ſiibstadtiuo cuyas-\veces--ſe ſuplen cºncln' ,' coa¡
mo, aquel hombre nº'es' Pedro , wa baqmhanſii

‘Padron' ', no es rico , ban¡ capaz-ati , Vel'bam'bua

Pedroti ,¿ banibua caparati . Esto quehemos Tdi-‘í

Cho-quen] aduerbio bam‘ , ſiempre le ha de reſ-1

ponderwn t: tiene algunas excepciones… 'la vila¡

es (mando la‘negaciòn no cae ſobre-el verbo í, fi.:

noſolamente ſe pretende decir lo ícontrario .que

el nombre ſigniſica, Í y entonces la particulas

ban¡ -, 'y el nombreªíe hacen vna míſma‘coſa,-v'.g.i

yatirz' ſignifica dòctusfflani‘yazirisindoctm:::hay

mani ſignifica prudens ,› bazar'. clmymani- impru-.ç

dens ;find ſignifica‘ tortis,~baniſintí non fortis; Ñ

los quales ſon nombres Priuatiuo‘s conïla partial,

l eula 'bani", 'y entoncesen_ ninguna ‘maneras' ſe‘ªpo-Í

ne la partícula t¡ , v. g. los que noi-ſon prudentes

yerran muchas veces, diremos; b‘ani cbuyma.

ninas-a barca ruta' pamiripíá el‘cjue no guarda

la palabra de Dios es hijo del demonio . Diº/Ã¡

na'ampa-bmpibuac‘aytbiriffúpawna-büabMPA¡

11",. en las-quafles oracionep no ſe ‘pone'iz'porl'a

‘ ' raçdnquezſe ha dicho, y: no'e's dificil de ªmé-der:

.' Tenpoco {epone tiene] verbo quandola‘oraª

cion 'es condicional’aurique precedabam'yvzgrſi

no' guardas , o nogua‘rda'ndotu los mandamenà

' tes de Diºs z miügartehabios.:diremosaüoà

G:: /Zma



 

'ſi ay algunas dictiones

' 'l ‘,

\

l

l ‘ ſ I :_..
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_fina- namaaèiw'pabaní baacatyabi'm’a’ízaj. Dim

watbyaáatplma, yſijalguna-vez no ſepuſieſenó

.\ſi-'\I- :.‘*\. eſ" ’ ª . ./'º’

\

t a

~;~.q
Ñ‘ . a . . U'L' . -‘ 3..: :SRI-',3

‘ ls; k \i-IïxzſiótermSatia,-Ó-.ELr/panſia. Ñ' .;: o::

\ ":'Í'3.-‘“ " ’ I" .~ 'Ej‘l‘Zíi-C‘Ó

p qu‘e de

zſuyorſonzinterrogatiuas , :como _ſon 'quitas

quesſignifica‘qui'en' CST-Inma que coſa Becaria-ui,

.vel cauqàiabapi qual!. ?cami/a como , o en que!) t

manera? rayra que -fign’íſica q'uantos, Ovqua'ntas

xnznum'ero,rramarbatba‘qiie fignificacque hago i

hsquale‘s‘ªdictkiones: por ‘orn'atò piden ordiniixl_

riai‘nente vn pi ala postre fiªestan'ſolas , yzſi'estan

.acompañadas con : algunnombre‘ , al non‘ifi're.

-ſe pomada partícula pt' , v,- g;quitipi Ara., quien

es aquel-;0, aquellaèrunapi Uma ‘que es acpielloè,

cauqm' Chapi biai .ª qualvdelloszmurio? camina:

cbatapft? que haces? ramiſafiiaaalzaram?: cómo

-hashecho esto? Quando ſezjun‘tan con nqmbxes

diremos,rquizi baqmpi-.ª que hombreª-poniendo

dapi‘ala postre . Camiſiz hamapi?equomodo s’ "dr

anffiamamapiz quid tibi dicam?y es de nora-'r quç

.cita particulas ramzſa-.ªrecibètcomo nombre - las

prepoſicion’eszna¡ r0 , ta ,diciendo cami/'manta

.quemaneraçrmi/aroſiztapanjuiP a que 'es 'fem

«tenciadoL-.eámiſàta Mpiſií. dexque -ſi: enojada:

-otras dictiònes‘ que noſon interrogatiuasz en ln;

gar de#piden ti', v. giles buenos iran al cielo-Í

-aſq‘ui:haymani nai-a bala/tbparharoaaaniti? yes

de a‘ uerçir'que la particular¡ ſe deue poner ¡en

c' zz¡ ~ › aquella

/
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-bres ,adiótíuos ò Otra parte de'lá .oracion firuen

Tambien-de aducrbios z. loquallè'cónotèera eng.

'kzstmquefiélüadjeòíudefla junuiconxñzhflantïuo

o le encierraenfiyel tal nombrexntonces- no ſuL

ue de aduerbío,como,m0'cstz tanta el pá ſabroſò,

o marſanam , dulcizz ‘,1 las cofiéíſabroſas , aquí el

adíetíuo tiene ſu f'uerça de nombre, pero fi decí

.mds Mcg/'ª'mrbªſinmaaſa arcffi,.&c.dukcemeht'c -

{Tablatantmòzcªek nbmbre ¡mafia, no tiene fuer,
»91' ‘dev adjeeíhúſmuïeadverbio) oklomqnos ha

-èeſus .veeesgàuuque no dexzde’auérzalgunás po ›

mszdíctíoncxque-no Pueden ſimfinflhduérbios;

Aduertido esto Primero, \è trataráenesteſicapituz

lo de los aduerbios de cantitad I de los locales ,

’ de tiemp0,de quah'dá‘d, ymmk algunos que tie—

'nenalguna necceflïdad de explicacion, remítíen

¡lov los de masal bodabula'ríºr-omhb‘pmpñ’q‘de

aquel'lugar.- ' '113 › 1…..

Rºkr!: ›. Lª:: **PL-‘721.‘:'J"'ií11.YFF'Íſ-Ï- ;un-\tx -Í

*jªzz . ª Adüerbiºkdrmutiud¿Midi-"ªri".' ‘ -

OHL-1"' lab 1,1…? ,IMJ \ \ -‘ rm 1. 1.‘.

- ¿MV-1mhuehò~fèue,anvhuynti;-parüz.ſzue

' - . ' - _x-Ñi'pooo'zpzſiyan: , come.poco-zubúdlïtuwd

IMM' maneja¡ ~,- tantobutaca ¿:taotq me dió nomas

kburm;m tantillum» q’u idc‘níL ¿anim

-cfflfflam’íbzmbaſmbmi cata/h; dice ta'mbíem,

hani granoſ‘a.Medíocríter, buaquitaqnifflu’rita—

qm'. Tanto aydemí pueblo al de S.Franc¡{co co

mo delulí/a -Chnòlytvïmrrahamzïfflrïcffiºnú

ſ \ main-para ~,- -Iulitztíïbmuytombmoaruqúíbm '.

Los :dun-bios numerales tambiemfin defle ln;

c ‘1 Sªr -BIB.
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.Mªíz-ÉRÏMIIWNMD rx" u

gargfiháeen)mnádo el nmroªquèvnoquie-l
mahidiendoleeutieoêmim-z oebu‘tai'o hªmbre: r

Mz opta/4'; ›V. g; ſemlrmaya- curi; bis, pay-try“:

’tee-;quimſamtijòccPrimnmecffllamuksel-nªim¡

' dcindemeatazvelvehjam.; .i ª a-.uíx MMM, l z¡ ª ‘z

',ª¡ *.,’l' ‘ 1 ví -Í‘nszï': "r: .ªxríruïnonz-;z- ;pzz I

x.; ._ ª. -Dv lOI‘Fdqc-rbiau [arderrFzszw -:; &ªl
i X. -. u<;~..\\1’›:\ª.~. LBÃ'ÏX‘KÏI

Vchos destos aduerbios le hacen con los

prominbmªdelñonsteatnms y con las

prepoſiciones m, rº ta . lègun el verbo pidiere ,

JI¡ ~verbi..gratia…~._ Í,~*.' 457:. Ñ-_,›;.—Ñ,~:~-~….' :’ ¿g- l
ò - . .'.~ \it-:ªl :j \.Í,:":",ª: 4. “Ñ * ſiSÏI Lª::HZCJ.;: - Lacuna? ; ¡¡Hue dſffl-{ªdct'fiïª nz:

isthicr Um:: - ;isthucYL-s. ¿arritmiª-:$3

‘illhic-c, .:.vednzJ- :~illuch.:s.fl oáarº‘. ,ï' 1ª.¡
*ª l r ‘ i .i e ſi e

vu . ‘-i ªſh TÏF'JLJÏ‘I.? :'.".‘l“.",ª.. \Cªtia ‘AIM *run

Hae ² mºdelſ?. 3;:: ,Hab …Ñ- ;bamm‘ -z

isthac —_ 02m ªl lo, .:isthae avg“¿vmna‘ Y...:

illhac_ *Y: Scream; J,…pe.- ,lillhac ::rien-mana .e ,'1

,Ï e Ñ Estos per. nombres aduerhialçstpuedenj

- . .añadirle ellasdictionesragüe reta,ynràá

ea,c‘omo are toalemania-a ratana,:aezi yumçanag_

idest,zerrestav parte , o hacia esta parte mirando

tambien fiel verbo pide a, otra prºp'oſicion que 9

2m , ' porqueüpMde tambiendecirliemta'qmúo f

aaa taquer4,am :Marmyummroz &cidcfl z ho":

ſum,istorſur‘n &c.Supern’e’ halaia,toquma;inſcrff

ne mama-taquma‘;Dextrorſum, mp¡!ogªmegſia

- nistrºrſumwbem tºquena;vbi,eanquina¡qm me¡

\ quiroçqua,cauqffltaªlvbilibet eauquinfi, quºli-z

\ F' ï ‘ P 3 bl‘

/
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bet qaaqzirqízfflualibdt Muga-irstn"Póºjirimp

oxime ie- liacen por cirCUmloquio e; g. una

cerca esta delulixPomata queHilauiï diremos

por'par'tiniuºuafflumatmpi Hilmz'mpua ¿Iva-‘i

barca Pomata [ma , idem; deflosdosxpuehlosal

mas cercano a Iuli es Pomata,o el cercano aluli.

Mi caſa eſia MUYECerea-de -la- plaçaà uta/zaplaça

ancha barra baza .I

Í‘ ' \”,¡ P."2.-( '.03 "‘z' ‘- v;:5 ' 't ?nxu'uct‘ ; ._. .,l

›_ Í ;zx-V_ Adaerbiasdetiampm'jzcy;av-¡ ,iª-.²L

’z'ÜÑI' -t" ª :J ::UR ’ ' *l

í . , _ , _

Vnc baba;amba bicba , vel amb¡ mapa ~

rba en este momentos/:iiapoca por vn mo

mentogmapoca, en aquel mo‘mmroçj-Iodie, bi¡

cbarmHeri , maſium ,- nudiqs tercios, idest tres

dias hapbaaluaa;ante antierflm'bªalaro , Ma,

riana, mayllaru;biduo deſpues‘demaña na , vr—

pi;deſpne:de tres dias, ny'paſdefimes de quatro

diaszmn' :tj/pa, mañana ,o eſDtrodia , vrpz' cara'

vrpiffloeªehamíwa; de aqui’apoeo', itimpinba'¡

vel-Miqupïz‘hzüe aqui adnlantevaratïmroqcl

bie-Mmmvel-¿Immammz-Drnpe dimuffiàz

auqitafiero.; aunk-ama, Si qmmdecir

arde¡indiana Ami-adªma ſiiquiçwdeeirtarde

denocheNalde manezamba aromaieñtovbamn¡

Velzbammçm'itohunodumabuenriempo , v. gº.

abuentiempd‘llegaste mwaraipªrita, a buena.;

hmzaflijaqaiwidiezqumanniseada día…

&da-año ºadznmes;?Steizdicenlo-tomando el nó*

bre del-tiernpºoon- laprepoſiciona., :y deſpnes

ponen efl‘a-ºdictiombmauyMçomoWanbªg

.à ¿z 'í ma,

\



'2. ParMI.- - :‘31

mind;emmcuna, cada dia,- aramanbamücada’ l

n'oche;}>az_~/ïn bamazcada'mes-marubama cada

añozDonde es dem-tar que ſe hace fincopa,porª

que auiendo de decir @rumbo mammz-diCe (ba

lamentewrüno mar-¿m, aunque fi queremos pol'

poner la pmpoficiopdiremos -Uru bmanaMI-N

mabaman'a 5 Bee. y puede tambien deu'rſe eran

hamanammnrunam', &aintérpònie'ndoy pal¡

poniendoda Prepoficion na. t 'e- - v ~ , n I

‘1. Tambien csªde aduertir que este modo de hau

blarno ſolamente ſe' vſa con los nombres du

tiempofino 'tambien con nombres que‘ ſignifi*

can lugar como cerros, Pªmpas pueblos' s-CKC. z(

tambien con nombres que ſignific'an 'action- opaflion los quales-fè ſacan de la prima -perſonº l

de los verbos quitado el iba’, Para nºmbrando

lugares ſea el cxemplo‘, narran #ama encada-;z

pneblºwollanbama en cada ceirozpampambam

eta-cada pampa,- aunque euest‘os no vſ'aremos del

:una comomaz-ran 'cana y iègunifl‘ieren l'osvetu

bos los añadiremos na, ro,ta, Para;los nombres

verbaleS pongamos. exempld bayabhſita‘flgnifi'

Cªflñstªdínuicew,‘qilimdo Elït'ibd que ¿a hay¡

ebuſifilwe ſignffica la riña,diremos-puesMm»- '

finIba-mae¡ baycbafin mnajen‘tod-as las tinas¡

o todas las veces que riitmo tiñe,- vfikñmcada vez que miro,o miras,0 mirazmutzm cuna,

cada uez padez‘co’-.oſoy castiga'do xª." ‘

Algunas -veces tambien ſe ſuele decir , mara

Íòmhadeſpues decada año.. \ ' ~’ ² › -'~ z '

’Ñ-:J'Esde &ner-tambien quª .añadiendo !aparti

;e P 4. cula,

‘
,

\
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calamfatáraalgunasdias o tiempos ſeñálados,

fignificadesde-aquel día o tiempo he estado

enſermp des‘ de la paſqua,díremos,1>aſquamdta

vſutbzaffleſdc la quare-ſinazquareſmanmt'a; deſde

'la coſechaJJqmª-yz’itata, &Mel qual modo de há

blarno vſigm'fica ſolamête’ ’deſpües de aquélIÍêpo

fino todo el tiempo deſdeªarquelv .tErmínQ E'stºs’

magos de habla; duòsnb hincannosndecem-ab

hínc: ánnos, dies .l. menſess' ::mªfia-lenguaſ:: ha.

cen delta-manera .v. g. diez .años ha no era niner

to-n1ítjo,díremos;Lari Iza-:binira ¡¡¡humªn tun’

ca #zª-¡rakata ;cien años ha no auían venidº‘ las

Eſpañoles 'a esta tierra 5' «virmrba e nara ¡¡Mim

‘caro ‘Uh-!Miª ‘mambna, o por rela‘tíuo dínemos;

¡¡im :Deba naca bam'mamm\IMM , Ricºtapa?

tam máxatbuay voluíendO-Ïa oracion al contrª.

¡tío díÑrfimQsMmmcbªm aczrmtauipatmbapi-ï.

m[IMMmamtizz, ídem , no\bncien 'años’deſdç'

laiyenídade Los Eſpañoles: y pax-..relatiuó dices
ſi mosmimwrlmmmitſ-41"() vtoamzveatm ban¡

\aplaza maratiworque &denañòshaüonaui

.an venido; luegoºdcªſdc la venida-íncnos-\òn deu

cien ,años ;,Veínse años huyoestabaren-ROMRU

na ‘RMMÍÚMWI ‘vel‘ ,mas fflRamzamatábata

Kaajhnm mambuzt, ue] pdatunaMambüMü_
Wª‘ſivfl'ªctbſiáï 'UMÜHSL-ªlèª 'SVX-7 ¡ha RELOJ‘ r¡

y:: ,1: Ñ; R3:: a: .ªª-;M :x .- "V-rrx .mªin-r: º *:Y‘Ñ ::z-v U fº*:

Admrbios de‘ utilidad'. 3L 4;"… :.1 1' í: :9

' "iv-1,305.; _ ºf" Í - - ªªª

Llamanos aqui 'aHuerBios de qualídaªd*

;mºſónvbènºïmalgdoctezprudenCK-,dulcím

,.22- ' .j. ‘ZX fin'.
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ſºrñifr,~fimide, &o lasquales en ¿nz lengua'ſei

hacen con nombres adjetiuosy" con getundiog

denominatino añadiendo :algunas vecese’sta.;

parriwl'aJ-hma, que'fignifica como'-. Paradecir

benedicenaſqui; ,melius mmmpi , vel byee-amp!"

aſèªipptimemmfba aſqqijmale yama;peius ma

ampéyemazpeffimez ancha yememy por esta or*

' den ſe‘haran las demas’ comparaciones ‘aduer:

biales en los de más _adjetiuos que firuen de ad

uerbios… 'a - ' ' ª lªm:: .-..' ' '- "‘-XÏ‘

Otros ay que. .ſorç ſamente ’ piden 'la ;par-tíª

cula bama,como,ſortiterſinti bamazdocte yari—

ri bama;prude"nter ?huyen-ari¡ bamaçy para estos

puede darſe esta regla que quandp con el aduer

hioſeexpltea'el modo conque-’fe'híço alguna..

coſa,- entonces aladjectiu'o a—;du'erbialit-erzpuesto

ſe añade lazpaLrticula bum-a; peroquandºel adie

ctiuo.puede tener ſu 'ſign'ificaeionz aunque cºn "el:

no &explique-action algunayentoncés no*ay neª.

ceſsidaddeponer la partícula bzzma¡ v. .g. ’yanm

ſIgniÍiCª—m'alo S' yªpºrquela dolía: puede ſer mala

flaqueobrepor tener en ſi alguna mala calichda

poneſ() quando yema ſig‘nifica‘male v.gyha~bla¡z

malzdkemos yema aro/i, vel yanr‘a bamaamó/Ã;

mozstzjignifica dulce,y aſi diremosmacstz'abaſizz

y nomaſ-à baena araſiwhúym'ani fignifica pro* \

dªnte, yporque la prudentia no puede mostrarª

ſe fino obrando , por eſo diremos -ebuyrriam‘ Im

ma aroſi,prudêrer loquirur; aunqueelªvſor‘enſek

_’aramejdr estOzImprudenterdndocteac. dire.—

¡nºs anteppníendo el aduerhidbaoi , como im—z

’1: ~ ~¿ X ‘ pruden

"l"
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prſiudentcr ſácir, bem‘ ºkªy-mªni [mm ‘luz-izbarii_

ya'tiri bªma, indoctc,, &0. ' "- - - .› .~‘

Ñ, Otros aduerbíps ay ’que' ſè bucen'zpor--gcrun‘a

dío de nominatíwo vcòImo Iztantcr , ſòstíim'lwr ,j

timidº z pígrc,' y otros &mejanteszoomo [nana

ter in cxlum conſóendílzé‘uſffiſina bli-1k] ' nba;

ro'mz'stu.; dolentcr qua'rebamus tie; ‘p '-tnmmstme yaſi hac/àmſira fignífica timidez Bm

chcbxtſina festínantcr ,' aymſfflſma 'pigx‘az vek lºna

te donde ſé ve que para ſemcjantcs aduckbíªl

ſirucclgbrundíodenonfiuatíüo. 1*: ., Í

,,
',, .. .

Ñ ‘JC-"Ã: ‘~. I. - ¡ -›~ ".k A .-.vw

º ' - ' Admrlzia¡ dmnfin .02²). ':5 *- .
, _, Ñ , _ . Ñ .l ‘ ‘ ' ' ª - ¡¡:4 L . 3..) - - -.

',Lguno's adverbíºs qué 'tienen Ilghülſi '

:díficultªds .y dcstDs trataremoscn bstU

F. Dam mientras 1 o cºntrªtante,- ſè- hadeªwmm—

dndvcrbo- en/el gºto-\Mio de nominakíuoy [añ:

dímdole csta partícula ¿uma , V6‘gmdrwmiem

trªs cstaua rcçando , diremos , rezqffi/infbdml

him', S. Gin-animo aim mientras cómª'uéïebr*

dada del juicio .- Sª Gibmagmanmcgfiflbffláfl

taripañªpa amajaſirinaz , :y Jorprºpriò

(Iª-'hau con'ºtrapartícúlajfma poniendohºñ lu

gàmdçlá tcmu'qacion de] gctúndio z v.. .g. cayo

mientras ibà, dudando", dítemfifflffinïiñqtá

Im :4 -S. -Eflbuan tiendoarorm'ehtadò viº, aïleſu

Gffiisto nqestmlèñor . ó‘. -Eſim‘a‘üMuzuſpnü lªs

fid- ;Ulljam z. aunque \j ¡Miſups

puúflos fizorenídíffcncntcs -no {è hara la ‘oratíoh

por gerundiº¡ …Mooncsta pantícaia ſpúa, fino

_, ' Por

I
\
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pot …MÏMJYavala partícula/Jamas. v. tg¡

Mientras yo como llama-¡ne a Pedro ,~que&Una/ramaPadua ªníſànirapifazmientras yº

efloy-Prc’dicandn oydme‘ vos otros con tºdo el

mraçdn , na Diofamahºga atmibana- b‘amaz‘,

Mmmm.tarçm rbzqlmampi, tstªpjtm …Verdad .

&anne esta regla~ que dimos tratando. del' get-un

dio de .nominariuo.~_no .ſe ¡deve tomar cºn todo

rigor; i porque aun'queſean differences. los ſup.

puestos .ſeï habla por_ este gerundio 'o Por ſer afii

forçoſo… o porque no ay amªphibo‘logía . en ello-z ›

forçoth como vſaſmabam’bayarnſarahama ~ya

Mt¡.Adonde el nOIh-inatiuo de :vſaſim es mg. y

el nominaeiuo deyansteaſanmia , no ay amphi-º

belºgíavencsta y otras -ſemejaims oraciones \.

com, yendo au dinámnoloàdemonios .te arce“

menraraèn:: mandaFaebaramuſimsſapayn ram

&TÚt/'ayabatpamaªaº 'amiqné’ficm‘pM'es bien,

guardarlauegiageneral quahroſunre pdſiblea¡

Y'ºstº Ludigo-aquivponqueáèzmc_ .oiuidoiaduerª

drloenſulnga , …UT .. … ':EI; -'

»Tq‘ª‘ÃU ""- ² ' ‘ :,fjlſ‘ Elf-'iª

.EÍÏLBU,'-.- Or'

- *an-hn-In) fi“"º
I K u rx...'4«~

~ \ . 7-' N
:y \ª HTM) ..R

ſ

HHH.; fidflr “ª ſiflºo

-¡Ï\_x\ª.‘ſ_\ .o "alªdofffl e-;v l :«

Stapàrticula- baza¡ figniſica negaciw’ydu

~ :'Wnario,mde por ornmo otra partícula_

ti 5 v.\ g.- Icſu Christo nuestro ſeñor' nocnxuriocn

quanto Dios, diremoscomoestacnci-catuhiſ.

"mº, JastaC/:nz'flatatſià bam‘ Dia: caucañapaáª

banana-ti , vel bilmarm'ylus malos no iran al cie.

Lº ª 'iaacaruaaa:bMÍ.Mk/1pçalſdrª 'wgstanitói

Las.“ no

.'¿i-'Íezl' " ª¡ ›

13:1‘

¡Mªhªl
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no h‘urcaras'ªla haeiendadem proxüfiogfiaïv¡ bar-1

quemº/'mana :unapſà Iuntata haran' : dzonde‘ſc

ve que la-particnlafi- ſiempre' ſe añade ..al «vel-boy;

qnídº (e añade a1 .nòbre es porfquetálm' .el venv " boest'oſunto otro qualquier tiempo delverbo

ſubstadtíuo cuygs>veces~~ſe ſuplen cºme-.lei z coa-k

mxo,v aquel hombre no es' Pedko ,'wa bdqm'barü

‘Pedrºti ;no es rico , ban¡ capízmti', .velibanibub

Pedroxi ,4 banihua amparan' .A Esto quehemos ‘diªz

'cho *queÏal aducªi-bío ban¡ , ſiempre le ha de reſ—j

ponderwn tz tiene:algunas excepcionesq 'la ?nªi

es quando la‘negacíòuno cae' ſobrevel verbo; fi.:

no[aka-mente ſe peetende decir loÍcontrario .que

ein()mbre ſignífiea, Ï y entonces- la; .particulas

174m', »y el nombreªſe hacen'vna milwa‘co‘ſarvlgé

yatirz" fignífica dbctussbanz'yát'ifiíndoctus:Chuy

mani fignífica prudens ,› bum] cbuymani-impru;
e deus ;ſinfl' fignifica; kortís,~baniſimi noúfoxcísſi; ‘

los qúales ſon nombres Príuatíno‘s conïla pªrti-.s, ‘

7 enla- 'bani'z 'y entoncesen; ninguna-maneraí ſeªpp-Í

ne la partícula tz , v. g. los que noſqn pr‘udenres

yerran muchas veces, diremos,- bum' cbuywa—

ninacz’z [mom mtv' parm‘ripíè el’Que no guarda

4 la palabra de Dios es hijo del demonio . Dirffit.

m’atrapa.Bank/IIIaÍEYUbihiffüpayªm-Imabhifi!:

- pi , enlas-quafles oracionep no ſe 'pone -ápºrÑſa.

‘ ' mçtmqnezſe ha dicho, y: no'e's dificil de entêder:

.’ Ten poco (epone tiene] verbo quandoJa‘OI-'a—

Clon es -eºndtmo'líàl'aurique pxecedabmixïvgyſi

no guardas , o nogua’rda‘ndotu los mandamen*

‘ tºs de ojos z mffigqr‘tªehabiosªdiremosaD-iºi

o.. \I'ma

\
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'l

' E; ayalgunasdictionesª qu‘e de

, ‘ ' l L ' u

p \ fflPàfleII¡ “7‘: 3:37

flaſwmmbiwpa barri buaedtyabi'rtia'íza l Diºs

Autºayuda* ¡unª, yrſigalgunavez no ſe-puſiefleznó

.fixera gran. ta.': \tu ' *
\ ..L

\vc' ª...,

Ñú…. . Ñ -. ,01" " x -‘ :I z; :zm-'3

l!: .L Q\D‘XÏ›Fhtlrm¿dtm,Ó'lRt/èonſia.. «Shit

- ’ ' N -› ï -èiïïffl'j

v zſuyaſonin’termgaitiuas‘ , :como .ſon "quizás

quesſignifica‘ quien eSPTezmaque coſa esàcaizgui,

Nel mugàiehapi qualè'reamiſücomo , ocn que.) e

manera? raya-a quezfiguiſica q'uantos, oquantas

tnnum’érº, rampebqtba‘qiie fignificacque hago I

»laSquales-'diêcioneH por *ornato piden ‘oi-din@

riamenre vn pz' ala postre fizestaarſolas , y ſi estan

.acºmpañadas con algunnon'Ibr'ev , al noxñbre.

[e pornala partícula Pi , v; g. quitipi *vea , quien

es anual', oaquellaE-mn'api ¿me? 'que es aquelloè,

muyy¡ Chapi bil-!Í .² qual-dellostmurio? mmm

tbatapi? que haces P mfflffafiimalumm .ª como

-has hecho esto? Bando ſezjuntan con nqmbres

diremosrquiri luzquepi.z que horribreºponiendo

-lapi'ala postr'e . Can‘XÍſM bamapi P :quom’odo I’ 6'41

miffizmmapiz quid tibi dicam?y. es de nºtaír que

¿esta' partícula; ramifiz-..recibez comº* nombre - les

-prep‘oſicion‘esna 5 r0 , ta.,ªdiciendoeamiſmazlen

.quemaneraçe’nwiſizroffitàrhndui P a que 'es Yeti»

{ençia-doèzeámzſàta Mpiſie. ,doquelè ennjazlas

-otras dictiònes que no-ſon interrogatiuas; en lb;

gardepépiden- tiª, v. gſilos buenos iran al cielo-L

aſquiebuymmi nata balakbpaehara-mm’ti? yes

de aduerçirquela particulatiſedeue poner en

e . - : a¡ - - aquella.

l
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nqüella-díàíoh ſobre la qual-príhcípaimmtcú‘g

&Pregunta , porque fi dCClmOSi cs:Pedro-_61* que'

murio , diremos , Pedro# bim‘ . \pdª queja. prºs.

gunta cae (obre Pedro , pues ſabíendo que algu

no es mucrízíº y Queremos &pºr ſi es. 'Pèdro , y al

contrario ſi díxcramos , mu'í-ío Pedro , diremos,

Prdrohuiri ,ª porque-pi‘ínçipalgrficcp'dg'umos fi mſiurío no-ſabíendo ;mafiªsmbcrtòmſxzo;

forcx's -nc 'cs ;ª :Mmmmmncta ’P anuquaqúando

e! verbº eſubstanriuo no tiene masqüc' (Miami.

naciones ficmprcªla tiçzſcPor-nz en 'hs terminar

ciones y \no cn el nombjra, ¡pºrque no: dir-mos:

finiíti a? vel @bum-mitin ?:- ſino &tªb-I'

mniiàvilcr'esfiuctmí… .- = Y .. '

Efinsufluerbíosjnterrogatíuos , bªhq‘pªmj',

qu'amohrcm'ü: haçcn con las dictionck interru

gabi—nas , :una _laica , Vclmmſupa , Kawai-*zii*
' y Y., F x .

., ..‘L‘M’¡

_,.… M.
\lu ..La a

ª

'- e: ;En lb-quctmfáifçfiwñder. ed cstg *hugº-a..

›máyrpmpia diction. -quèia ,cºrretòmnda .dom-Ó

ºhMomia: ,&no;pºko refiªonde'ſe Fund mila'.

momimbre ¡DN-:chº -p‘mªd qual &:prnguhtà ._, -b

;mr {vhsfinca-.ames Iv.- g. fi pregunït‘amm aal‘gm

- indio a." Mcmnfcflhdo ?Toºnflctan'ê :ahondª-:1135

affirm ªndºmbftffi‘a-bua › y negªndo, [uni‘ªm

fi'fl tªi i. quick-cs ir 'al \oírlº-Í hàlakbparlmmmain¡

“ªmª _bua'tàti :e rcfixo‘nde,Mazatlán, ª'mjqnu

algunas veces…odicen los Indíòs ¡am

174'5 ‘y negando bmx'. :Solo quieroWir-mío

ay mucha differencíaen decir , ir. g. haz-::filmª

Yªtªyª , o de Cirªbanihnmmm' 7* pmqned pri- l

’ ª“ ‘ « ‘ mero‘.\.
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x «Ñ _' .PamII..›:›”) cas-.9

- mòm'quim decirpor ventura no eres ladrónr y

día;- *quiere decir negando ,- nqeres ladron'. de

:nodo que hace contrariaiieneido ,poner'el ati,

Mmdelulugarl--*Cr-T~ e … * -

-. Inakbayvel kba forte ſorſitam ſortaiſedcstos

¡¡¡ll-Erbíoszreſpoudcen efla lengua , vz'walrba -, 'vel

flaſowq,y por ornato entra otra particu,

la due-es chido qual todo ſe mostrara conexemi

pinªr-v. ga Íquiça .o poc-ventura Pedro mºi-ira..

:a: hoçhéjimklmPedro ¿tha aroma bihmrbiz- r

mi :K-Qnça‘ I'Ronia¡ imakba ‘Xiomara ma‘.

dn'ba; y ¿ambien esmuyrvſado non ponen ind

*kira fino Mm .ſolamente , diciendo,- Pedro ¡rbd

. ªnomálzabébuarbini, vel Pedro irha ar’ama -báz

ámbar-kb:: : Ram-¡rcª machi-ba ¡iba , y \im ſé»

dudan dela ida'ſinozdellugar. d-íxeramo's . ‘Ra-N

"Hambérwm'ªffiiha poniendo la kba con la coſa_;,

‘ de que &duda-.- a z r .- . .. .a

m _Algunas veces ſe Wwwániuemkiculªalfiſ

;Klzáijgomoquiçamunioï-biMnbjkha,per-que

¿PreièimcydemdiCaÚM'm\tDenç propria _tel-mi.

nacioàªl-modo -queílas ªdemas perſonasy tiem—

-pos, WoW-ela ayzſiet‘npre la cb¡ ſe interpone,,

~ Estas dos…:Parkieul‘as &ha; y cin'. :ayunradas

alas‘difflonoé'intcrmgatiuasflque diximnsarri—

buffi v,ªnomnçm‘ttkba ,’ vel -qnitirbiª

kba {nº ſu: quien 'es ; ¡anal-{lu Nel muebleſ-¡ai,

no ſe que'zes ’,1 'rayraldmwelmyaarlziklmeno fe.

quantos : camiſakba’, vel ramzſiwbikba. I:no ¿èl-'e31

que manera‘rcamarbacbikba z no ſe lo que hace

aunque \i interuiene algun verbo en lapraeion ,

~ .…I y a
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“la 'chi ſeínterporna, al verbo¡ còmb Múnich-'bi -

I'dcbíta no 'ſe lo que te hashecho :quitffilza wit

Íbi 'nO‘ſe quienív'ierïe :Jamba chindkba , noſ: _

lo que híço‘, lo qual es de notar eneste verbo mª

?màcb'atñaïambíen es denotar queatguhas‘ªve.

Jocs ef’cas partículas no ſignificandudar Dying; fin

dudar nadadiremos , 'Diaſakbçz yatdbáu . Dios

«Jorſaue» . 1 . .'1 «ª ~ 1"*: ~ 'p "H‘. Í-:x ?s .uz- 2:.

- .':Finakrnente ’esde. {anexº que muchas.veces es

-puro- ornato vſar destaspartículasxbdycbi en

-lasºdíctíones inte’rrógatíuas arriuadíchukaunü

que entonces no ,ſon interrogatíuass. [me ¿ndefi,
.nítas ,ſi- V; g'. (juicn -díere 'límoſna nº! 'pobre :por

amor deuleſu Chríflzo‘ no pet-dera‘ ſu .galardonª,

dſreqiost , quitz'kIMÍIC-ſu @Miñolaicºbmmbm

-tüYacbini ., mban¡ 'in-am cbumni'tia Decítós

.heien que conſistejel mal delos hombres,rmgm'

cbapz' yaa-MM:: buque-na ianmpaçóadclzi ,é-wa)

*àmhFi/èa mamàr'lªeleemrbstouma el demºnio

~ çontoda quanta filerçaï-tenemo'sª rbanmffa :aye

-cacbiébazwampiſupxyowipibusymflanafia¡

-ble-mos como es raçon hablar :' Gªrni/¡¡Mamm

{into/bi , baÏmñm’ ara/¡tarta . En todº: las: qua;

:les ora-ciones fi; ue que cstas dictiones interro

-garíuas no figni-fienn. interrogaeion fino coſas

~en generªl fin determinar :nada ,' como en 'ROL

zmànce ſon el que ,.\10 que P todoqua'nm 18( czf.

-y juntamente ſon oraciones deL-clarito; inuy

galanes . ‘ -- \'jw ?Jªi - I › M ſ ..xxx : Í " una.?

p un." I - ** ' 5‘...: '\ ª'. « ' .. . IT‘S-Ill'. f‘u')

- - - -- *. .. ". ‘e
r” .’ "-v.. . .. ,Z .n _ .. .'— x": "‘-› '~
'v p ' I l ª \ ~

-‘ , Ca
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. z Pam Hu., »U Mi
e“

.
Ñ › ,¿\,l.- , \

.- ›- , - 3’.- x . “MUR-2'.. .- _

, - ?Cam-{fi bamaslicnhquemadmndnm. .…1

›, _ Vnquc mmſ-z ſolo ſiguificaſigunpero muy

-' ordinariamente feleſigue la partícula…x

bazm ,. _stgunesta en el pater- noſ—let‘, cami/a !Mr

na \ed/iz hayan-ara barbaebaſirinam pampaeba—

tha bama x idest , dimimc nobis debita nostra ſi

cut Sec. (Demadmodum ego ſeci itaòc vos fa

çíªtís- Camiſizm ¿Kratèaªz-;bmaqvdbflmmea

larabªta; y por relatíup ſinlapªrítzíºulª Gªlli@

diremos , IM luz-ªcta .bamaquirakammmlur

_rªkªtª—.0… z ~ z .› !SMHtühQZ . z I º¡

-Qgiidºlum.zveltantumrnzz -:~ . ,,

.‘ ‘I

‘. '\‘.' ' ‘ ;XY-3! \‘ Ï ªg'i\l~'.>"\\ -' ª -“‘ Í .

ª Axªeste'yªdmrbiovſiruelapmímlaquipolï

P ~ puesta alnmbre . ;oímpueíkaal .verbo

como, \olamenteel hijo de, Dios-MSM homi

btº -‘ Didèxayªç’tmqvibªffle #umª-Í que hª*

ceis Y eamaebata , Reſponde río hagª-(ªmo estar-¿ª

me'aqui , Mªria .Uteaguitba . El que no ſaue la...

‘ pªlªbrª deDior¡ Dºes masque vecaïtnero,Dio—.

’fima droga 1mm' yatiri raum haceuqm' bm, la‘v

diction Sem, ſignifica effll‘l‘lª s: º valor z' y lª.:- i

partícula Mi Para este propeſito- ,dede juntarſe

con barca 9 por que fi dixera EMI-aqui barcª ,fi—

gniſicara, estima .flamante &Mªnerªs x .ªy .od

z'Ii '~,…‘ .I ‘ ª ."UÏ'- \ ~ l )~ ~ F

. .Íiun‘ "2' " .. ‘zu

p Para. Inwcemç 1;- . ,,.

Elle aduerbio reſponde para , como los

tiernos de Chriflo ſe aman vnos a otros .

za_ Q Ieſü

\



::42 x Granámatica-Aymara

Ieſu Cbriñ’ona buabuanacapa‘hupapara ban::

buaſipiſqui , vel purapata amahu'aſipiſquifip

baya. .Ayudemonos ad inuícem, biuſia para

yandpaſitam , vel purapataſirrbiuffa: ríñcñ ad

inuicem los parientes , apañapurab‘aycba/i. -

—. … \ \E‘TÏÏ‘J‘ª r -

.,'l ›- Cad_ ;‘-º- ;I

_‘4 . L ’_1 un.) ., \, ¿y . {.

-< Sta‘e's ‘vna paz‘èículz dela lengua cÓn que \è '

ª A ª "eexlíca'n muycleg’anfenªlehte 'eſfos modos

!tk-hªbla?) v. g; ‘dad‘vn rca] acuda' iornaleraSa
pa iranaqmriro maza "laa-aya tburamſia . Rc ad

cinco patcr-noster-'cn ‘cada'ygle'ſigè Saga apa

\i lç/ianapiſi'a Padre naectbq cata rg/an ata. _4

* Támbièn mmmſtaparticma‘cºn 'e'ste 'ſeñrx'dç

vcg.- non' ?habbbís D‘cçs alícnostºt-am me. ban¡

#Habia-buhflmnaua han’Xpatib'atati 4,* 'Com’etío

adultcrío’, MÍFJ‘MM, vçl aynopavrata-bºèba—

dbq/¡tauinanu "ª" - ü

0....” ’i . La” «. J . . D… -~ ."_xi . .‘." x

~ Chica.“ '5411111².' ' vnápªrítèr‘.
w A - p. - ~~ un: .\

8!.- , _ .,- l

PAra'éſios aduerbíos ſirue 'muybíeh la' partíª

'¿ - cula’tbica‘, vLg, S. Pedro y S: Pablo 'mui-ic;

!0'11 juntamente en vn dia . S. 'Padromp‘íï S. Pa-ª

' Nompi ‘maya emma :bi-:aqui¡¡i/71mm ,‘y rccíué

los pofi'effiuos, comopam' abia-alza, vel :bicaffizç

noſotros dos . Pam'qbirama voſotros dos,guim~

ja (bicapa dios- tres 'o'l‘os tres."- x A _v l h

- I, --:.-.*. ª‘
J. 1 , -, ;¡*Ñ,;¡;. 1.:. 'D .-'ííïr ‘² LL: ¿LN-l*: ²1- ...L,

r. j . _D Maa

l 7.-...,
. .- z ‘.. .Iſiq ;uu-Ñ ¡a

'\
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c ¡rſ,

-'*- ~"-'-Par¿t'cII. -"

*(.'- :"1 ' LU::

~ ‘ aunar-ata , caña-air: bama , rauqaip‘ana. í

.' ª ¿ -aliquandomterdum. - - 1

m
¡k \[4'. . "Í'I q_ Li.

. Y ª,..… \o
"flÜ '\\~ .' \H ~ \e.-¡\X‘-\ ..a

P' Araellos dosaduerbios ay‘ 'estas' tres partíª'

'calas ¡las qual‘es ſon compmstasz *comoes

_:i" '-_ . 12."… .

"¿Otros muchºs ‘aduerbiós ay -, pero‘ pºrque

- trataran cada-vno‘ en'pártíeular es coſa tocante'

la

‘al-vocabulario,ºa elª'me‘rerniko .- - ~ -
¡...\.~. ‘(di'

_ ¡Delaslconjunctiomrr .' Cap, 2 o.

~ :A "coniunctºion 'es vna parte’ "dela oración ,

_- que firuepara trauar bien las de mas par—

tés--vnaÍCOn Otra ’y‘ ªynó‘ſeªdeclina como ¿aii ‘tó—í
l das laS-de .mas de 'que hallªd- aqui vhemos-trata

dozªporguee‘nï lay"pïvepdfieiònés podemos decir, ‘.

manguem ',zman’qmpaha', rá',- Daíi'de’st; en loba- -

Ito de lo mas baxd-del-i-h‘ſierno; donde’ le Veïqueª

la‘Prejpºficion‘fè‘declina’F-bani es afluerbioªy po

demos decir banínaibêariipa [como queda dicho

erſ‘lêf ſupetiariu’o's eEn la-cóniuncioh no ay eflo

fino* ' 'ne tocalmpn'te eS índeèïli'n_a'l‘zſav aqui trata¡v

rede la-Y‘c'gnn‘ diuerſasſieſpecies ,-qu'e ay de con-

juhèiòtieszyſegún requiere la fléCèffidá‘ddClª—OÏL

lenguª¡ '. ,_..\.,.’. . i ' ,,t.\,. ' .,. .4

4…… \'v: y -¿~_~,.-.'~; :':,:::: :L .L. 2 - ¡Ñ, :ſ

7ª“: Bela: confundida:: :DNI-ima¡ ª' -’ ª ‘ ª

*l.~‘.--"..\.…'. 9²'ſ" ' Í. \vw

otras que‘i'úñtan clau;

-Qfl a ſulas

j untan díctiones ,

-Ï' ' _ )

*0-5² maneras ’de Copulatíuas' ay, vnas que ~

I



?4,4 Gramatiraïdymara

fulas y oraciones , las 1 . ſonſz'z, que es tanto co -

mo ZC, y raqm’, que ſignifica quoqxlc, v. g. in no

mine Patris, 8( Filij, &C Spíritus Sancti, diremos,

\ auqm’na yºmnſizſfiim'tu fiméïanſà/utiparm.» ‘

Diole de comer y plata tambien . mancha-eba—

'cbumna roüque Mªui :bm-ana . La, partículª

ſm , firue para juntar oraciones , v, --gÑ los quee

:einen a Dios tienen tristeça por [ns p'ecçadoszy
tu peccadoſiraço te ~huelgªs y ries, direm.DiM-z

acfizririmm borbapata ;quirbuſiptſqui , Eaçm'á,

fipzſqm' , bumq/èa horbactana cbipifſ'a, [arªña,

;_ -Conjunctioms dzstaictiyár,michu ;CW-*2" --_

, , V eresel caciquedeste‘plzezblo , oſu ;her—Q

mano,buma bea-aca »ªmª Weª'çancta,, _

@daban mayçamſullçapa;Ma-?ªMuchas voce@

entran :muy elegantemente-\hsputículas (lu—

bitariuaª 60W tu has bªncªdª- efi’c canallªº !e

’ hascpmpkªdº- !ªnunciªmºs-rw¡amm-,É -
&Malbſiifhr micbsa alaſicbita . Mujrde Ordinªffi

afincªdº, dáſiunctiua \irucü Pªra -lasª-Mqn-QgacjO

~ entoncesle correfponde otra-,PSÍEÍGBÍMP

- :bag-g¡ quereis ir al cielo, 0' al iniiemo?balakbr ~

MrMº,zézfflñ4.ªmªb_uªPi catan' , ?ªflmépxflhªm

n racha? vel mirbm mama 'acbarocbap'az Ve a ſagf

" ner fi Pedro hayvenido o no : Pedro win' ban¡

cha, vel @Alrigihpnirbapn’uükbªnima . Rsta por

’ ventura algunçenfermOPdi-remos guitirba ‘Uſil?

Deues a alguno¡ baqumª mnupataçbag- enlª¡v

‘ qúales oracipnes ſe entienaie eimigbm, ¿_ 'Ñ

ª ' ' - Con¡ im‘,
\

en,… .1 \lr

***1' ›
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, ª' ~ *Pm-tell'. -ªg _ ‘lªs‘
._-Ñ - ,g \3. is: , ›\› , …,.’.;;‘….;T:….: …‘...3

í "ª 'Q- LafimffimsïAdmtfififflas. -5. 3.- “¿J

-. y ' A ' N ¡a -9

* "Lanzan conjunctiones aduerſatiua's ‘als

queſon-coi'm estas , quanque , quamuis y

“licet', _ y‘orra's lieme‘j antes-alas quales correlPOn

ªde' ella partícula ,pana , yſb, ambas juntaswxg‘.

“aunque-confieflªes todos tus peccades fino quio

*res emendarte , ninguna‘ coſa vale tu oonfeffion.

Paint ’tanque urbanaeama Migfiffixfflſitía ,z- bmñ

’büanibaſizſinfla , mſiquibmz’ ‘t’ohfêffizffifiï'ïúzvd

confiffhffiüimu Im¡ bate-migrañª¡ . — Aunque lbs

condenados lloren hasta nomas , los demonios

no l‘es tendran *laſtiiªna ~ alguna “Peña“ »maque

pgehanqnirinam cami/Z¡ buararirkiquiebekbay)
flphyaïtdmªbdniſilflafl cuya Payriquiti .’ Efiam

"fi mejoccide‘ris ‘i'rſre {perabo . PM‘M bienn: _

ÍHMEIWWWMI. -ſDeªrnodo'queesta parti’

'enlahuelgadon \el ‘gerundio'de' nominatiuo ,’ 7‘

'quando ªaYlifferentes ſuppuellosÏ'edin elſi Eleoyòptakiuo; y en lugar de uña’, ?cuernos -

ªiílir de#diciendo ' a ,ªve-l_ ürçfizj, auhqneke-'confieflès , yen lugar defio, 'le

Ñ Wcdcponaaffidgb.. ." 'Ñ ..l - '…’ ‘ J“: .Y

, f ' ‘ ’Carijúnctiònefwifiwdiemr alzas-"ſf—
’ª'ª* "²"’ j 'ct ' ddünjàfium . Jl". 4‘. 7" " ' º "ª"

I‘M“ k ›- ’

.Uv-5, v.

¡ivª-0¡

y

r

"AS conjunctiones pertuaeſcientes 'a elle)

L..lugar lbn , verurítamen, fed tamen,yotr‘as‘

ſemejantes queen esta lengua ſeeXplic'an por‘ſi

-Lª."\'5~-' (L 3 estas
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_ Grammatiçazfiymara ¡

cstás partículas,fia, tullargfi‘a, maaſi‘a, yari,v.g.'

de comerme has- dado ',. :Rem nqmchaçyagado

mí trauajo , manera cbúrittalma , cbamabat/èa

bayipayllittati, velfullansta, a mgffi'fflcbama

!mia Rayllittati. Muy‘ bícnſgqçsdalgnguàï.;

- Ayráara Ñ pero ſi vbícras cſiadp en ;Reſ puêblp

_dc-("de niño ¡Tahlatasªmçjçr qtlç tordo-s; , Aymara

ſ aromam/?aſiquiyatita 2 yan¡ammarç-¡aa hila

. finaTWD-Mamitacqpçtſàfiilapinjrictaéaa, 12—35.

;a ha; larbicnxcon csta partículajar¡ y es men;

:ster actuar-tir como la-vſanjos judíºs ,› pex-:quª

;mas-veces entrª bien enlª ºxidºéxºx'rªsm- "è .
~ç..'-».\.

I I
,l t.

, ‘ ¡UND-JUJUY'‘ ' 1.1.1-'ª'p‘ .²?" ’ -.ſ'Ï'(. ›

Ñ ›-_…uÑQOIInnctxºmzllatt-ïªx- .ri-.5m <².
r²"

\
.

¿E'Stas conjunctíones qugpxpptct,, .- v :temequzmdq M ¡giªnt nyºttªS'ſimilêÑSÑ-.ſªê

llªmauillªtíws, Pºr que lª‘s vſªInDSÏ-quª-Qdºxw:

-~ fcdm‘ºsº çoxàçluymºs ªlgunªcºſi: --Eºísta ;llªn

Bºª míº-qu@ ªyª'pªrª èstªs, ºrtº; ;Exºdº finº-,Fºr

marzclvçrbº‘ſubstªnxiúº 451mºdº-WMV@

ªªrºpºªíººdºrªkªnªsdictiºw z laszquÏº-.ïºszcºw

,el .ve‘rhbzfigaificªn lº.@MODERNO-vºx**

v. g. 'deſpuès dc a‘uer hablagq #ªños-l.“

Pecczçdo pudiera vno concluyr diciendo. ‘Por tan

tº ºWªdºmqnºs-Juffºg‘ºwxª .IP-ªºrª,Yº nº*

castígue rígut-_Qſamepte , Quizªſ-aaa , velwa ba

ma ¡pana , vel barbipana , arïcba icbata buan‘zta—

va , ›,D¿Mayquifflzbumo mutaifZEÍPa _fizfiſzazp

cn lpgar de ma ¡Pana , 'pºdemos—decir, algçpáp‘

veces , wa_laica_ ,.velwa balla, .1,, Ñ , - _L ,j

_J ' 9 -, › ‘ Cºnjunz
\



l
l.

' ::ze-.…-Ñ‘IarkII-,K I N39) Ia"

¡z "Laſ, 1‘; . ‘2 '- ¡.“M’ç'u Íïl ¿tuªv

~Gªvjttïctman rank-ht… FUGA : .-2 .: :D

y ªi‘. '.'FL‘R Elizª. ; .…2 . - \t'i~\›\\,‘.z*¿-YT*.…'› "TAL— 'xt
V'oniam-l ením, namquezybtñaſisſem'ejanz

ª . …tes ¡lanzan .ÑeonjuuctíonesNXQw-(àles . , alas_

que: los no ſe qne corteſíaondav, finò-laparticula¡ '

pilla, v..g². ¿Dias NES', ;híço'denada todas las cº

/ fªs pºrque esxodqpºderºſe SdÍEQMOS. Diªrªiln

' qwfflbmfflaammmªauimmmR-¿Mm

1mm,, hay@pilla .tae-qm ailfiiripi¡ Aunque º…!

gerhndiºhcbzuominaxïue y eltſulúupóñiuºquanº

do- ay dºs ſuppueflospuedeſexuiç-paxa‘esto-Ploè

rcmu's Cºrªm .-Ñdómínºquouíªzm ¡pſ-:Jºſh Demíj

nus DeusRoller/z Aaqaffianawmmwnabax

¡bata-Ia¿bayapillazDioxªtatMalmM vel Diª-4

‘EWÍABYPÉPAUL-mffll- ;Tell .rm-;y …x

-- _ ' :'11,: N322" : "Ñ ‘ "'LCLÍ‘ÍMÏOZJ et‘. Nauru] ›

::-452 : Cºm'mctmuCondicioa-zlu-D c5- ;JUL-.4 -

'Bi'. …Iªnhl 117 ſí') I'M"? 'z ‘Í ª": ¿Ljfïf'z'.ſi.’. ſ \ 4)v

N0 _aY partíciúadeponſizeonfflefèewlü

' que. acouiunctioncondicíºnahqueenLa

tin es, ſi,pero ſiifficientemente fi: entiende emana

mcedencibusücºrxſcquentibuan\poema Ear

ticulª ª- "UMA, qee-entra enlazª: oracion abſq-r

' !uta , aunque algunas.Nºe-es ¿amm-:ene chika

interponeenels verbo condicional. Quando es ds

preſenteo preterito de indicatiuio .' Mostremos¡

ªgora ,por excxnpl08‘.dc. ¡tºdºs los mºdºs ªflo

que ſe ha dicho . ' , .gn. . "Ñ, Ñ- z

Porindicatiuo fino eres baptizado yo teb *ª

ptizo,bam' baptizadº camarlzita, »a [ma ba

ÏUÉ; Q 4'

¿"- «NW
(y.

-u, -ï



&'48 \ Grammótita ymam

ptizaſma, vel war-4 (za/ma bagrizçzſma ,- ſino' ſe;

confeſo bie-mm e'sta enel cielo, bMé'dóom Chuy

mampi conflffàſicbinammm ¡rbd ban¡ balakbpa

:banquiti: fi no hicieredes penitencia ireís al ing

flemoz' banvpmnmia lampffiaòmi 5 creara.;

¡Ragazza-:bm mupinibams‘º 'Ii‘ 11': 0-- - ‘- ‘-P

- »Por optatíuoç- 'fi- vitrinas-:ala Marina emm;

dieraémuy-bienlàs coſas-dc Dios , jam-li \Uta/5'

ma‘ïomm DiMjmmrz-pa‘JWloma-piti

Habm .' Esta- 'miſmg oracion (è puedehaoer.por

pretcrito nnperſecto 'de filbiunctiuO diciendo¡

yatiriªvfiricta,wam, &e; anïrquepot efle tiem

rarªs’ veces hablan ²108i Indios condicional¡

mente . Efl‘a-mifina Nacionªl?:puedehacer muy

bien por gerundio ‘de nominatmo 7am¡'otaſiª

na , mata , (Tc. Por ſubíuncthlodeªmknte ſeíJ

haran las condicionales quando vbiere dos ſup—

puestoé‘, ¿om'o ſi !eſu Christonoªmmím‘todos

padcſçieramos para ſiempre en e‘l infierno, ‘Itſu

Clip-Wa' hay¡ªbim'pm; mara'cargue a *viñaytjá

naoiña acamàirzfiemm tay-:afirman ,'v vªl ›

uqüeſina. e - - .

-- º ‘En estoeexcmplos—dos coſasvªy' queman, la

N vn;es 'que quandpzla oraciones condicional‘ nº

. ſ: ‘Pºne ni¡ aunque preteda‘b’dni ,1‘ comº' es facil

- de ver‘, la—Wª- es que enlª Omaha-puede po:

' ¡erſe !aª-¡7, ſivbieſe Iva-zi', ly aquella, partícula

*Mªtarſigníuficaeflkaièffi ,-y nooº neceªªariw

ponerla ſiemprea. - " - -Ïª

" Í ‘ª UL' (Ll.~í.1‘,¿"ſ'ï‘{, …TRI-‘I'

d. :Lu-z; Ñ',...-:,.: 'v ..Ls a; Q

. 3 X ‘T fl) Algo.

l—'.__.-Ll_—\_..A
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l .j ,

!’.".?"“l *Pang-1L Fé-'Uª‘ ª ¡4;

nun r- ¡¡ªq-Ñ

a - .I

y ¿Quitar muiiemtt'onupvpfiadestá ~ ª

ªª". -- " .lengm.'z9.z-s.' v

v Actag-fignifica -ló’que'en Latin Cane ne Y piª y

'Ñ ' › :debptatíno Ókdinª‘rlamenre’, mira no te»

cnqnenrreseon ens* enemigOSLParMzfiñinaea

_ mm#’baq‘üüdpiſiſinaz ?y lï dixera s ‘PMmbani

-bmmdpWma, fuera elªcontrarloi fènridoz idestz

'miraªndenesde encontrarte con“trcs 'enemiï

gos, jyºesto cs por que-‘interúiene elªaduerbï'obzª

"iiªylliêªpdràeffoxſe leàfigue'ei; y‘fin poner la pari

titula‘ Ferm— el optaríuo *de {uz-o fignífieara \ lb

propriox, v. porque tanto vale ;pla-cmfinªq‘ülfmnz

z , " Witinquiſma ſolò _y y-'quiere decir. Cane nu_

‘ caídas .ª WWE-quieredecir, mira-no ele-3,11;:—

, #Jªbllfldjffiá mira nÓ-deXes‘éſe‘ldarª -x «ººº-z: -- ::lp

, \ym-ini , "ve-l Wii-&535"Yates-MM

lbn tambienppropria‘s dela‘ lengua, y ſe vſa ar—

guyendoa_ minori’àd maiu‘s'z o a‘ contrarijsivg.

fi por-’amor de Dín‘Sïnºªqulerç's da‘r vn \xo-ln:: de.
limofiſiua como darasÍln'vidaH 'Dior Mea; mafia

Mirra/parla 11M¡ ?bºrª/iría z' ſi'mpatlkba;Mp2.

\Wayne-I¡ bazebimarblnmnaro :bm-zªfira"? vel

bábmyaſiflm? 'fi obedelèesaldemonío cªpo-fib

! ble que guardes los mandan-lentos @Dios-’fm
l payammm ehtuſiªna’,vydfitikbaſiDiofima¡tropa

\ ..bm:Whey/"mdTambien ſe vſa en lº'que‘esï muy

' probable y ‘cierto , v. g. -ſiendo idolazt‘ra , — y no

entuendandore-como no te casti-gara Dice? buzz¡

eanaca ampatimamz., ban¡ bueniman'agmpffl

- ' ' lªſ

52.‘

r,

5;-4

i‘E..\. x. -

,- l

ſ
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:,50 Grammsèça ;Aymara

Dios ban¡ mataya ba/Ïmzaªoondc ſc notara que

cstas partículas-Rm_ interrogatilus z y-no' piden... '

la articula ti, nítan pocola quieren aunque

a a el aducrbio ban¡ . Mna es vna partícula ala

(jul-al en Roma-111cc tor-reſpºude dizqflc,ºdicepg

que, v. gª dizque dos_ meſ-::sha ſc eclíplblalunai

Pacſi{hamaca quipatatapaapmſimmvclpm

fi-bimÍ-mna 2 mundi-a .paa paeſimmi. ªlguen¡

circuuloquío parecç-mejor rDícçn.que el virrey

ella dºcs-¡minopªtªçaffluaz» V¿mmm.Ca-Ñ

Hillaro stzrakhamz vc.) *virrey-z Caſh/!aro fan-r.

¡char-tm l velſarakbamſimzia , y cn<.estg,ſm1t'in

db' \Ñ'eztxgtpz dcsta particlúa. Ñcu el v'erbojaibaſi Pc'q

xºxtiçoªtambíen otra; ſignificacíon como.amiſ?

fim’wm ,.yatinI'm z, vc ‘a &un lo que ~.dix®n

dice ¿Ca,markenimnmllkbanima . maſaucr lo

que hacc,y aſi fiempre \è junta con algmza-díctió:

¡Sªcra-Ogame, como ‘gaita-2m . :mamada

-.Í\..…~,‘ .5, .' '-‘ I 1.²“; ' . ;15- ' 'I

. ¿Dejª íntjriectinª..z (Capitulº ²L.; "2_

: ;AM-..ínleriçctímxçs von-;parte de ~la~orací9lï

con laqual ſi-gníficamºs ,algunºs affected

'delauimm acerca »dela qual aquí trataremos.

!Irene-mentc \loque -ſeÑofireſcÑicre, Pot 'nº [encom

í ::mundi-‘aria de ſauerſe cºmo las demªs-partes

delaoraeíon. v

¿

"

L. .Añayés ſigníficatíua .del. goço que Ívnodçnç

pºrxvermyrgnstar,&c\. alguna coſa de contenta'

.Alekbwel acbtay, o açhfiay, clanes dc.- 'mb—.quªn

{e d-uelc- de alguna deſdícha queriªn:òadmrfiº

dad que le vienen.. -5.. -Z z _ . ‘ un. un…
A

. Ñ - - Ana

'."Ü'IJ ~A

í

1
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, (Hank ſisthortanſitis ad accedendum.

z… :PamIL,… - ,-25.1

¿Ap N ‘Mat-:pay , ſon_ de vno que le duele de la

@Mgmt-;Ed que padçſceiy del que ſe quexa de;

¿alguna, Ñperſonaque no correſponde ala obliga

-.-ci9!› que!? ªlºne- -7 ‘ ‘ '

AMP ' , es de vno que confirma alguna Co'ſa_; . ‘

‘ ,Aehkarawel acbkaramanta est remimſcentis, m
«arbkarçgzzantiy ban¡ lam-cat¡ , Paaſi mm qm' laica: ,

..idestzª no eran tantos ſolamente eran veinte . ,

¿lalala/a est ſrigeſizentis quando no_ ay lumbre,

_yquandq llegan ala candelajdicen ala/ay ,

.41.414,9 ~'- -› - . z.AMI-.².4: Yelmº-"1.11 99.4² Yº“.º. q'u‘º &Mªniª

..ocncoleriça contra alguno.. Í * ‘ " '
. « t. - . ' " . .'è .

An,est rogantis,vel vocantls, A,est exclamatis‘ .

na coſa, roma, Cari \tbanta’ze‘am' atamita. ,’
,Calel’ç dantiswel porrigeiitís. ſi', - Ñ , ,

‘ l bageſl: attentionem captan, 's,vel vocantis . _

¿Halſa eslo'miſmo que, amyiyy ii ſe rePite dicié—

do‘ hafla hafla, ell’approhatiswel gratías agétis.

.Ganges.de ,vno que ctpideÑ que le' de o‘ le diga _alguï

HaHaHakstrídentis., r - , ‘ I

.HW .”\Hªſ- ºct luªª‘ntifs.

Haaüel Huay,est admirantis. .

p LA ñadlda alos no mbres que fignifican alguna

¡part-ed@ _cuerpo , comoebuprboy ,cbikhaay qa

yafiamgayjay , &o ſigníſiça quexarſe o mostrar

.que tiene, dolºre-n aquella partelala qual ‘e peſ.
We laletra,y.~ - ' ſi’ ~

IQAnadida aqualnuieſira ‘pel-lona .de. los \higadº l '

Z’del 'verbo lignifica captar attention . .

' , Ñ, , .‘ ' ’ "²”. Aña

z

:.'—.:,? -

;'14
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‘ T.Añadïda a nóbres de honrra Y vit'üóéñòN. ?ª

‘ tarçzy, apoy; luntatay-;buaraBay ,y añadiendo

' acreſéiê'ta'mas la honrra o menos precio. Otra":

veces ſigniſica ternura yregalo,como‘1'amy , Im):

_' buayfiarallaymemiflay . l _ ' ‘ ~ .

‘2", añadida al *optariuofignífica tºner mucho

‘ dèſço de"lo_ que el *Verbo dice, como o fi comic-ra

, yo aqne110,dirèmos,mzïrmſny,y ſe hate ſincopa
'Tadksthortªntis ¿El ’diſcedendum '. A J ª

’ ª Ïdr’zr‘anü,es de vno que IE: determina' decir-'o ha.—

cer-alguna coſa mala o de peſadumbre panel',
Ki’, ""’~.. n‘ .

"comoyüneana lmrmzro bacqmra ‘Zubmbzz. arro

jarme 'he en lagunay _'alás peñasgmmnm/bï 1m

' _Kg/‘pana,mucraſèz Í ſ A ( _

² T-rit ",-es de vno q'uemenos preciº. act-ro"; Don‘t
teme y abomina ‘de niguna COE¡ .i ‘ Ñ 'ª’ ‘²

.Unªm-.vel flqgue’bzle,vel cha Buque, ePc moïeste

uhest fa'stídientísz como no \è loque’ie 'haces ,

' çunàkba Iurar'lóim bum-¡quer, noſe quediabwt
'resçèamiſa qm' :bitakba ?Inmaſiqmſi Ñ_ Ñ ,7Vmvel mahua,est hortantis ad à'g'endum. ~ , -

r Estas ſou las interiecioncs que in'efi'a' ‘pate‘ſ'eiéko

' poner aquí,ſi otrae’topare que ſezn 'dignas &e fá

erf‘ç ¿en el_ vocabulario \è pondrán 'alqn'ál esfor

º' oſo ’remitir muchasfcoſas nenas.- "Enlà- fa

Íçio‘n'promerí aljletor ;Pie tratarfál En

"da'parte de ‘algunªs' particufasde ºrnato', lb.

‘"fincopa accento yorr'as coſas~ſCmejanrçºé ;7pm

defimeg aca me ha, parecido meiofrèſernnr ¿fio

para'la tercèra‘partezdóde principdlniêteªf’ctià

tad: las particulasºqueſe componen' con' '10's r

- nom

O



\ ' Parte II. 2,5 z,

nombres y verbos y pues las vnasy las otras_

_ ſonpartieulas ſe auendran bieu estando en vn

lugar., _ '

I'mª-Le Par-te D;eflq _arte en _14' jm] da ¡mo—‘é

.. ,dª Mapueda¿una facer mucho: vocablo¡ _ x .

- - - . ' ' - dela_ lengua Aymara. _

Ñ. ..‘_~y

- O que principalmente pretendo trataeen‘.

L ella terzera parte es dar modo como pue¡ ,

dá, mierjſe _muchosvocablos z lo _qual ſe hara le@

ñalando algunas partes del verbo, de dóde muy, Í

faeilmête (e puedan ſacar los nombres; deſpues p

ſe pondran algunarparticulas conque ſe compa -

nen los nombres‘yotrasque a: 'inter'ponen en;

los verbos _-. Ultimamente@ tratara_ de las paraª

tiendas de ornato.. y de algunasjotras coſas .to,cantes ala,.pcrſeciondelalengua. Ñ Ñ¡ ª' ſ: Balepare/¡¡mn @tmbn-I de lo"; verbqr. .-.;

Sen:: CEM/OJD'. r. I. p '

Rimcrame-nte los nombres ſe (acan- de la":

› , primapçrſonadelpreſentede indicativo., p

qui tada tbqzv.g._baçatba_ _fignifica viuir- ,.haca la*

\cidazbilzuªtbmminbitbm la Hurtº S ¡Quid-ª .Ñ

es dormir,'iqui el ſueño aunqueestanoes re la,

general ;porque muchos verbos a'y de los qna— ‘

les“noªſe pueden ſaçar los nombresyde la mang—

ra .que. fi: -baslích’çw no. ſçn vſadqs, pero tmbié-z

es .verdad. Ms.-\,i.-.Sl.ºſpnés de Mªzdª !IW-(ez

(¿4‘ ‘ ªna

li?

\

»'›



¿Mi Granèmatiéa Aymara' ’ l

a'ñadí'ckc al 'nombre alguna. dèstas '-'pá'rtíòul‘as ."

ca, qui,rama,pa;bzz; ¡rama ,uma cm règla' gene-'1

ra‘la'ca ſe pone acste propoſito, v.g'.' deªe’ſcreuir¡

he eſcrÑíto, pero no a Castílla , qm'ctcaca game-a

tbízún'aaffi-a ban¡ Cafliflaio'tiz De' í'r fuí pero !té-4

gue why en ſérmo; Sa'i‘araſaratba ', 'Maa/¿vs an..
:ba ktffuſinaſiqúiparitba ;la qm' , {è vſa al modo

que e dixo ;n los aduerbjos, quando ſignífica

táric'úm,’²ſolame‘nre, è'o‘n-íò'; 'cªn ríen' 'déímafflenc‘ç'

en' bºb‘èr, -vinaquí tu'liffolamentc lo‘hc’óido,p'a'qaivi/Zzp'ta. La partíéulzcamaſiè v'là ’dí’éíèñdo,v

ríizſlajuma ram:: .' hasta e‘l- fin de la' mífl'a ;Bala—í

kbpacbaroPuri 'cama ,² h'asta llegar a] cielo -.ï' La?

partícula patba- 5' 12:‘ vſafen' 'csta figníficacíom‘

v’.g.e'n lugar' de hac‘cr'me’bíen mc'haçes‘mal -,² naj

@"guitba pacha yanc‘açbt'i 't'a bua › vel ‘a'ſguit’bzt

pacha‘na yancana ahpann'tta bua. De' Pá's‘p’articu-º

.las ¿rama,y cuna; anoſeha trªtafloc‘nlos—ad-ª

uerbios . Digo pues .que muchos verbos ;ty ,_ dc

los qúalcs'n‘o (è‘p'ªúedcnªíàcar' loshombk'eàſiéèn

quitar ſolamentéla’; #Ba ’j-fitm‘esquc ſe añada.

al uqa delag ſçbrc dichas partículas, en !ds ca..

ſés que ſuèrè ñíçñ‘c‘ste'r hablar por eïlos p poéqpc‘

quríntadas csta‘s' pgxticulasmi vmaſifignifica bei

bdr, m’, yſapaNl-'Oírmi tªe-ua, el fiſ?, 'ni "-aſèuíqbW

cl _hacerbícn o—el benéficio z m' baycbaſi'la-riha ~,-'

ni-_p'a'ri la llegadª &ff-º ſ o - ~ - ª

;'.Kïªr, ' x' “

,Da lo: .nada-::ªguja ſlzlm del¡Waiting .6.15.² Í

, , 'Ofíosªlffós íñfihít’íübs de los_ tO’dós’ ſo‘n tam-i

~ - hòmbiic's v.g.bacafla²csªvíuírzysªà_wi9

\ ‘ D

Y
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aa; bibuañaís morir y la muerte;maña esfir y lá

ida; tamyaña es acabar'y el fin ,- aſqai chaña ‘es

haderbien anney-el beneficio, y todosesto‘s ’nó-'

bres pueden recebir los poffeſsiuos ba , ma—,paz

,'ffag‘( en caſo que los reciban , ſe puede decir que

la tal oracion correſponde alas oraciones 'de pre

ſente de infinitiuo Latino, v. g. ſcío te ad Patrcm
tuum ſcribere; auguimſiarºguillrañazm atitba;

y cuello [e diferenciadº los nombres de lflpalál‘ª

dor , porqueno todos‘ ‘ellos admiten los poſl'effi

uos fino algunos ſolámête, ni correlponden'alae

oraciones 'Latinas ‘de infinitiuo el infinitivo \iJ

nifica tanbien el instrumento con que ſe_ haze-la

action ſuªverbo, como «vmañ'a \ignifi‘ca‘ beber

Ye] vaſo con que ,f'e bebe bauña texer y el‘infirú

mento cºn que ſe teze es~y- lo miſmo es en’todos‘

los verbos cuya 'action ſe haze -'co’n algun inflruſe

mento.~- ›_ f q -,Ñ \ . , ' : j. 2 -.f 3 .De lar‘nombrarqmſàlm’delparfibipiwf¿1²²,

actiuºè "5. ‘3k — I

¡¡A Í .,:.r-l\'-'-‘ L

Odos los participios act-iuos* que ſe acaban

en ri, ſon ’tambien n0inbres'èſpeçiáhñèñrè .

quando no rigen el’caſo de ſu verbo" v. ‘g; [unir-»fx

fignifica el hacedor _o la hacedoi‘mcòmo'ljalalzh-ª

Pa‘ abana'luriripa; èl hacedo'r‘del ci_elo;²_/Zz'›ai_:-Z"te—v

xedor y texedor'a' , yaticbiri inaeflro y ma ::i-’tra ;ª

yatiri_es lomiſmoque peritus‘;›calliï-i csªaiªà'tdr' ;'j

wfliri con diferenteípron'uuciacion 'esªlo‘miſinoi

que medidas‘- ,- y aſ¡ tºdos los Participio'sſibrl nóè .

~ 'i bres



155 ' Gram-MicªAymara ~

bres ſubstzntiuºsque z en Lªtin ſuelen’ acabar-fis

en tor otrix,y tanbien en40tras manerasçy algun

nos ſiruen de -arljetilïQS-m‘mo ama-¿ri que en

_tªnto comacnpidus, - _ ª y ,- ~ :
I

o"
mdp.. . ª¡… 31;.; . z. ; ' ", j.M195 UM!“qªestalm del participio 442417444‘

z::..'-~ › ' Ñ. ::Malu-noi¡ .9". 4., - ›

Ñ , Qdos los. partícipíºs :ªcabados en tanºm

..L-vi de qualqnier verbº que ſaigan actiuo º’

gºing-_0.5 ſon; :ambien nºmbresnne ſignifican la...

cqſq ya pnffada,y_afi ¡uraiaªvel [matches lo mii;

mo, que QPUB›0bſª;FMÏaIfl,VCi puntuªl¡ CSCLTOI'Z;

&mpfflifffl vel Mmm-tia¡ es adorado, maiz; , vei

W4²4i- GS. ida¡ bibIMM , -vcl hibuüui ,‘-es, lª numerª

Wimiflmfflwcl MRW¡es; lo míſmo que ſubidª

ºzſªlídas, muchas veces, ter-'ibªn vticaſo de. (u ver

bo . como buucmnam bampatiuijª'el adorar Lea

huacas o adoracion de las hu’acas , yapn cactiui,

agriculñ-lzs ¡Vªz! ªgricultura . (Dañdqxeçibgn los

‘poffeſſiu‘os bajnqªoa, .Pueden ſeruír como el

preterito de infinítíuo Latino .g. ſcribis admo

4d; vxbsm Fº 5ffi~9®:ctW-,‘Kpmm-MAdmgra

p ;ei/[cªiga ?Petras nunçiauit mihi patrem tULÏm
?bi-Íſſc- .Pªdſmjlillflmmm bibuatapmºlbi

&ªafllflflfi’mtffliíºn ; . 4:. ~

Dªmas dcstº; los Pªrtícípíos acªbados-eno¡ .Ñ

' ‘ çïgnificgn eiluggr_ dádp‘ (e haceo‘_ padeſçezloqm'

*El:Mçrbºtſigni'fic‘ªav-zmmfflieê.elrçfitºfíºs 05

fifflmi :Lconfeííºnªríº- *Mªleta-319M'- ºlª**

ªndªndº &djſ-ª mia -' y ;s denºminªr: lá pª

nul\Jº_*
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-iiultu'n‘m'xſyllaba le buelue-yen’a, vrgïimóraes na

sſcer ,-Ñiüi-nnies-naſcimientoo lugar donde vn‘o

-tïaſce yatitbae’sſawero aprender ,yatemies lª..

-eſcuelaç ¿guita es »dormir , imui la cama o lugar

:donde vnoduerme, báyebaſiui el lugar donde;

Sync riña; &0.7i . . ’ º;

Delos nombre: queſhlen del participiº acabado

- … A . Mim. 9.5. ›‘

¡fit

A

\

Iii-4 ' \Q

participio,porque primeramente naſcen

del los que en Latin ſe acaba en bilis como ama

bilis amábuañapdibilis vniñazaltbºtaña'; Cºg‘

noſcíbilis bümurpüàña; vifibªilis ºvllaña , &c. y

porque estos nombres acabados en bilis , como

cognoſcibih'sz'ezc.. ſignificanpoderſe entender la

coſa, dcaquies que tambien el participio que—

firue aestos nombres figm'fica tambíen lo miſ
mo., y afi Ullaña fignifica vna coſav que (è puede

Ileribavlmzznañe que ſe puede entender v.g. De

usºptimuslnàxim‘us propterexcellentem eius -

naturam perfecte cognoſci non potest ,. Colima s

Capaea Did/à :aque tal-Slim' tamauipªta been'

«vea tania [Tamm- puñal?, vel 17mm' paañirjiti .

.juntádo 'ambos participios de futuro'y preſente.

e¡ El nombre dignus ſe eXplica por este patriciª)

pio v. g. Dominenon ſum dignus. accipere cor-ª

pus tuum. Tatª¡ humanabambima han¡ cata¡

ñatti . Sed'tà‘ntnmdicverbo 8C ſanabitur anima

meafflmgſeaMammPiquihac-ayta; aun que cito'

› y R miſino

li."1

Vchos ſon‘ los. nombres 'que nalcen deste '



7258 . Gr‘a'mmafic'aA mara

-miſmo pue'dcmuy bien decir e pdr ‘gºiúdío; Ta

day humana bancbima camila bataqui banizbtta

qu'mittümaaſca, CCC. Los peceadores. no ſorÏI di—

gnos de ir al Cielo , hoc-ban¡ nara ¡¡ani baiakbpa

\char-o miJ‘Z'uñ‘ati . EresÑdignodc fiar Rey '. ‘RU-a

apu tamaña ta bua, v'el aPuÑñata baza; Por tu-bué

entendimiento mereſces ſer gouernador del puc

, ¡bªbofibuymaªitancauihmta marca tbºkbriſiña

ta bua,vcl ºmarcarlzakbriſz'maſizñatapz',y por gc

runflio díremosJbokbrçſiñaçaqui ta buazÉrcs dí

:gnc de c'zfl-igo , mutuña ta bm) vel mataba M

rym'tabmtw - : - -

mr: .; C , 'Ñ‘, a": ' ¡›

Wgla Pam-faunª lº: nvmlw: qa: ’Razr-Ian ab:- '

\

,. . . -_-D‘st‘raáí0:. .0'. 6. .‘› —_ I,

’0- -.'-'\'ix':"-¿'* *' ’J‘ Ñ_ j

. ºdos !aos nómbrcs ſubstantíuos ſé' pueden

‘ reducíra dos generos que ſón contratos y

abstractos,~ los ,concretos ſon comohomo lapís,

fic. 193‘abstractos ſon como human-itaszªlbedo.

- ecc. 19$¡ nombres concretos no, ſc .pueden ſaucr

fino cs‘pregunt‘ando aqujen ſaue la lengua de a—

queilos nombres que :vno quícrcſancno miran.

‘duales vocabularíos : Pero los abstr‘actos (c ſa'

bran en esta lengua Aymara tomando los con*

cretos y añadiendo camañao ña {blamentc- v.

g. no (è como le dice 'humanitgs , para ſauerlo

‘ mirate que ten’emos por homo, que es ¡¡aque—- p

¡ue o baque concaña, vel baqmñmſigníficara lo

mi mo que humanitas ,' bancº fignifiCa blanco y

'hizo camañaNclbamoña eslª blancurazÁpm-a

Ñ . ..i , - es



lº -~
i Lgunos ſubstantíuos ay que citando ſolot

b - ~ “x".l Parte-III. d 259‘

ès ſeñor apuña es el &hora-Dia; ranraña la di

ruinidad. - -i . , .› .z .

En lugar de ranraña infinitiuo del verbo ſub

.stantiuo podemos vſar del participio del miſmo

dVCl‘bO , eſÍDecialm'ente quando' entrcuienen los

poſi'efliúos › v. g. baqªr ramamfflc , nuestra hu—

manidad , Dior ranram'pa , ſu diuinidad; bancº

ranrauima tu blancuta, buarra ranraui‘ba mi

pobreça,.&c. Algunas veces tambien (e vſa ran.

rata-por ram-am', o m' ſolamente .- .-Esto: gue ſe ha

dicho de tomar los nombres ſubstantiuos no ſo

-lamente ſe entiende de los que hemos dicho ar

riua,ſino tambien de los que ſalen- del participio

actíuo,como 'yariri ranraña es la ſabiduriamza.

rbim ranraña , vel ranraui es la embriaguez ,« y

aſi de ºtros aunque en lugar dcstos nombres par

'ticipiales con ranraña mejor lèruira el miſmo

‘ infinitiuo yatina marbaña, Zac. -

Tam'bien este modo de compoſicion ſe hace

con los nombres compuestos con la partícula m'

v. g. rol/quem' rama-ña oramam' (ignifica el te

ner plata 3 raaram' ranraña tener Cªrneroszrbu

ymazziña .- o rbuymam'maraña , v'el ranram' , el

\cr prudente -y con eflo mas facil ſera hallar en

csta lengua los nombres abstractos , y ſeran mas

quen la lengua'Latinay CªflCllªDL .

Li \ Regla para farm' alguna: nombra:

.adiectiwu F. 7.

tienen ſu lignificacíon de ſubflantiuo Cºf

' ,'R-a mº

ue'
l



’ ªireffignàíraart la lengua Ía repetida:: de lº:
- s 2 ſi '

::aº GrumatiéàAMM

- inn rollqm,cbaqmzfieqm,cala,rolloz&jc.pero fi !è

juntan anteponiendo ſe a algun otro ſubstantiuo -
Ordi-nariame'nte'tomanct ſignificacíon'de adiecti-'

nos Latínos,'porque cºmo que da dicho,cºllque- Ñ

'elma ,- ſignificaeſCudilla de plata ,-’ tbc-que cruza

cruz deoro, lÓ qual ſuccede en los-nombres' que

ªfignifican mate-ria'de que r: puede hacer algun:

coſMAconteſizeesto tàmbien en los nombres que

ſignifi‘canª pueblos lugares naciones y coſast (eª

mejítcs_ como Cuzco haganhóbre del Cuzcº-:Ra

md Padre varados Padres de Roma;LuPaeaba- .

gumata Indios Lupacasfflimafàüintº huaya‘ua's

de 'Límamambien dicen yglç/izz 'UY-0,1151 cimente~

rio o dei-na dejla yglefiaçpºma qui/ka el“vmBral

dela Puerta, y otrascolàs ſem'ejantes como el v0

ío-çnfeíiam ſacaſe de aqui que nofiempre quanª

do [cniſilbstzmíuos ſon Cºntinuados el vno del

los ſe pone en genitiuo . :Ñ- LUZ"… ›. \ ~ ‘ ,

“Z ' "² :i ;iº

J -’›.";’..',l‘ lmmbrn. :9. 8².²” 7

‘Md',;-’U'¡‘…‘U'ÍI…- .L'I . , 9"‘ . . ~ ' . ' ’

v -Vandolos indios repitendos veces-el- n64

, ' bie quiere-n decirmchedumbre’ªjuntb

" . …delo quee] nombrefiqniſicaècomoáuhª

multitud de. Piedrasdicen mh-cala¡ idefl: pedrº..

galnpm mmm¡ arcabuco o eſpeſura de arboles;

baqurún‘qmmuchednmbre de hombres,e_l qual

-Ñ,

  

x modo de hablamºs mejor que decir,cºmuna, ca

. < ~ I r

laúáraiflzcªª- 'z ' ſi'

**U3 U'Lïíï. Ñ ,- .
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e.? ;w j) N": '- ²:' ª -S: ". - “…Y Í j. ;Lil ‘zazï ¡.13

;Dòlar .parti-*Murciªyuejè«WMMMXIqma

,:, -ÃXUÑYem¿1²m ;ªalnançavpanigrMªr-fica.: 'a'

ª( ,- en; .J 3.-.pihmr.. …Capitªl/azar', '

’ . .ïvg colour-Hb

-- ª - .2 :Na 'de laseoſazse'nqueſevenhatdc“;Wclár

‘z 'tificio destmlenguay ¡la manana de los

inventores dellaz esplzvlb detrinchas particulas'

quetomadas: porwſignffican na'da .y Ayuntan

das alos nombres y verbosdesdnnuymonueu

ua ſig‘nificacion , Primero pues le tratara de las

particulas con queſex componen-las alambres y

deſpues de las. que ſe interponen alos verbos , Y

  

"º

,Íqv

C’H;l;':!.:,~ 1 En , '

parannerlªs nlein’r enlammmparan .ªlquila x
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ª: ja ,A . 1m Quim:: ¿fin-;Lg 31373.771¡
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4 la particulazrmem' {FUJI s] noia

E tener oſſiciop ſer muy dado alo que el nó

bt‘e anuepueflsozfignífinàmtener delª-lo algun ca

go o cuydadnzvlgrdiales medicinaaeh'lin Da

"Més el mediCCD-,pins es PCM-’ÓPÏI'M Wªſh;al*

uañilzllulla es mentira o-engañodlulhMania,

es mentiroſo o engañados;y en'bum-panama;
I \ x ſ R 3 cºn

II' .4*

‘Ñ

n.- ; lº.:

k l

Sta partícula pntpuesta'al'npehbtè ſigníſica l /

/
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:ªi Gramha'rilauymara' _

een tambíen ,* Dio: ampati camammno que ſeJ

ocuparñuch'oenxpeuerencíar a Dios :mfi ¡fifa

camadaNno que -o ye muchas míſas;iſi'cjamana,

el guarda ropa; plato cammed‘que tiene cuy

d ado de los platos.

- 'z ~Y esdeúotár-'que ſi esta‘particnla’ſe‘ ‘cbmpd'ª

ne 'con nombres náſcidos¿de.verbos,' .‘ſo’lamènte

\è compomaeon\los nombres que' ſalen-de lama peçſona dezíndicdítinomoïmo (bn'llulln cama

Mzyzampati-UQMIM… 'xª-:v Y í'. ª =› '1 .'X' " ?un

' -Ñ '_ Ñ *.-Ï e ,':qz JUNIN( ¡WII-¡1.231. Lx" …-‘-\ HI

ſ .- I' ' -De la particular-:tamiz f9.: ILL’..J.-.\1’…lq

~-,ſ ~_ › .ÑOÍ- ¡Ñ :.UÑÉ‘MUPAASUZ; WHQL.

3, Lgunosnombres 'quefignífieah'pane 'del

cuerpo humano como ſon caheçasorejas

v I’

7 carrillos vientre y otros nombres ſemejantes ‘

compuefiòs con esta 'partícula ſignífican ſera

quellª pa'l-Edemaſiada gmde v. g. piqaiña ra

tati, es vn. hombre que tiene cabeça muy kan

deçnaunaratati de grandes Barrilloszbi 1ra

tati,de grandes orejas,Purm-a ca(ati,de grande

bªrriga , y ordinariamente ſirue ‘¡esta compoſi

clon Famapoyar omenos premanaOtRÓS :

:EF-"t Dé›lnpartícu13,.êta5 .z ¡5; 73W] m? 'LE'

' Ó." L …57 r", L- ',1' ' M. i;*!i?))\\' _é

- - . Os nombres adiefis‘u'os conchparticula:

:fignificanó multitudede. coſas® pexſimas-zz

que'ſon -lo que el nombzzezfignificazVLg.~fizma6lu-,z

‘ quiere decirªlòn todos hermoſos ,stntt‘ó‘t’a .Iſonª

tºdos-fuertemfluictatºªas buenºs'. '- . › -- ..a

\L ‘3.1 L ' . Esta ~

*i

,Í ’,.}¡ 0-(

l



º ' Esta'PRrtícula con los nombres 'ſúbstantiuſioí

fignifica reflriction de la coià5idest,q"ue~ ſòlameilfl

te es lo qUe el_ nombre ſignifica y no otra coſa,.o

' fin mezc’ladeotratzcoſazo compagniaòvg. Ujmà

cta -ªvmòvino ſolamen-te bene; tamaña-manana¡

mayniſt’a vnoſolo‘ vnico, como dice el credo , y“

fi ſe le añade la partícula ,Mi , .ſígnifica mayor:

restrictioqmomo maynictaqm' vnícoçrbarhacta

- qui, ſolo varon nQcaſa-do’. Muchasveces ſe poſ—

pone tambien al verbo ſubstantiuo ,ſyncopado ,

como'baq‘mnpraplaçamacta[Ika, todos esta ~

en la .phçayampamactastodosdtancnla pam*

pa.d\enel,cªmp0.~ſ…~ª ~ …1: H ‘,2‘.

.‘-º r* ‘trªtª FJ¡ .’ ' "FI ::r1 "ªtt“ ~.- Ñ ~_,;Ñz..;vBelap,articula&mz :9.v ‘ TJ.

ESta partícula pollpueflaſi l nombre, ſignífiſi

ca dkarïílenácotenelrzªhundiciaçde lo que

el nombre ſubstantiuo ſignífica bueno o malo

que liza', y¡ g; rhuywaflara hólbre llmde corazª‘

;mitdegrand‘e .o. muchºentendimienmhoaàazz

Madeimnehºs peccados naty. peecador ;atrªe-z

' Bam parleroà Tambien dicen ª ebay¡ viſactaraà

fin honrra ninguna ¿Spot cauſa de la partícula» '

Wiſh.;- ,; º :-D-\nizſsr-n:- , mas!)

è' i:._.…;':‘*','. A . ‘13" Í, ‘ .:'i ?Ã -' MW“

zu; ¿Hz—.‘13 bclaparticulajazaz ‘.9', ¡Sn-\zh _t 'a‘ "'Ï'R

.y j DE' -'-.-.-. fx: - ;WSL

4 Vando ‘queremos figníficar ſervna coſaáz

la coſa a que otra, es ſèjante, v. g. el alma
."ct é

ſemejante zorra, la partícula ia ſe poned

del.Iu

[la*a

t' , Rai-HILL‘ -« :53' ‘-² º



¡¡e GramUd’timúlymara

fioes ríèiüdiàme‘ulrſul 'reſplandrſdiexioeïHDZ-'a !vi

jmdlimpa{ía/Inlaír-Mnfiidbmèſaciámus homí.

Inem‘ ad ſimilimdinfl'rn' nbstrainj Hz'qfflxiatbàqud

¡má-amm; ;Pedrotienenllroflvownñoſu 'Padre-"j

Padro-auqáípajajabwdnilzzw; :Dicentambien¡

fly‘ marti-iia; Pare-&e que &raªbuenuñdbiªm

ballurijªbaazpàreſoqquc ha de llo'ue'r . ſ; : J , á:
. Ñ m…:.z '.--;C.-.'-0:Ñr'orſi.7 l'-—’l

~ -ux. a. .Del-ap'artïcula‘ymmffl&TSU \.²cª‘ z 0-- ‘Mª- I" ‘ Í-"rnvls noiuz’í'ªjª JIM"; .

\li-rindo ‘iz‘- tbèz del verbo zªpouiçndoen»

, z fiidugan‘ia pàrtícálápmdªzfignificaªnegaa

cion total de lo que el verbo ſignifleaM‘g¡fura@

tha es ſembrarfflztamaa tierra no íèmbrada; *vl

latba es ver, ‘UY/ammfazjuñmnhré ffivistozM

ffimmzzamo caſado. , , .

l--.z¿.-"; Unix" ‘ *El 1'( cz-"o-P ÉYTI‘IZE'ESCÑY 5.2—‘ T z

:1.- ci -~ '.DelaPaalcdxsmz/ffxrglj’z'ih ::o xUt ,, - ".- 7*"-Ñ 1 '3: '01²1²1771 ?Ida-.H \z

. CMI-ombres ¡¡¡Bflanïíuosüparrjcipios od?

L. -puestosmwparticulazfiªgnffigancoma

abeto de. omo o femeientexen roque-.el nmnbne

’ fgniſica vſariiri es el viandante'l‘ mſi , "el

compañero de camino :ªb-;Mdproximo g

clama/I‘, compañero de celda o caſa; man-amp

ſiba, hóbre demi pueblo; marca maſi mnostras;

marca »xq/¡ma, veflzras; Por-los, cxemplos

fc ve que los nombres aſi compuestos ſe toman..

en buena y mala parte—figun'lzcalidnddel nom

,A v 5.‘“3

brebuena a.mala .'
‘ ‘. ~ .' - .‘u ‘ln’. '

-.' .1.1:. .3,- .-:*.-.',....(… ….I.
'- i' , i ,:- 'i DC
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Mªcacr‘KMu-I'Iictïj x ds;

a T .'Oellazpartícul‘àmcul ITF.

*Ethan-4:* ayiqílequitada-;laz iba'ſè.fco.mz’f

. …z ,I oponen con estaparticnlados quales ſQÑnJ

iguitbWathamnneeutbzwmuba, y aii-din:

masſiqªr'mtm medio dormido;- ürmamtaa, m e,

dio òlnt'dadozmameamüz vno que no hat-comi—

Hazmvzmfflue no ha benidosy'no hallo otros.
que admitan esta compoſicion... .v

…en w f; ._.t s¡- N~ . 1 "z, .Zu, 1' z …i ’ ;ºff

De la partícula, turnó, .0". 9.

ESMParticula es ſynonomarduz mu vVHF

‘ z _Agniſicatlo miſmo qzue ‘ellazyzlí: comppne dé

1a- propria .manera con lºsivlerbos- quitadaª‘lanhs

vLgwſindzbíigmIffiCa enojarſemfianmzhombre

qheno- ſe (encªja, ſúa-nanïxdapmfchacara por

fembrarz‘ndaú-:en’ nauifflwúmapnïvno-que no ha,

' comido'iúbeuido z aunqneeflze lºnodo’de hablar

noſ:: deu-:de vſar amenu'do- porquelos partidª

pios para esto ſon mas-proprios ~.\ :9 ::.4

ª; «ain't z nºn » A . " , _. . e": '* 3:.: Lx ia*:

2²,20." .AzDe’lapartíeula‘a-ñá: 5. IO. -Ï ª: - 'DE‘

Sta partícula ſe junta ‘C6 algunos \nombres

que ſon partes del cuerpo humano , como

para ſignificar ſrenteiParkñàïde grande frente ;

tamaña de grande cuello; aunque no ſe junta c6

todos estos nombres; ªTamb‘ienTdKicen -laPahL

piojoſo , -y otras coſas&me¡antes que fiempne‘.

fe. toman in malam Parte-m' 8C incantemptlgnni

._!_; ‘ ,p c

IU‘ U

l.”

l

.u
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Delaslpartí’culasnracta y ;ym-tati -._ Ó'. 1 1.'

Stasdos particulaSTfòn- ſynonwinás’ "…y ſe

- componenoon nomasque=con .treszo qua

:to nombres .que ſon , aro palabra‘, 'bueh-1,11500;

vſuenſermedadzy al¡ dicen arºma/Jºa, ¡repitan-t ‘

cati,paºlabrero. decidonbacbamailaçizelbarba::

um' ,‘lloron ; *tz/im calla, vel v/ilmaáenfezmiçd.

Dela partícula Pacha, opacbpa, Ojarb. e

.k' . I… Paqui.,~.¡í;¡-tªzs ' Í ::2' , ~

\ ON m'uchos ’nºnélbres.y pàrtíçípiós TE¡

:- r-'j-unta esta partícula s* ‘y' con ~ elialfigniſièm

:eflar‘ſela coſa en fu (¿T-fin mudançam gmueflrat

ſeñora ¿quedo virgen aundeſpues del Paktp‘xſes

'img-a ſanctb. Mªriªªniaioracbatat ¡¡Vi-;genpaz-bª

par-aquinaç-ſinote has confe ado bien-todos

tus Peccados estan pon’perdupa'r conto deantes;

ha?" them, tbüymampi confiffq/írbita-,iUML)

tacqmcrbama ban¡ Fanſ-Zahara pactanqngbaav.

vel pacbapaquibua . Dicen tambíen , tacquu

buque pacha tantaſitaaim’za. junthròhſe todos

,qnantas hombres auía . -z ' **S'ZzL-rj" :QUE

‘M »LJ-F ¡¡ha

g :hijª Deia, PartÍCulz,Pm.‘~x.C.‘-J;.JN_ 'z'. _211.3_

L3" <- . ¿1:, NX.)

Ixímos en ¡os adu‘e’rbíos que esta particu

› . lafignífimadínuícem; aquí (Ett-ata dº!

lla en quantokjúutaconªlgunas partes que la

.2 - natura



\

r T- Pam-HID?" ²'26?

nana-alega híç’o acompa‘ñadasï‘com‘oiospyª

dos ;manos pies,…&ca alos: quales -nombres'añat

diendo esta partícula fin poner nara-fignificaª.

mos \pluralidad ; myra pus-a wſm", ‘duelen me

ldsoios ;'lzimhupum iflaraſima , abrid ambos

uydou ystaii-ihien.ſe vſa anteponer al nombrez

miriaparaïza cayupx'arauina , horadole ambos ›

pieszxpmlapaampai'a , vel amparapampa , amª.

banks-manos. Algunas veces ſe le añade'la pre

poficionrra, ra,, ta, y entonces ſignifica exvtraz—

1 queparte , vel in vtramque pax-tem, conforme

filete-la- prepoficíon añadida.: " ª: . -\ . , › ‘ . un

-v-:I ::Í .Lºªt'j 0.-." l º, ’ ' :Ñ - ‘ 5x; ~ ¡'17 ſ- s

-azedc l-…L Delaparticulaſiz* …0114. ²' lº:: ‘ r

,. LA S dictiones interrogatiuas quin' , rana J

ra'flqm's cami/a ,tòzcç 'fi tienen deſpues de G

esta partícula/az no ſonªimerrogatiuas las mas

Vecesa‘y \aſi quiriſa ſignificá quílibet , runa az.;

qUOtlibet ,* raziquinſa vbïlibet; rayraſiz quòtuïis;

~ ramzſaſa quoinodoçumque… Aunque algunas

veceàcon estapªrtículaſí¡ 'iio pierden ſu fuer-pau

de inticrtogacion . . ‘ ‘ ‘. . . zEstas ſon las particulas' que hasta oy ſè…ha~›

llan paraſauer multiplicar nóbres , figueſe ago

ra que-:tratemºs delas que ſiruen para multiplí-l

car los verbos ¡.Lv x Ñ. l ..la

Delarpartirula: que entran m lo:

verbos. Cap. 3. f

L'A_ S-*particulas de que en este cápitulb ſe'aſ

t'ratarno ſe poſp'onen alos verbos !Come

- ª3 'A



\16.5 ’ . GrmMaI-'Áymam

Ip-del‘cnp. paffadò _tine todas fe 'pbſpnnCn alos

ImmbIDS‘S Rican-.pqchtſe anteponen Como las

.peepbſidionesdolos verbos Latinos de ex,in,&c~

fino-ſeintccpºflen culos-verbos entre la the… ,

ootra terminacion. de qualquier pcrſima z i y lo

prededcnte acilzryqmrque enel plmaç ordinª

, riarnemeſe anteponenalpifla ,_ ¡dimíc- tambien

vqua-;IÑdIonlguna ſeznya 'depoſponer ›\ Yvde lazt'ym

copaque ſc deue'hacer ,- :y otras coſas tocaban¡

albumxſo dela's particulasxſpecialmcnteïqiIa-ï

lªca‘ſo'nlzp que juntamente puedenentrar en vn

miſmo verbo , y eDtQnoes'- qualªhz-de: preceden"

a qual, y porque ayudara mucho para la me

moria las pondre aquiïpor elordofi‘ del abece
duiº'¡ o." i ,L,..-'Í- ',7' 7-" " .' 'Jªi-’zh C 1L k,,

.iA-z ::a .::z i‘: NUM.: Wsïªxïïm \,1

0571-22.' KIM ª .-*--~-ntm;.,-L z ªmabª-L* ?IFEX-4Cªr' “ T- ~ ,KbM Payª-r "Mªnaçêïtqltazzcv

cam.- . Klmm Pin¡ ' -jrapf‘ U ct-.p

:had-ª‘ Kbatba .Baz ~ raqm' "Traza 'l rs'. l

dz¡ "ªl - Kbra: -¿ ;Pª-Ñ.- , racha. ,'statkbat .

.clmqm' lluſn'u Puta npanvxy-nuézr'z -7 z

carbal ^ mmm ‘ ;mm-z! \ºkm ‘L -l

Herb¡ - mac-m-~ "'-qm'pa'- ‘fi' "Z‘f' Totª-\p.1²1

buzºs' 'Ir/Millª qmym _IE-,fin t ~’vta}m: m

buaaſi m' ?La _ſí-¿04 ¿Cal-'yaaA *z: '›

. v.Deia.particulaA. Aíuzvé'üu

L verbo puesto con-estn pªrtícula figni

fica hªcer que arro-haga, opªdeſca lo quo
.: J . ~ el



l 'ª' ª Parte [JIU Ïſiª \ 2‘69

el verbo dice, ‘º permitir y dexar que otrolo ha

ga O padeſca; .k. ªii/@Mamen hác‘er que otro o

yga , o permitir , que oyga : -Ulla atba es hacer

ver ,Í dar villa dejar-\fvw , 'vmostrar bibúaatbá

es hacer morir, idest, matar-‘z "o "dei ar morir, y
moritlème 'alguno ;- Mütüütha es hacerv pude-g

ſeer, dejar padeſcer ',² o C'astígar antros: 'y alien

todos lbs verbos actíuosgy \Teatros , los quales

.fis hacen actíuoè don esta partícula \cºmo ,eºnsta

en hibkddtfflíª, ymmuaátbmï- -ªu -zi Y ‘ - Í »'-ª ¿F
Acerca desta particulact‘eªs de notar que '.làï‘xïò'ª

ca'lpree‘cdente nella-partícula'lè puede queaar

fin mudarſe conwkeyürfbafſimple, 'Jªque-Mhz¡

compuesto bampatitba bampatintba , malutba,

mala-¿edu , Ytambien ~aquella vocal precedente

qualquíera que ſèa— puede- …Mare en a, como

leecaatba, bampqtaatba , malemtba , y fino qui— \

fieramos :poner esta’partícula a, bastara poner

en'ſurlugar ºtra vocal como es la que precede..
al tha postrero del indicatiuo; , diciendo bibuact.

the; leequmba', bampatjtbit ,'muluutba . En la

3 . Perſona podemos decir hibm'yçvel Hui ;1era

ray, vel lee-qmy : bamparay ‘,› vel-ampazy'ï mala]

vel mal'uy'gtºrnandd a'tomar ſn- letra narnral-j ‘o

dexandola mudada. "Y—finalmente aquella' ;zp'er

ſona puede acabarſe en _ij , diciendo larga# , 'bi'

m¡ , &amp-rey ',v maig . aunque-¿fines raras v'cces

en lOS'verbos- queriene-n e,l,'v.-pero:en los que tie

nen a ,› v'eli, es ordinarífflmo , Ïy-lo queſe ha dií-z

cho dcsto ›4.¿’verb9s fe dice tam'- le:: de los du -

mas, 4:71": .....,Ñ.:.-. º '
_. :JL: ‘ . i
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v

r. -_ , Dc-laiparticulara. 5.1.'

- A áctuactíon del verbo ſe explica con esta.

particula interpuesta , _v. g. maneracatba

es estar actualmente comiendo; iquicatba estar

' actualmente durmiendo : mg'ffacatba , -vel miſca

\ :ha estar diciendo miſi'a , y díceſè miſèatb‘a , por

que algunas particulas piden ſe haga fincopa en

la letra precedente , al-modo que ſe notar-a al fio

delas_ particulas ; y esto ſe aduierte 'aqui para.,

que _no parezca. yerro o caſanueua-'qúando vſa

,remos de ſyn’copasſemejantes . ¡rn - "UPI: Ñ

¡ .. , . Ñ . › . f\ ‘ ,

«Deiapartícula Capranumiada algo di :ren-I ,

[tªmente que lapaffada. .0'. 3. v

O R_ que esta partícula yla mayor Parte

P delas ~que ſc figuen ſon par-a. Los-verbosïquc

figuifican lleuar, y para los, quex ſignifican m0.- '

uimí'ento pareſciome acertado poner aqui mu

chºs verbosdeflos dos generos para queélè pue

dan entender facilmente los exemplos , .que-[ez

truxeren ,en declaracion delas particulas.

ª ES Pues _de ſauer que en estalengua ay’mu

chos verbos que todos convienen en queſignifi—

' can ,llenar , vpero vſe differencian en-que vuos ſou

para coſas peſadas y otros para coſas liuiahas

-vnos para coſas largas , y otros' para' las que..

nº lo (ong &0. El verbo que generalmentefigni

fica llenar qualquícr coſa ¡¡¡animada es apatbªz

1- ¿Lt-;í ‘ ‘ ‘ iratba



l

\
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, ‘ ' Parte III. ’~ :7!v

Yratbaes paracoſasdiuianas: aatba para coſat

-lar as ;ytutba para coſas peſſadas; iratba para.

c ‘ as de lienço', paño , pellejos , ſogas, &6. aja..

;ha para‘jarros y ¡coſas de loça; Niatba para..

fuegoaan‘atba ſigniſica-lleuar animales, aunque

'fin particulas. noſe via; hirpatba llenar hom

bres.; -gbihu ha llenar en los braços niños o ani

‘ males-pequ ñ.os,'viuos, omuertos; iſratballe—

‘ var cómo—‘de diestro o atados los hombres , y

Oti-osanirnalcs; biratlza llenar por delante vn...

animal como vn carnero o vn cauallo .

‘J-K Los verbos que—figmfican mouxmiento ſon.. :

.fix-'nba , matha, patitba , balatba , bajar/aaª*

y ºtros ſemejante‘s por que aqui no pretendo po

nerlos todos lino los mas comunes cuyas ſigni

ficaciones ſe ſauran por\los exemplos que ſe..

iran poniendo , mientras trataremos delas par

Íiculasſi . -. ’ '. ' "ªx

Digo pues'que ,todos los ſuſò dichos verbos

con la partícula ra , fi ſon de lleuar , -ſignificam

estar apunto para lleuar , y ſon de moni

miento fignifican estar apunto para ello , v. g.

viramrbarz-a qarpipa aparatbaz‘estay apunto pa—

ra lleuarel hato del Elpªñol ,- Haque Potorbira

irparatbaz estoy-de camino para lleuar vn Indio

a Potoſí; Efloyde camino para el Cuzco ,\ Caza

Iºrºflramtba.. * ~ ª

Losverbos que ſignifican llenar‘ coſas inani- ‘

madas 0 que no pueden ir por'ſus pies_ , con 1L¡

partícula ra tambien fignificau ’quitarlas, o apar

tar-las 'z v9; g. wa#Migrar-ama , quita deayeſe

ªs¡ _ ‘ -' pan; o

l
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pan; Hdabªn_ bicbummzz ',ï deſuía eſ@ niño a’ Co¡

los verbos de mouinahnto fignifiw‘xambieng

apartar-("e , comofame-ama ,Ñ vete apartate ;pz

timma huyete .FinalmeDt‘e .muchas veces ſe vez

ra queesta partícula en los verbos fignifica-apar

tamiento o diuiſion’como., piflamrb'a es faltar

de algun lugar, imarwbazes eſconderlalgço apar

tandolo de alguna parte; balactatba _es apartar,—

ſe vno de otro-5 pmburzmtba , hacer que [obre:

a'lgo apartandolo. de donde eflaua..Tar’nbien al-Ñ

gunas veces ſignifica dar z como,… 772mm im

quera ,- dadme eſepan a ,lt-:que irpaqu‘eta dadme

vn Indio que me ayude 5 'coflgm ¿Ipaq-mªta , dad

me mas plata o‘ añadidme mas . ‘ -- i

- ' ’ L' ‘L . . .

Delaparticula cata. Fa 4. - ' _. ’

O N los verbos que puſimos en el ,6". prea

C cedente esta- partícula ſignifiea arrimar

v’na coſa aotra, V. g. aca/àupjrraraaamtam

Arriba este borden ala-Pared; Cala ¡matªnzª,

arrima la piedra.Y quando ſe junta' con los vc!:

bos de mouimientd ſrgnifica allegarſe o-paſanſe

de vn lugar a otro o a perlòna v. g. › aªh-¿Ma

tamaªpafſad el‘ rin; maymrº marata'tba llegueme

al cacique ; Pádro bmſªmcatitºzj llego-(etnia

Pedro: Horba macatfflo , pego ſenos Ñel peceado

culpa 'o pleito, Offil mamMba/Ímna , mira nó ſe

te pegue la enfermedad: . E ~

. v Con los verhosde quietud ſignifica hacer la;

action-de cerca _o cabe alguna coſa, v. g. matªba

‘ ,es

ſ l
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B‘Énfarſciwtcatatba, cs tènrar—ſc cabe’ algima,

--coſa comopara guardarla o mirar por ella,- vila

»iba esmírarzzvllmmba, mirar dc cerca ,-Fi-ª

, :nalmentc ficmpr-c que entra esta partícula fi,

.gnífica hacerla accion arrimaüdo coſas , 9-2¡

.llcgandoſºs- o dc cerca . ' ‘ - -~

I.. . - - '-ª ' ' ' . J'

-. .. - ‘Dela‘part‘icula cbatba . .9'. 5. \ .

Í ſ .- 4 . _ ' ‘ ,

Lgunaszpªrticulas ay que compuestas con

v‘ nombres hacen que ſean verbos , y vnL

dellas es ksta , y entonces la tbc: no es parte dela.

partícula fino terminacion del verbo; por que

los nombres n'o tienen ſcmejantetermínacíon,y

;qua'ndo ſemeianres particulas entran tambíen

'culés verbos cs menestcr qmtarlc la tha , o no

-añadírle otra terminacion . ’

vr‘ En lo quetoca a esta partítula componeſe ca

fi con todas las partes dela oracion , còn nom..

;bres ſubstantíuos, adjcctíuos , partícipios, \ver

bos , prepoſicíones, aduerbios ; y cs de notar

.que ſi los nombres \òn dc coſas naturales, como

.ſon el ſol , la luna , hombres , &c. ayuntados a

*çsta particuJa ſignífica críarlo que el nombrª.

dicc, v. g. Dio: auguiffa ara ¡mir/:ana , Dios

.N. S. ,crío cste ſo] , pay/¡charla , crio la luna..- ,

:caumcbamz , Sec. .

Si las coſas ſon artificiales cnmo caſa vcstído

,fignífica hacer lo que el nombre dice , v. g. *ota

- -cbatba hacer caſaziſicbatba hacer ropa, ppm-ba

:Ja hace: la chacara; :amada-nba hacer pan, &c

I? 7 S Con
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.l r Con lo's noïnbres, adjectiuos fignitïcahaeer.;

;que la coſa tenga aquella calidaddel adjectiuo

-aquíen ſe-junta., v. g.ſumacbatba › vel fama].—

-cbata , hermoſear alguna coſa , capacacbatba en

¡riqueſcer a otro : chupacbatba , -hacer quelèu

viudo ſin muger; ikbmarbatba hacer que fea.;

viuda ,* apmbatba que ſea ſeñor S maymcbatba…

que ſea cacique , y lo míſmo' es con los nombres

compuestos con la prepoficion m' , y *oz/'a , como

?al/qaènirbatha hacer que vno .tenga platL;

cºllquçug'fizcbatba hacer que no la tenga, &G.Lº

miſmo tambien ſignífica con los participios .
Iv. g. /Zzriricbatba’ , hacer que vno andeſi, aroſiri—

*cbatba que hable, mamqmriebatba, que coma,

p .la qual manera de hablar ſe vſa mucho para los

niños , y otros que u'o ſauen aun hacer lo que el

participio ſignifica ; decimos tambien , arbitri

tbatba hacerque la coſa de fructo; aliricba tha

que creſcan las plantas . .

Dos verbos hallo queadmitten esta particu

1a, .y ſou yatitba y Ullatba, porque decímosya

tic-bata hacer que ſepa o enſeñar; ‘Ullacbaatadj,

hacer que vno vea alguna coſa o mostrarſela.- D

donde es de notar que decimos *vſ/achaatba , y

no ollaclóatba . , , ~ - .2 .

c Componeſe con algunas prepoſiciónes ſim

ples y compuastas , aunque las ſimples han de

tener juntamente el nombre que riien , y estas

ordinariamente ſon r0 , o las que tienen r0 en

compoſicion , v. g. pon eflo en el -ſuelo, ara wa

qaero obama ,* Ponlo en la meſa rmſ/arº chanta,

.. , t: en

\

l
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en elxpoyo’t- Panam’. rama :. Paulo alla , matª.

‘ qu'rrarbama ,- PonloÑa‘rriba , balayaro rbama, y

esto es ſolamente quando 'ſiguificamos poner al;

_ go en alguna coſa como los exemplos mu‘estran
yïno a otropropoſíto.-v ,. i A ._ ,

Algunos aduerbrios ay que huelgan con ella,

compoſicion , el vnoide lºs qualeses bama,quc

ſignifica'velut, en Latin, y en Romance, como: y

aſí¡ decimos bamarbatbahago cómo ,l del qual

verbo y de ſu varia ſignificacion y construccíon

tratamos muy \ala larga~ en la construccion de

algunosverbos particulares. Nia, tambien acl

mitte eflatompoſicion que quiere decir , ya , y

a’ſi diremos m'arbatba ya lo tengo acabado , o

caſiacabado . › . .

Dela partícula rbi . 6. 6. lª -

Ratamos della partícula en los aduerbios'

diciendo que ſignifica lo miſmo que , for

ſitan a,, o que entra en las oraciones dubitatiuas'

ſe'gu-n ſepuede'ver'en' aquel lugar, ytambien

queda‘ dicho que entra eu las oraciones con*

‘dicionales de indicatiuo ;.lo que aquí queda.;

por, decir es que los ‘Indiosr-vſan interponer

esta partícula algunas veces quando dan raçoax

de alguna coſa , v..g-,~ quiça Pedro hurtaria esta

plata , porque es hombre pobre , diremos, Pr
drokba ara rctºllqmlantatm'guirbi:;buarrba ba

gurqui cbrkba . . - , ' ’ ~

~. ., .I S a Tam

ak

j "A
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_ - Tambien vſan dell-a quando auiendoles man

dado dicho lo que han de hacer , tornan ellos

ª repetir lo mandado diciendo , *vtarº marbiba,

vcd: ca libro apinirbiba , idest , ire o aure de ir a

caſa', y traere aquel libro. y esto en caſo. que al-_

:gano hubieſe mandado effova algun Indio.Quau

-do tambíen repiten algode lo que les van com

*tando vſan de la miſma partícula , quandcrellos' '

?no lo ſabian antes v. g. fi deſpuesxde auerlo oy—

,do decir , quiſieſen repetir., como apedrearon a ~

-s. Esteuan , y que rogo a nuestro ſeñor por fin

atormentadores., y que viendo a Chtil‘roN . S'e

*ñor en 'el cielo murio alegremente dixera el In*

dio: lªdiomm S.Eſiman :alarm barrucbuqui

china ,ſZmto/èa bacmcbuquiri nar athqm' Diºr

ampatirapirbina , vratfia Auqm’ a I:fic Chri

sta balayanquiri -vlljaſina mag/*aqui bibuacbina.

Delaparticularbuquí. .9’. 7. ï ‘ "l

, , ’ Arias ſon las ſigníficaciones desta partía

‘ cula , por que algunas‘veces ſignífica ha

cer alguna coſa por cumplímento, o fingidamen

te , e. g. manccarbnquitba , ignicbuquitha , co—

mo por cumplimiento , duermo por cumpli

miento. . '

_- Otras veces ſigníficahacer la action con mu.

' cha intencion omuchas veces; como vila :bu

quítba ,mirar fixamente; .o muy amenudo; ta

kblli rbuquitba , dar muchas boſctadas ,º cala_

nabarcmbuquitba , dar muchas pedradas .

’. - c_ Otras

~
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:‘-Oïtfasvvecesfignifica haceralguna còſaÑſini \I

pròuecño , como maacbuquitóa y ir. ſm- proud¡

cho, y (e le añade aquella a a este verbo,lo qual

no he v'isto eno'tr‘oSuI º Í ;,1 .' "z: :j el ~’ .

Otras veces ſe compone tambíen con ‘nom- '

bres -y Con ellóSfigIúEmÏeſcamío ;y àïï ¡¡¡valdr

Ïbuqm' figuíficaz aleal'd'e de burla: apnbbuqui,

&Uacbuqmï es- ſeñoty. Rey*de burla ,-baquu

dmqm', hambw'de burla: Plata chuqaéplatil-Á

lo .deno nada'y-afi en'todas-lasdemas coſas . ' . _¿

¡TT-'LOS nomb’re'S'aſicòmpuestos ſe hacen verbos

con añadir tba,y las demas terminacionesdelos

'delos tiempos y perſonas -ſegun fuere menester;

y aſi Reyarcbúq'üiº¿tha'figlïificahacehvh rey do

burla, y por jugar , como hicieron a N. Señor

' 1eſu.ChrzistnlQS'ſoldad-ds de PilatÁdezquiW *

demosdecjrque vdíxeron, armzchnsta ?Re:buquiatana,~- hagamos Rey a-este‘ Christm Y

quando losníñosjuegan al Rey, 'dicenzª‘Rgyª

:buquiaſitbanh z hagamos vn-Reyn leuªntemos

va Rey» celºs qualee verbos-enema partícula

a, que'ſigm'ſica hacer.emm quedadiçbozjzqgub

:buqyiatbmhacer vn hombre de haz-Mods otra -

coſa como hacen los niños..-- -'- -; x <‘:*I:,; 4‘ '2 Ñ: m²) ‘

¡zs l . Delaparticula Caoba . .9'. 8.- .Ñ Ñ‘Í‘. e ::Ip '

. . , ‘ \k - ¡A ‘ - .- ’ J;

Sta partícula interpuefla eh el verboníe..~

' optativoſi fignífica lo míſmo qdepacta ca

ue~ ne.v. g. mira no vayas al infierno,por tu em

briaguez: Mmbauimatainfiemqrº marcadaſ-Z

. x .- S 3 ma¡

. _-- , ‘ "N-"r

.‘3’-- v..
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aaa z r‘nira no quiebres eſe canta‘ro ,º wa bua‘ral—

Japaqm'mcbaſm’a.
.INI A e
.u. 1 I, . A I

q

Dela partícula barba, vel acba . .0'. 9; . .

-; '* u;- . -Tqn. . › .

MMY ala larga &11²W defiafparticula en ~

- la construccio'n delos-Verbos¡ donde diª

ximos \juezſiguifica tenergana de lo que eliÑverà

bo dice; y (è conflruye con? tranſi‘cion 'de .3. a‘ r.

y de 3. ªªª-'Vu' haabatha esllorar-NÑbac'bahaz-bitª;

tengo gana de llorar, 'hªhahahatamaj tiehCS
.{_.,1,,.'-...' -

'ganada-llorar." 2 .Ñ -…..zI :.a

,. . . :‘ 'irirïlz‘j'j‘-íarrÑ'IUHEIX,ZR

' ª * ~ i - ' " .T -.Delaparticul‘a Hua.. ‘Nº.4 10._x,~-¿..~. e_

, . .. ,. "{1}“ EN'

.l

ª…:

. . u.‘-l\ l

.LX 1. 41)., .l Sta* partícula’ ſe eſcriue¿dunªlzparaïqueuºí

no híera ¿lemaſiadmente ‘Jam'. vpo:ella.)

:açon tambienmuchºs vocablosl desta lengua

fª eſcriue-n ‘dela propria maneta còrnojaſiſe hªu

viít'o Significa ordinariamente Meet-\cen bre*
uedad'lo que el verbo dice' , v.- gª_ :bm-a bazmctza 'I

dad presto; "naaa-.a baama 'come de presto: Veja.

libro :bºmbea/¡nea cburaaita ‘y ’vel¡rbarita__¡-D

dame eſe libro de presto. Í ;z ~ . Ñ ;

Significa tambien hacer _vna coſa primera_

quelot‘ra , ü. g. auiendo primero oy'do milla iras

ala -chaçara, mz'ffa i/¿zpa buaſina ¡apurº mabata.

- Z~ª-...-I;-,-.… › .--7-~—-:.

² ‘ .ï- ‘Dºta partícula hada/i; Wei-1'. a ª.; ª'

A Vnqueest'a particulappareſoe compuestaJ'
de tres , pero porque tieneªdiáerſa figni-Sct '

- ;3 fica
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ficacíon que ſus ſimplcs¡ tomarlah'cmos por

vna,*ínterpuesta al verbo ſigníſica haccnſin tien.

to y confiderácioñ loque el verbo dice,v.g.clm

'clima/¡ta ,:doy'ínconſidcradamcntq aªr'nuchos:

hirpabuaſitlza-,' lle-nar a‘vno‘de aca; pal-:talla ſin

para que ;haycbabaúffithaªf zpòrrc'arzazvnofin

raçono cn tqdàslaspgrtcs dçl'cuerpm - , ~ ‘i

-\‘\'-. "…'.';¡¡::,*…:…:; ~ ' ' ' ‘ _ mz]

, Bela/part' "ula ¡4. ….07,- xÑz.; ¡1p ;Ñ C¡

LA primerª ktfadefla paníchlíí cs i jotª.;

para diferenciada de kba , aunque ~la pro

nudciacíonnoï'c-pucdc aprcñde’r-ªfinoïrçsroycni

dó alos quehablansbíen‘ .~ - Pocoà'íbutdsvcrbos",

que-admittcneffapàtricula cod'clla'ſignifican

dªi‘, vzzg. ¡¡¡Encramaçda èçomér;i'›majiªa>¡

¿amp de bèucr.; .ïqagïamaïcstaos durmiendo-ª.

Otras veces no añade nada al verbo , como' má.

ºjitº , ’ y »quitadº todo 'ma coli yquicrc decir

qmmomc ; :hautffitº , :vel&Wi/03.06080 ham-E

bm; bmñ’iikaq" y‘buañiionengoſedv. 3...’ . ;.ªr.:

\ Ñ \- r"' .’- ' .33¡ ‘CI y": (IÚ'IQJCYZCM’I CC!.

-\ z . - .‘ Déla pªrtículajdzwxíazíip ;II $1.451¡

-‘ ' . . ,- \ …‘ ~.¿-Ñ,,..‘:Kr‘_- A Ñ a::CON verbos de m’ouímícnto.csta-parrículài

ſignífica ir a díuerſas parrà‘ázvzg.: ayuitbèpf

ªsí¡- muchos juntos-zªáyug'jamtbàrs ;in mªchªcª

a díuerſas partes-'5 Cbmutba, es huir muchos

cbmujaratba ‘eS‘huír muchos àdíuerſoslugaxfes.

²' Con verbos vdecia:- figniſica» dar amuchoè'í',

y." g. aca :kawa-Imiarama-..dad csto pan a mu-.

_ , ' S 4 chosz

. N
p . .-.
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‘chos caritba &acortar carne o otra'coſar, fat-5'11¡

fama es cortar apedaços .. '.. '. .. v_ … ~- ª,

-. .Con verbos-delleuar ſignlfica'lleuar muchos

-a diuerſas partes ;S "comoqnando-de vn monton

de tierracada vno llena vrrpoc'o,xy *esto es ‘Egeª~

neral enztndos los verbosdelle-.nara;como-api@

ratba , animaba , Sec. .y _de ordinario (è hace.:

fincopa en la a de ía , y aſi mejor diremos ayia'

y ¡hiba que,ayu_17amtba',- &Lea 2: r¡ ,-,Í '1 Éſ.

. Ñr: .1"2; 2:; DelaïparticúlaJKbaí .QUI-1’.: ' º‘_L'Jj'Ï .Lſ-4.“ .',- .. ATUN-.Auſ. .ª L_- _

- Sta partícula \it-ne para‘ noffibmsuyzvetbos

E con lÓs~vctbos figníficantoma‘razhacèr lo

queel verbo'dice', v.-g. vtxkbatíiaes :bbluer ,:o

tornar a venir,- apkbatba :actor-nar. alle-uan- chica

mkba'tlm tomará'- dar .ª :Winkbetmdracdr 'qm

bueluaª. .Ñ :, …:TZ . ,2; ;z-;UÑ-z-Ïerz DSTT.)

7-‘ Algunas ve'ce: figm‘ſic’a acabarrlaüactíomzo

Pªffiºfl; ,¿ ;como yarikbr z ._ acabº¡ de; aprender;

muccakbm‘z: acaba-decomerlqtodo . Con—l

los nombres ſe compone tambíen y quiere decir

hacerſe la coſa ¡¡ue-elnombre ſignifica’ y V. g. m

acaklmtbª , hacerſe rico ; bamokbaca hacerſc—c

laudo; maycokbatbaf, -hacerſe cacique‘ ,

&bath-I, thrLgokbatba , 8tº. "donde ſeve que con"

, los verbos-:s lºba-I ya con losnombres kbatlmv

'.'3 “ '. ‘JB-'J .- C'Jx'” ' .ªi-Lſ!:

De la ?articula Klum vel-klmia ..54 5. . ,:— .A

Lgunos dicen que'esta .partícula con los

verbos‘ delleuar fignifica-hacer la action;

’ x _. , '¿ ayu7

:|rf' s,… -

\
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aYuHánd’oíè vnos a ºtros ¿pero esto '"ſe, dene en-Y

tender no como quando ſe ayudan muchos _a lle

nar vnaÏviga ootra coſa ſemejante , finº comq

quando vno da recaudo a dtro o le ſirue en alz

‘ gu'na obra z 'v. g. pirqmriro catan¡ apkbaama , ’

dad recaudo de cal al aluafn’l , cala ituk’baamgz

dal deP1'edm , &c. - ‘

logeverbos de qwetud figníſica hacer to;

dos - inntoslo que' el verbo dice , .v. gtquandq

vn 9 cºmieſedemalat ganapor estar enfermozdi.

ce n ºvfizriro manccakbflama ‘,- comed juntamcnz

te con el enfermo , ::ratiº/mama , hablad junta- -

tamenteeqn elv , para_entretenerlq Hapbak/ma
ma , llorad juntamente; iquiklma'ma ,ct Utkbda.

Wpaomllikbaama; dorm-id ,~ estad , velad jun,—

cªmenteeonel; vflzklmatbfl., mirarlo que org-Ó

mica-,-latflcbªxªtbázremediaxzª Otro en qualquïe.

tacoſ:: enlbuena ,- y en mala paz-te ,v Irakbqatba_

decir la' doctrina como ſuelenj !QS'lndiçsbſigqíe‘g

@loque-vno dicen, › v › ' y - …ª

'\

!J

n

.› Ñ'.Dela partícnlaKLaÃ-ú. ,9', 1'45.~ "

.flos- con esta partículav figníſicanlleuar 12…-,

coſa ſobre'ſi o estar a pique para' llenarla , ;y es¡

devorar muchº que para hablar-conzïproplzíe- \

dad ſermirata ſi la cola es ligeca o pefilda , largaz

0 pollargaÑÍſegun _queda dicho arriba ,x pax-az ço-,z

mar el verbo que mas ,conuíniere, , ~porque ſi_ es(

z‘ cdſà de muelle; yultç. de, fuente; que @a negªda'

12‘: ’Él ‘ - no

Y

O Sſ verbos ~que, ſignífican llenar combine; l

Ñ...

ª ªl'.

\
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rio' echarſe' la acueflas'ſe dira, apkardtERſiT-e'hz

¡le lleuar en las manos,irakbarutba, bjrp/zbamª

?ba ſignifica lleuar hombres a‘ſu cargoyanakhas

ruvbazlleuar animales'a ſu cargo. ' 'I ; 3 _':d

- Con los verbos de .movuimiento'ſignificaesta'z

Ñ apunto para hacer lo que el verbo \ig-,niñez mg¡

ſarakbarzutbalcstçy apunto paracaminar o esto'y

‘de‘ca'rnin65pdtikbafütba estoy apñeO'para'hhir;

haikharu’, quiere correr-¡N z ' “ "\' "f" v- '

~ *i No {è junta esta‘ pattiCula-COU dei-lªbs dequie

tüdzco‘rno ver dormimççc. Ñ- “ "-:x' :NQ-*- I.: :n

-5' " . "ſi'c ~' "‘-ITLÍL‘Ï

y** , _ q De la particulajkbata( F. ſ’t7.??í""~'ª "7

. "y z r . ’ ‘ : ISUZU. ‘ :me

,ª ’ í-Rſidinariamenteſóíúnta esta_ particulacofl

los verbos ‘de' llenar y ſigniſiea poner-enº

cima de «alguin coſa le’ que'imó lleuag‘irſi-gáſſobre la melaestepa’n', aïaïaúta’m'eſàñóï'r 'j 4-"

"nazPon 'este niñò' ("obre la—cu'na, ara buabúa‘ti'tb

ra hicbukbatama . Quandoentra en lee-verbo?

que ſigníficanlleuar animales quiere ‘decir lle—

uarlos para qUe le‘ esten' en algun puestb , como,

lleua estos cauallos al pasto,aca cazgallonaca -vm'

fia’ijó anakbam'm ?llena opon este—viejòqúe ‘glïarde'la ygleſia’, ara achacbi ¿gh/¡ahypkbatama; ' i l ' 1- ' - "M" j 'ª ª 'º' ?UV-3

ª ' Iuntaſe’tam’pien con algun'os verbos 'deſuimienro comp , firakbatalba 'alcan’çar aaªgulz

vozpurikatªtba eszlq' miſfflozHasïkb‘nMbaï, a'l-D‘

Warcorriendoaaigünò; - ' h -7 " 'l _‘ ª-T

~- -' Si‘ſejlmta con verbos de'quíetudſignig'ea ::Sªº

‘ª- — ¡en -

;..zç'

\

l
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bien haderlaactíon ſobrc algu'nacbſa z co'mOÑ

iqq‘ikbat’atbazdomúr ſohréàlgoz-zzlllgbatmbbp

v

.‘15

mirar dc lo alto hacíanbaio; manccaklzatatba, '

cstar comíêdo’ſobrela nIcſa,Ó-e1npeçar acomcr,

,de modo que con todos los verbos con los qua

lcs-ſerjúnta ſignífica la, a‘ctío’n [obre alguna cotà,

aunque-OROmas ſc echa dc- ver, en vnos .que cn

, Ottº.?- ' ' t

FKÏ *j

,' . …Ñ _I ~

\M

nombre-s dc-vcstído compucstos cêcsta.

- -I.:P3rfi®êſignèficmq.UÍtaffl1quelMºjstídº

que el nombre compuesto quiere decir mg. tam.

callaſhntba quítarſe el ſombrero; canalluſnu

tba quitarſala caniifèta; zz'flºlluſnmha quitarſc

los çapatos. Algunas veces en lugar de [lu/ima;

< üàſºzvſªïjzfingtba ſolamexitq¡ ..j ..5‘ u _ " '"

.k :b ;runs-'Um' ' . 'r '

,_S \z ‘De=laïpart‘icula,~

M IT; :KIT-.ªuque - .1¡ S ('~~ 7. '. Ï- r: L -Aſi con todos los verbºs entra cfla "parti:

. 'gdchla y conzlos de mobírrlícnto ſigníſiea-iç

o fledarlcxosò 'a lugar noacostumbradmyznsto

{eª ¿atiendenv’oluntaríamème d: acuerdo, opor

ycrroz yaſi bjmmumtbacs ¿levar &alguna peç

ſouajcxos :0- cſconderlaªpor ay.; @Kimi-MME¡

dormir; ſue'rà. dc ſu caſá enzparrcdonde.no. ſóliª

dormí-::ªqdormír donde nadie-\loſauc . -. . IL 1 :1-:

Significa tambien hacer algo mucho tiempo

‘cºn:los:çºrbós'dç *quieÑtud-,mmò mſnkèlügzítba y

‘ t 7 O y a ~

,

‘ª o

"5p "~.-\"-':—ï

'-

4 l

X

\jª
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hablar- mucho tiempoçmamraMucmtbq zºevmaªª

mªrarhiquimurátbmcomerflc.mucho tiêpo.v

“kn '\ 'ª‘.ji .x "_._._… z

.. a De !aparticulamaraz 1…6; 20.*** ‘ “-' ’2 '›

.ª...-., ,ª ,.
' 51).) 4..: J ªtªn'. V

-Jsº e

c Í Sta partícula'. ſign’ifica hacerdè‘ aqui pal-ai

alli loÏque el verbo dice, vsgMMe-anam;

tba,andar comiendo en todas partes ; *zz/lindaa¡

tha , mirar de aquí para alli ,Significa tambien

viuirí’nal òbicn, v; g. 'ſipafinifiimnqqàe ;lvíuez

amancebado; aſqm' Cbrzſiianº bamaſàranaqm

!viuézcomo buen Chrilïiano. Iuntaſe tamb'flen ’c6

Algunosznombres. como. , quenªy‘anáqm—:hace'z

¡Lublado, ~ x -u- 12;,- z-zzjfzmzt Í . I

.'.5'. ' '. ’ ¡ -l ª Ñ‘_ *E* *'›\Ï\'-'~\._z'.'-;"\..’è

Si .2: De la partícula, mba’tbm: TFSI:: Trç LL*:
\v-di: ;:1 ' .4. , .i ' ':ct. .1:2 ¿OL

Vnque esta partícula es Cornpuçnn,rªmal

la hemos como ſimple,componeſe de na,

ſyncopada yªde chain, al modoque"meſaro eba

tp,vragzgcrorbatba, Sec. estan compuestos de rº
¡cb-:Iba , porque vaqííellazixle mhatb‘a C's la pre,

paſlcion na,fincopáda ¿El vſo della partículas

oòêmponerſe con nombres y ſignifica mezclar-;alª

guna coſa con el'nombre de que' ſeeomponelu

partículamvnratd componer cone-l arg-puntos

ſarvzgmmamèatbzt es mezclaralgcS-oon‘ :,

ulamhata es entremeter piedra en. ‘laobraquè

vno hace [aaambatba echar leña enº alguna

‘ º Significatambien arrojarzaquello con :que-;3 »

L,, l la Pªr.

Ñ l

ª Í
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la partícula le compone 4- o dar con-ello- , yañ

vmambatba, ſignifica tambien arrojar agua,m—

tancbatba , arroíar piedra: c'ucbictomhatba ar

rojar o dar con vn cuchillo. › ':

. (Dando ſe iunta con nombres que fignifiean

alguna parte del cuerpo quiere decir lastimar Y

offender aquella parte, o offender con ella, v. g.

ampammbatba‘ es lastimar la-mano de otro , yª

tambien es lastimar con ella dando algun golpe;

rayuntbatba es lastímar el Pie dentro , y tambié'

lastimar aotro con el pie; por que ſon partes con

las quales podemos lastimar ſer lastimadosen

ellas ..Y~fi ſon partes con que no podamos lastíªe
marctſignificara lastimar enaquella parte aotro¡

comopurmambathª, es lastimar en la barrigay

pequeñanphatba , &0. Vſaſe tambíen para otras'

coſas,como bm collambatbadar golpes alcan— ‘

raro pera que-.darle, Sac. - * .

Delapartículami, .C. 2:. " - '7

l

Sta partícula puede entrar en todos verbos

y con los de quietud ſignífica ír yah’acerlo

que el verbo dice, v.g. *UI/anima es ír a ver iquiz

m'tba es ir adormir; mammnitba es ir acomer .

Lo contrario ſignífica en los verbos demoni

míento o de lleuar,porqueſaranitba es venir ha

cía aca I baſimitbafflalanitbaxorrer hacia aca z

¡pauitba traer algo z birpanitba, traer perſona ’z

anaquinitba,rraer muchos animales'o hóbres., \: ’

. Tambien es-de notar qui-‘con los verbo? de_

Ñ, Ñ. qme- .
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¡¡ídemd 'enelprel’mte de índicatiüo ſigniſica vé

’fill' de hacer-llo que dice el verbo,y aſi, manzani

flja‘ fignifica tambien vengo de comer , aunque

ſiempre quieren el ablatiuo con na, Porque díl‘Ce

mos) fui acomera'caſa-de mi Padre auquihanà

*Iztpana mamanitbazry- elſo proprioxquiere decir

vengo de comer de cal-"a de mi Padre , y'm'zirp

pampana (Illaztitba, ' ſignifica ir auer los carneq

ros ala pampa , y venir de verlos d’e la Parnpa .

Y li los verbos demouimienro tienen Otra par*:

tículº. ante del hi, en tonces la partícula, m', las

mas veces fignífica ir hacer loque el verbo dí-ï

ee, y. g. aPſum'tba , ſui aſacar o vengo de ſacar;

birpatanitba ſui atraer o vengo de traer, por

que antes del‘m' ay otra partícula particulariten

finbolazacbaclriptanitba, vêgo de en vejecermez_

4.

Delaparticulmmca, 5.13. ‘ ' z

Vchas' ſon las ſignific'acione’s desta parti-.

_cula ſegun los verbos aquíen ſe junta.,- .

Con los verbosdelleuar fignifica Poner la coſa

abaxo affentando o dexandola,v. g; apanºcatba
fignifica'ponſicr algo en el ſuelo; buque birpana

rat/Ja , poner vn Indio para que mire por algo ,

maquinocatbawel ananocatbazes poner o dexar

hombres y animales en algun lugar ; *vſizmocaa

iba es caer enfermo en la cama ,* iquinºmtba...

echarſe a dormir o dormir echado; llamponnm

tbzaamanſarſe el hombre o el mar.- ’ .

Con los verbºs—de-quictud quiere decir , ha

› -- ~ cer
fi
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;cr lo que el verbo fignifica muçhaS’Veces 0_en .

muchas coſas,o mucho tiempo, v.g.mancmnom

tha, es comer muchas veces vna coſa y comer

de vna vez díúerſas coſas : mynitba es penſar,

cayuinocatba es penſar vna coſa mucho tiempo

o muchas veces. ' ' -

Paquinocatba , quebrar algo en muchos pe- '

da’ços: *Ullanocatbq , es mirar muchas coſas jun

,tas o de lexos,amſhomtba,es hablar mucho riê

,po o muchas coſas , delos quaies verbos ſe po_

drau ſacar otros aquien eonuêga esta partícula.

De la partícula, uta. .Í. 24..

¡ Rdinariamente fè junta esta partícula con

o 10$verbos de lleuar perſonas , ocoſas , y

con verbos de mouimiento , y ſignífica hacer la‘

action de fuera adentro v.g../jirpantatbq, es lle

uar-a alguna perſona dentro , apantatba _es me—

ter dentro alguna coſazmantatba , es ir dentro o

.baxar a dentro,ſizmntatba _lo miſmo; l

Suele iuntarſe tambíen con otros verbos, co

.mo,mancanta_tba tragar algo, Ullintatba mirar

adétrowarintatlza meter zizaña entre perſonas.

\

.Dela particula,Paya. .C. 25.

POcos lbn los verbos que ſe componen con

estapªrticula, y pareſce mas propria de la.
lengua Vichua, con todo eſicto dicen Üaqm'pªya

z;bazªr-imponía,pum-IMMª vffupayata z los

-Z . ;.J qua
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quale's 'verbos todos ſigniſican tener compafflon

‘dealguna perſona,/Zmmpa atba, larupayatba;

hacer burla , baj-cbapayat a , a porrear muchas

veces_ a alguno . ~ ' - .

De la particula,pini. › .9'. ’26. ª

r . p , , Ñ J l

‘ Vando esta particula entra en los verbos

ſignifica affirmar ſin ninguna dudª ª v. g'.

‘mapinitba, ſuí ſin ninguna duda, eílkbapinitbaº,

vine 'ſin ninguna duda,ſin falta. Vſan tábiendeª

fla partícula quando van numerando las coſas

que hacen v.'g. Pedro manccapinizemapinimmª

tapiniſiuntapini,ídest,Pedro come,beue,_juega,

hurta -, y esta pro'pría manera de hablar/via )

quando quentan los que hicierºn algo como ,

Pedro pin¡ , Franri/èapíni ,~ y en las demas c0—

’ſas tambien dicen de la miſma manera . º -,

‘ ' (Dando ſe acompaña con la partícula uiſi’

\gníſica hacer la coſa Iinraçon, como hay: apim'

‘ q’uitoffizpini’quito , Sec. aporreome, dixome ſin

porque ſigníſica tanbien intenſion y continua

cion en'lo que el v'erbo ſigniſica,v.g. Uſhpinibuª

esta enter-momo lana, ſu enfermedades mucha

-Dela'particulmPtatba. , .C. 2.8.
l

?E Sta partícula \è compone con los nombres*

y-ſigníſica hacerſe ‘o empeçarahacer lo que

’ï-elinombre dice,v. garbacbiptatha es en veiecer—

\fe aii-(è haciendo viejouapampmtba ir ſe hacicn
‘ y \ ri*

\

..LAMPA.,A_
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Ñdo ríoo,rmwaaaptatba , ir ſanando o conualeſª

ciendo., o ſanaqr del todo, vffuriptatba es enfer

3 "...JM

JT,

mar, cºllqmniptatba , ir teniendº plata , cactquo "

viſªpta'tba, es quedar fin plata , maptªtba, ha

cerſe agua elmetal, idest , derretirſe , y ſuele a.

campañaſ:: muchas veces con la partícula kba,

diciendowpmptkbatba , hacerſe rico; -vficripte

kbªtbª enfermar.; por que quando las partículas

ſon ſynonomas como estas tanto vale vna como_

dºs y mas, yano añaden al verbo mayorfignífi

çacíon por ſer muchas , ‘ ~' '

‘ \Lu-z. 4 J . ~

'-., e De las particulas, Pa,‘y Puta. ‘.0'. 28.

- Ada qual destas partículas a- junta a ſu ver

_bo porque[m entra con cbumtba v.g. :hª

reputha, .quiere decir , dexarcomo deſamparaª

da _vna noſ: por no pleitar r Puta entra con ma—

:ba v. g, magia/aa , y ſe aplica este Yet-bo afi có—

puesto alos arboles y plantas para ſigníficar que

van creſcíendo , .como roca caca mapzm' z va .cre

ſciendo la ſçlna o monte I amcamaputi crelcen..

las papas,y alémeiança desto dicen chupa mapª

:Male el lamparonm'mrbiMayan' ſale la ſarna;

. _choca_ *vſu maputiffalen o naſcen las viruelas,&c.

' Dicen _tambien amacbinaca maputiçbaquma

_cd @dputiªiumanſc los paiaros,los _hombres ?Of

.rª 1rªºtrªpªrtª- 9" '

Deiaparticplagui. - F_- 29, . º*

- (-D Esta partícula tratamos _algo _en los aduer

Ñ .biºs dºnde .díximºs quº fignificª ſºlumr

\ : a?: ’ T _vel
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Vel tantum,y lo proprio ſigni caenlosverbens-,

.v.v g. iſapaqut'rlza e's oir ſolamente vna coſi fin..

auerla visto, ni otra coſa mas ;stzqnitbaes decir

ſºlamente wttatquitba eflar ſentadorſolarnente

fin pretéder otra coſa›y aſi en los demas verbos.
t (Quando entra en climperatiuo: fignjfica rſio

.gar encareſcidamente, como amªpitba.,.di\_

melo Por tu vidagystxpaguitafflyeme por vivida

un' -< ' L

'.ſiz'. En el optatiuo ſignífica vehemente delito, co

mo bibaaq’uifiza o ſi me murierabalaltbpacbarº

mangai/*mam fi ſuera al cieloçmanica :bm-a qui

taſpa o ſi me diera‘ comidaMcaz-lzz'fiza qui/piquiſ

¡pa, o ſi meeſc’apara-deste infortunio . .Diximos

¡ambieü quepoſpuestaalos participios de futu—

‘ rgfignifica ſer facil dehacer la‘ coſa z como,Ay-›

l

‘ \

mana›arayatinaquibwzla lengua Aymara es fa—

*deaprende-r; a, catafltañaquibuaees muy fa

cil-&candar por esta parae.- . _ l a ~ '. 4 ~ -

.‘ H ‘,3 ‘¡.›… ‘

Ñ De, la partícula I Quizªs… .6.“ 30;

\:é e . ' - ‘ í

EficazParticula con verbos-de mouimientº \L

- , gnifiCa paliar de largo p o ir ala Otra parte

de alguna 'coſa ,. o paliar dando buelta por enci—

¡13330 rºdear, coſas—cgmo cerros caſas ycoſas ſe

me)a11tes,v.g.vínie11do de Romano entre en Flo

rencia paſi'e de largo z *Roman: *via/¡na Floren

ciaſaraqaipatba : En paſando el cerro luego lle—

gatas a1- pueblo, callo maga¡pzz/¡na, marraropu

mpinibata ,- . \. .. r.

, -. Con
ª r

I* .

.y.
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. -Conlos verbos delleuar »ſigniafica lleuar la ca

‘ſa o perſona ala otra parte o al derredor de al'

, gana,- coſa, como apaguz'pdma ,birpaquipamap

lleualo alaotra parece . 4 - - ª

Y por que, :ſonÑ ,marchas- las. 'ſigníficacionCSz y.

muy elegantes que tiene en otros verbos parti

culares pqrne_ aquí algunos “gmc-wwe; es con '

tar bacmguipatba es contar paffando algo fin..

cºntarlopruſquipatba ,x hablar mucho adinui—

cem ſobre algun negocio, y no ponencima de al

guna pared , como dicen algunos; vlIaq-uipªtba

mirar hacia atras, aunque en otros verbos ho ſi

gnifica eſl'o-Amqüipatba es voluer algo ala par

re contraria, de comoesta,aora ſea-n- vestidos ao_

ra otra coſa . quillmquipatba es trasladarde...

vn libro en otro,iquiquipatba es, que darle dºr--~

mido , anfitquipatba es boluerſe ‘con el .rostro o

con todo el cuerpo hacia alguna parte. Algunas

veces tambien ſe j mira con nombres-mg. chama

caqm'pa‘tba es eſcurecerſe como la luna y el ſol

quando ſe ecclipſan ,. vmqaipatbª es tardarſe

vndiayootrodiaq. ſ , , .

‘De la partícula, qmptatlraz, .Í. 3 x . ..-x

' Os nºmbres compuestos con esta particu

la ſigniſican hacerſc lo- que el compuesto

dice , ng.: bancaquiptatba es :hacerſe blanca,

HuaccbaqmPtatba es vo‘luerſe pobre 5 ala-amar¡

es nombrede vn paxaro quando ha ya mudado.

y por meçhaphora qlcamariquiptatba a quiçrc—

7. decn*
A
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decir estar ya diestro o doctó eh lo que antes no*

&bravª-ma qm'ptatba, es estar ya muy malo .

Con esta partícula ſuelen acompañarrambiê

ſu ſynonoma que es kba,dicíendo,capamqmptka

haſe vuelto rico,bamoguiptkbe, blanco . ‘

4 ‘ Iz

Dela partícula,‘R,a, F. 32. ‘ ›

J On verbos de lleuar esta partícula ſigniñ

ca quitar la cola o perſona que esta en po

‘ der de Otro v.g. birpamtba es quitar a alguno la

perl’ona qne tiene,y aſi dicen los Indios.Dior rat

_ffa ¡¡ªguilar birparita . Dios me ha quitado a mi

Padre : Pedro 1142-0194 ¡carito , Pedro me quito la

mantaJanmla mara anarito y el ladron me qui

to lºs carnerOS.quita los cauallos a aquel Indio,

ºra haq‘m'n'a rauallonaca Mim-ama , buayuramc

es quitar a vno coſas que ſe traen de la mano

aunque ſean perſonas .

Y ſignífica tambíen muchas veces hacerlo

contrario de ſu ſimple o del verbo quando no tie

ne la dicha partícula, v. g. ¡Barba es cerrar la.,

puerta, ¡Homilía es abrirla {criar/M es ir,_/Zzra

rat/m quitarſc del lugar don e aula ydos-Iatatba
es ſubir como accauallo Iataratba es baxarſe .

Countro's verbos ſigniſica hacer vn poco de

!o que el verbo dice-:Mgmmmmtba‘vmamtb‘

iquiratba , &6. es comer beuer y dormir vn p0

cozbuammtbazvillimtba; derramar vn poco de

agua trigo y coſasſemejantes . -

K Otros dos ſigniſicaciones tiene ella' partícula_

.- .'J c. , post

ª-n—_-.._._
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postpuesta al verbo,la vna es dar aentender que

la—action no esta aunſacabada , cºmostzmtbam

..estoy toda vía enea’míiw; no he acabado _aun mi

;viaje ,º mancebatbamestoy toda vía comiendo S

..vmira aun no ha acabado de bellºſ ,‘ la Otra (í,

'ficacíon es hacer primero vna cola que-otra

-v.g.ſi has de comulgaí‘. ; confieſſateprimcrq ¡mz

Mugª/ibaflſimn \:wfàffàſibanua a . ª o). ~ - . -- .i :' .'º- N -- .:0 {ªll'Deia Malla. ¿c Rm.- \a &.97- =.~ 3ªm“:KVM .ºe

'. ' . UU ‘ ’ ,1.: '.C'ªzíci'II-.Zornzm

Sta partícula entracaſi en tódna lºs verbºs

y ſignifica hacer la action en dañºodeſgff

to', de alguna perſºna ?cgiMWum’bag-ªlbun

&llenan-1eramíhiªiºn ‘Fono'obamdnwamquan c0

mido me haelgmayubnatbaes raſg'aïrzlribrd Kbs

Mammªraſgiadoteba el libro ;donde-esdu

adueru'r quel¡ lapetſima -emuyadaño. fe ha’çe

es primera o &gunda ſe hablara cótranſicion-coſi

mo losexelnplos mnfflran y ſegnh que‘ dadiz.

cho en lazcanstruccionde los verbºs; Tambien@

es denotabq‘ue ſiel daño-o diſgusto_cae {obre 1d

míſma perſona en quien paffa la acción_ del-¿ºh

bºgno-vſarenws’ de la partícula mm, V-.gePedro

meapºrreo mucho, n-edíttcmos p Btdmamli‘ªüb

bayºbaraçmtmſinofflayrbéto, {alamennc -ſinparÍ-I

tícula,Pero diciendo aporreo _ami -h-ljmemonçes
diremos bmhmctba ,baysbªm gun-taz.- -porqueynfi

es la perſona apart-cada‘. ’y otra laque recilzed

díſgustopor-:ello-. . - 'T .›~ -í': .- ª *ºnza-'u o

“ª". ª ^ª~ ":Í: ,."zÍ'lcªQd‘en-.i ».vÁNKª-I

..ª-...3 l ‘ T 3



l

2'97¡- Gramatitatflymara r q
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º' De la partícula, Rafi. Sſ.- 34;

‘ 'A dicha/partícula es contraria de la prefe

- dente porque ſignificahacer alguna coſa.;

-en próu'écho o por reſpecto’de Otro , ‘mame-ara'

**ápitbaes comer algo por, amor de‘otrob o 'por

*da: gusto aotro; quando la perſona por cuyo re'

ſpecto ſe hace-la Cola,fi1e'r_e primera o ſeg'unda \è

hablara contranſicion v. g. cburarapiſma, cha.

rarapítdrfla ;tbmºdraffittdz'&bararapitº ;- dile por

tu amor,diole por tu amor; distele, diole por mi

Ñ 'a'm'or‘z ſe'gun'que da dicho en lá construccion de

'lpsv'e-rbOS… ' > - - — p

1 'Aqui-'tambien esde aduertir queſi ay ſolaè

mente «vna perſona en quien paſi'a-la.- action de]

verbo n'o ſe vſara desta particulasf porque ſi dice

ſolamzemealjiomedíxomemo dié’emºsrbukark

piro-,ni atámmjzzpito, ſinppbyfitoffiaªam’r‘tq fins

1417i‘, orquº 'es necelſarioï que aya; on'ajperſqua

ó‘ca enquiêpalſe laaction del verbarpara que

vſethòszdesta-particula, como dí, cien-pe'lbs aPèª

drº‘pór mentor; diremos ,- Pa'ta jara Pedmn

'Mhz-¿Pgctpuç, ?.1 ü' - ſ', ª -«-- ' -

-' 0:² 'ſgunas veces tambienſiguificacornncaſi'ed

daño! dentro‘lv. g: :Pedro leuantºª vn :palo para

damegdihcmqs,-PedflómztaquijmMMO-apra:

huyoªd‘miïlledro; Pldmyatàapitò; en l’os qua;

los exép‘los'nopodemos' decimaatawqmtamipa

Mªçmmque ſign‘ifïe'ariav hurtome vn' palo¡

o'huyolème Pedro mi elclauo º'vho‘que tenidª¡

pyligacionde ſertz’irmeª.

>1- E »ª Final
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-º rFínala'i'étealgunasveces puede’ dexarſè de po

nerzcsta ‘partícula aun quando ay dos perſònas

.o cola y-perfima y aſi podemas decírçpancolldúi

, rarapçl‘maylhuirq/'ma ſolamentcz-idest Mierª?

teªhe la puerta. ’.

l z

.De la particulamcba , F. 3)…

Os verB’òs-con‘ ella partícula fignífican ha

L cer la action de maſiado tiempo , eſbeciab

ménoºqua'n'dºzayotrxdoſa mas importan'teocupa-\few.Minima—‘m Indios;Folk'ui‘pà

chava :ma-Mªtamzóbaez: ',' envtícmPUdèêh'áCI-i

tas quecídáys jugandoïtanmzmnajwardtbw

&cpm-que beueis tantownmiguimébam , 8m

Algmdsdirmque figuificà hacerila action qüüi*

do otros estan durmiendoypew‘lohue ſe‘ha díª;

cho es lo' cierto-,y ::NTT-2:1: ‘,'::.:~: JLJÏ'TTÍ '

, -b’zznjwun, -z, ,q _,5 .z \‘-mq 53H; amm—'ESD 0:7 Lam o

y; …4-, pDºBſPªnicuhi’M') LF“ ¿35.42 (jª-_DEM

e, _plan-:1.: u', Luc:: í: ::tº o: ::zz-u o -,-:~ -b c .Í‘Lcv

… Ñ …Mªtnufflpeflòajaxzªótïas tbſas‘¡

1‘*: x c‘flá pfitüifl‘aï'itiá\ñoflrarïªaict’tèl

loquee! verbo diec- 70.130 MHWÁcorfigfflòª‘

ràíªo &MM-¿mg wamostraxªªeflü Hardwªr

.I .--u

I *J

"¿2.5
' c4

\a-IAN'

Jſ- J\IA

Room idnuúdqwillrá ‘ddfierº’iÍ-Mdñdmñffi
‘ª' P

amo pªgefla carta aªlíªad'r’eflïomerbosde muy

uímíento fignifi‘ca llega'rſe'a- algMCÓmoM-yi‘*

coro bararama , ve corriendo al cacique . Alª’

gunas veces ſignífica mouimiêto con humildad

y rcuerencimomo almmtbªmrparanathaain

Z , a; T 4 qui-'az
N‘
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¡rinatba, llegarſe a—algunº humilhdo'ó‘pm

Hadaqiandoentra enlos verbos dc dar ſignia

ficadar amuc'hos alguna cºſa , como, aya-Mm..

matiza’, abunamªthª-, 1¡wanaábaç…dicen_tam

-bien -Ullamnatha, que es mirar muchas’ ºoſas

cada vna en particular, o todas las partes de ~

alguna eoſaz'çome ojos"nariz ¡mªpª ‘e &0.

ª z ,' Dela partículafiaçniazaïfní zi) *F

. Vnque esta partículaesaductbinçooniu

, cion , pero porqueentra eh‘lnsmbosfc

pone aqui con las-demas , y ſigníſicau etiam , o

guoquc, v. g.~.nuestrºs Padres murieron.? nos

otros tambien Morir-emos» diremos; Mªnia-à

:M4bibuapffiªm z', bigfflhflbw;

_Tu quoquº bªña-rºgue. e . -~ r n;._í~ ;1: 1,") . o

‘Poneíè muy elegantemente quando, laractinn¡

o Coſa no conuiene ala perlona, y por encareſci

mento dicçmos AICM-\BLPªrſmailñçodo que el

verbo dſíce ªfiliªdo ſque el noªbre ſigníſicaª,

Y- g‘- -Iç u (3. zi , .Menor-coa ,Hermes-Ue

!anales piºs,aſu31diſczípulosufccECWMW

matªn-«4mMayorga cmmſim una'vga-W

MW.MÍHP0humªna, z ?ªl bm'Wa¡ «Bªla

Wxiñula nºiª-,vuelªn :auna

que BSWÃQI'BB-Émçiª-QFFS-ºtªciºnflfflm

hflgºfflfldjflflºfllº-\flifl-jgí . ..li-':;Ï'z‘t OZÏI‘J-Íſnlu_

ªlfa . º' -C'z fs x; “‘11 ¿Ton -27 . ª¡ Lª.: :NAVAL-;Ã ?vi-‘ñ

.JZ‘J‘J‘ ?{ÏEHJI

  

ª"… .Lª - ’cz-Tfflltrr'vmyn ;71.-- .13);

  

‘ Dcla

k , et . . a —~, ..Ñ-z. _ \ tt. . -v~ --~-~---(I
“lª UP.“.Lſi'ï-&çï- ‘»Ïª R~?\\'h' i -~ «,'N-›z4l'¿ a.” -ï,

l
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..c—Inun-Ltd-AL—
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‘Hz-z_ :Delapartículaflaçhm Frªgª-,Ñ '
q . . 4 , , F "-1

DEsta patrieniº, qUe-da dichç) en laparticula‘.

:ha ’donde dixunos que: ſignífiea pºner

_alguna-cola [obrecaquello cºnque 1a pªrtícula Eª

compºnes. vga-amiſ¡ wa Mªnwe mafimg

chamauax‘arºrbáma, pon ‘ vestido enlame*

ſa,ènelſireloz;enla¡caxaa --.› -\ :A:

› _ x’ i l 'XIII . p) ::ªux-;'51

‘ X .. .Delaparticulaólpm-TFAFE_,\ ª4" 'JR' ’ "‘ ~ (ªx.) I?. r ' ‘ª‘

ct chas ſo'n las ſigníficacíones destazpartír

-- carla en verbos particulares; pero hablan

encare- converbòsdezucuar perſonaà¡

yr!- anjmdeá. fignífic-a' deſptchanloszçoewarlos'

para Múfláïanaïondeqtüªmfly 2:7";.g3'1bjÚPªÏ

pwbmu'papbner. axvno ¿Emol-camino,- acompa—

Para dçſpaeharle—ªa a una par

te; -y-tm‘íbien ſigxfifica-echarleïma; agªn;

lugarMªq ' 4 ¿tbn ſigniflcaúwotopríoqudhjn

\ MBMÏM' ¡alas, :perionasqvo-;íòóàefpacha'n

eehadímumahasay ſirue: tambien ªfultªllímb
les quando ſon muchos,- yſiªío _aiiiſniaóqúedekük

cho en los ſynonomos destos’ verbos' en los qua
ſi lªs ºstª 'Mªuhctím Mandºs; figx’üfic‘acíone:- …

ſuíò dic as‘, ' _ _ _ "

..- En-losíverbosºde llenar otraecoſas-zinanimj—

das \ignifieflºmíſmo queen-Latin¡ porrígerfl.

dar colas. WDOSIyLesmüínaníamenxe para: que

llene lazºſa-a om profªnº.;'vs-¿ga PJ’MMM

:Q a
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’aparpaama z dad pan a Pedro para que le lleue

a otro, y tambien‘èfignifica echarl‘o por ay o fue

ra de alguna coſa, y lo r'niſmo tambien ſe enten

.-dera en en ſus ſynomomos de apatba ‘ _. " "

-. ' ‘Con los verbos que ſignifican arrojar“, como

Íſon vil/¡tha , accutba", buaratba , nue-urbaª‘,

\y otros ſeme’jantes x, quiere decir .arrojar Q-der~

~ ramar con algunavehemenc ia., -wgyoillirymaü

:ba es el'parcir o derramar por ay confiter-çaMc-L

curpaatba es arrojar por ay .- numrpaatha es

arrêpuiarconfiierça ;-y-aſrdicenrambien bay

cbarpaatba , aporrear con ſuerça; takhflirpaa—

Illa., aboſétear recio . v X 4 - ~ 115-' ªªª-L "7 Jª *—

nI.E-E11btros verbos tiene ſigníficacionesrbieu di:

&rentes . porque-vflii'paavba quiere decir-ayw

¿danaotrosquandan-auajan,"0 @EI-ar-‘a- ªlguin¡

¿donde .vararorpaathafies llamar villar-_voces a‘ 'al-E
~guno.; iguirpaatba es dormir. mbosjuntſips fin

~quç nadie' velel* bámurpaatbaz mudar-Óienal¡

«gunáccſa ::mbdrpaatba cortar la extremidad

de'algo :Mphawa.,,con1‘er vn~poeode.al'.

ego. Fimlmentezpocps verboajaztdrfiqué nolpueR

'-da entrarefia partícula ,ºperen lex@

;iñinaebienſns’zſigufficacionesrz {EH abr: ;zu …-1

-mp :al no 20013*: ;Si ::b 29517051C.".íldííll’sc'l j

2:-. .~.› …Di-¿lá pªrdiwlaRflM-WMÏWNZ 3:1?"- ²3
*I

E

-- :.StRIpaI-tiºulanunca@num-nenª@ ſe

‘ .- acompañacon-çuiye, vLgïen-elïªe'rbò ºa'puº

tha emre aumentos':'eflas'particulas della ma—

Wªzfªpaqzdpa›apn®baz 'repitiendo el ver¡

JM. Jº: bº¡
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bos; y' poniendo las terminaciones delfines dd_

I'm-wz. 'En' lo. que toca ala ſigníficacíon 'con los

/ verbos deglleuar perſonas; o otras coſas quiere.

.decirlleuarlas y traerlas de .vna partea otra 1 y

bolueras ala miſma, vna o muchas veces;y tam

bien"ſigñifica.trocarlas ſi ſon muchas las que.;

estauan en vna parte poníendolas en otra , y las

de otra en esta , v. g. birpaguipa birparumtba.

llenar vno om'uchos de vua parte a otra , y vol—

u’erl'ºs alamiſmaïde donde los lleua 5 :o trocar

cstos con los que estauan ala Otra parte , iraquí—

pa #marimba , lleuar ‘coſa,liuianas de vna parte

a‘btraç y-Voluerlas donde estauan , o trocarl-as

cón' lasqhe estauan enla Otra parte; o traſegar..

lasco'mo Quando reuoluemos* vn monton de_

careas; “equipa, tamrurutlm, buſcar coſas tra

ſegandolasoreuoluiendolas ;vllaquz'pa Ullam.

rakim, mirar vna coſa de'Ñ'Yna-.parre -a~ otra-vol—

¡¡¡ende laicofàj, o los: ojos; '-ai-aaqm'pa amm-u»

rmlm; rèuolcarſècomozvpoque‘esta des velado:

tlmſuqaipaMmmm-mhz' {-rocr‘vn gueſo ozco

fas {eme}antes : nuakb nuarurutba ~, ſacudir ala

gente o alos \crrodes de' ada para-para'alla,dom

de íè-'ve que en lugar de-quipªentralílzª, lo quªl

no hº viflo en otros .verbos a l ~ a "

x:- :0134…: ;ó '

::.‘-:[:…:.r. :É Dela partícula Si .- 9- 4—!:

t .

.I

¡1.!

,Rimeramente ſignifica-esta- partícula hac' 'r

I‘ ª muchos' adrinuiCem-lo que el verbo dicen¡

v. .g. 'baytbq/ïtba'es apotrearfl: ad inuiccm:ſzm¡~¿

í.; - '.L ſitbfl¡
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fibra, víſi'tarſe vnos a ºtros ,' a uiſitba ir mu'

"chos juntos de concierto : flſit a es decir 'cada

vno ſu raçonde ſu parte , o pleítar entre ſi.

Significa tambien hacer la action recíproca
en [i meſmo , como emªntatba es dar de estoſi—

cadas a Otro; Manta/¡tha es darſeafi de eſbca

das.; Ufilcbútbd es lastimar a otro; (¿fªchª/¡tha

Jastimarfè a'ſi meſmo.Y de aqui es queelle verbo

incluye en fi el'pronombre ſui'ſibi, (e, v. g. ‘Iudas

'ſe ahoroo, ſuſpendít (è, Iudasayrbakbafi', lo

que] no ſigniſicara bªyrbaltbatba lòio ſin lapar

'tícula fi , pues ſolamente quiere decir ſin ella', a

-ªhòrcar a otro , y no ſolamente el Verbo con esta

.partícula 'encierra en ſi el pronombre ſui-ſdòi fit',

de tercera perſona , linº‘tam‘bíen, mihi, tibi,me,

{ende '1 . y z . porque', me ínterſicialpa- diremos ,

bibuaaſitba, te inſicies , bibuaq/ibata ; 'miha' aro

agrum , yapuba roflzstiba ,' tíbi aras agrum "yaª
Pma coctiſia; ſibi arat agrüm yapupaſi WW.

Donde es de notar que esta partícula 'ſiíè vii-1.¡

tambien quando vno 'hace algo para ſu proue.

cho o para provecho de otra coſaque' lo toca¡

-v. g. enſeña a tu hijo la doctrina , diremos, buceo'

I'Izuªmara dtbſiim arºpayatichaſima . Finalmen—

te con algunºs verbos ſignífica hacer bien orcon

mucha intencion lo que el verbo dice › v. g. ¡mi

ana-ba lupjaſi , el ſol callenta bien"; o mucho:

"anar-baſ¡alumbra mucho: tbaaiaſihace mucho

friomba'pffafipunça mucho la eſpina.Dicen tam*

bien Ullªſitba, yſàpaſitba, como banivilaſitis

'no parece , ban¡ stPq/íïinoſ: ſauedonde . *º*

x . De a
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'- .' Dela particulafi-a. .6.4:. ~~ l

“Sta partícula esta compuesta deſ¡ , y de ca ,

-la— qual m ſignifica_ actuaction interpuestaº

al verbo, como en ſu lugar dixímos, y lo miſmo

ſignifica quandoſc compone conſi,y aſi mana-Mſ

qm' quiere decir , esta comiendo actualmente; z

¡qui/qm' esta actualmentedurmiendo , y es du

aduertír que la 'aa no ſolamente le compone con,

[i, fino tambien con qm' , y kim; como amada-z

tha es callar : ammaquikbata ,* es estar callando

oboluerſe mudo - Pero es menester mirar no nos

engañen estas particulas , porque muchas veces

tomamos a Ikba , en lugar deſèa , y es muy di

uerſa coſa, porque la :kbmcompuesta de fi y kb¡

de ordinario ſe junta con verbosde llenar , *y fi

gnifiea' tornar _alle‘uar lo que vno truxo , v. g.

:011914: aparkbama vuelnete alleuar la plata, pe

roſia’ſignifica‘actuacion y de ordinario ſe junta

con verbosdequietud como ſe ve por los exem—z

plos .

Dela partículastz . 9. 43.

MVY de ordinario 'entra esta 'partícula en

los verbos de lleuar perſonas y otras co—

ſas . y en losde 'mouimiento , y' ſignifica ſacat

a fuera'oarrílïoa‘ſ ſalir fuera¡ o ſubir ari-iria..- ,

v. g‘ birpffiztlm ~ igniſica ſacar de dentro a fuera ,

vna perſona o lleu'aria-a' lugar alto; ‘anſmba es

ficar'ſueraperfbnas quando lbn. muchas o ani -_

‘ a males;\J-:IIJ

\
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males: apfittba es ſacar qualquíera coſa que ſeaê

y algunas veces ſe toma metaphorice , como el

Rey ſaco o quito de alcalde a Pedro por ſuS de

lictos , diremos : ‘Reyabua Pedro alta/data apu

ſama bagbapa laica : ſarstztba es ſalir fuera o ſu

bir alo almipatſatba es ſalirſe a fuera corrien

do 5 aytſutba es ſalirſe Fuera dexando alguna_

perſona 0 coſa dentro de caſa . Iuntaſe tambien

con algunos verbos de quietud , como «vctſutba

mirar de dentro a fuera o arriba ;o aſomarſc-_a'e

manccſutba , Umſatba; acabar decomerlo y‘be

uerlo todo; mſatba deſcubrír alguna coſa~ has

blando; Finalmente esta partícula ſe compone

tambien con nombres de algunos vestidos de tal

hechura que ſe ſacan como ſotanas; y ropas fi:—

meiant‘es , y 'no como manteos o mantas de In

dios , v. g. cana es la camiſeta de ludios, “wz-a—

_filtlza es quirarſela ; ari-0 es la ſaya-o ſotana , o_

q'ualquicr vestído ſemejante ,' arco/iltba es qui-J

rarſe el tal vestido.,PerO fi el vestido es‘ como_

manto o manteo o manta de Indio; el quitarſe-I

lo diremos por iraratba , o irarafitba , o aparaa‘

ſitba.. , - - ' . '

Dela 'partícula Statan 9…’ 44.' .

V

Aras veces entra esta particular fino es con

‘verbos de mouimienro o de llenar y‘coru.

ellos ſigniſica‘encont‘rar, v.› g. baquirba, es yen..

do en buſca de; alguno, hallarie:- :baquiffaratbc

es ſalir al enquentro; fat-Macabeºs ſalirkal- ene

‘ ~ quentro '
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quenrro al que viene o esta parado: birpactame

:ha es lleuar a vno de repente delante de Otro y

haciendoſe en con-tradiço¡ ºpa-Gamma es lle

uar algo ala perſona aquien ſale allenquentr'o , o

moflrar algo aalguno como :para vender -

_
_.²

. ‘una ., vDela pàrticnlaóïz'. SLU..

ª - ‘ Lgunos nombres adiectíuos , y ſubstauti~

Í ...unsſe componen conestapartícula , y les

hace ſignificar in-ſacto eſſe lo' que el nombre di

ce , como achacbitatba es estar ya viejo 5 bamº—

utba , pararlè del todo blanco 5 collqumitatba,

tener ſi.ya mucha plata ; collque m'fiztatbª , no, teu.

ner o estar ya fin plata: amotatba es estar ya co.

xo z vſuritatba , enfermar muy-de afliento , -co

mo los que quedanmancos oliſiadºs. de algun

miem’bro.&c’. c Ñ . a ¿Tea

Entra. tambíen con los verbos algunas veces

y con ellos a veces. \ignifica breuedaden ‘la

actionïo para poco tiempo como birpnathªz lle;

uar algu’nopara pocotiempo; ,manccatathazcoſi

mer algo breuemente . A veces no añade nada

alverbo.¿ l ‘

Dela’partícnla Yupi.; .ñ'. 46. f -

Ariosgeneros de verbos rdciben esta para

'x e ticula , los de lleuar-oon-ella figniſican.:

fumar las coſaso perſonas ,como iratdpitbzz es

_ ¡untarcoſashuianas¡ bióïótapitba cana( º lªb*:

. , ,j tªl."
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.tªx a dºs‘ pérſºnas Í; marapixha \juntar muchos

hombres ,Ó animales _,- caritapitba es lo miſmo z

Mtapitlm junta-r palos ; allifapirba coſas menu..

das. ;‘ aburre-tapªn- -cºſas liquxdas o .menudas

-ſobre otrªs .: apz'mpáxbxz ;ºſas Pequeñªs ~ cajita*

dplas .- ' ‘ ' ’ '

Entratanrbílªn ssta‘ pªrtícula en: .ios verbos

de mouímiento, _ero Íeſºs piden .ºtra ta, y el

mºvimientº-hª efe: dedos .coſªs que 'ſe rn—

qdenmnz‘comºſamapimbª, .encºntrarſcíen

el ªcªminozpmitapitdtbda baſimpiwbu z encºn—

trªrſe dos 'cºrriendo , y ,ªl \fin quandº _lª-pªrti—

Sula eS'Wim z ſiemprïe lignífi-ca Wim-canſªda

@ambas pªrtes z y aſi dicen _tambíen ;pilar-pi*

.tmbn,- smcº'ntrªrſç 'dºs cn :lª vístªzwuflªflwb@

encontre-rſ: dºspicdrªs mºjadªs º @flªt-bien—

iuntas .fin Ruzcla'zratªtzpitwba z .afirſc ad innie

cºm; Futurª Film ªfir dc .algº fin \que ell .otro.

.ªfgªªs pºrqu . ‘nº‘ ;ªs :ap-'ta .la pªrtícula'- fino: .ta-pi

Slªmdntçz ªmpara¡ ,vºl Mi# untar-M².- _esdo—

.blªh #Ebrªrd º pis z -obmwapitbª editªdºs

fas ,mpnpjrba ,juntar-lea vn lugar, .I. ~:.-.-,.

z.,J'.-. i¡ ‘UNT-.Ti

PºÏªPªtFïCPIª Tatª,- .Fº 47.-'- -

LQs verbºs. dç’lïªuªl'ºbnlªstª partículª .fiº

. . . A, gnifian tender lª .cºſa ..en c1 (delo .o .ſºbrç

otra cºn.; cómº irª-#mm S *tçndçrªlíenços ,y

?ªñºs :º coſªs &ªlºjamºs [ºbre ªlgunª cºſª; 411.¡

Pªt-’.25 "…Wºnder _trigo arena your-as coſas cºmo

;Ras 9‘! º¡ fªcinª* Mama@ !radªr míªs-lic:

'-- ª' y pianasz
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uianas; dicen tambien iquitqtatba dormir ren

tido: ‘Ullctatdbd \Bender-'los 'ojos a ma..

pampL . I

º. Con los verb'osªdezlléuareoſas ~ vivas 'qúe fan

porJhSpíes y .losÍ‘de mouimiehto esta para.,

cuia @gníºficuïacerlaÏaction en'medio,5ªv.j g. hizº.:

Matar/7.7 esrlleuar a vno enmedio dela'gentèJ 'f

fiwuatbairomereríe en medio de perſonasy

animales», rio r—f‘u ego; 'Sc c:- matamtbu ir- muchos

a díuerſiis-Pªrres-I,v yſetoma-em: ‘verbo’ meeapho—ª.

rice algunas vecescomo¡ \ªaª-4ª. &UM-quedarm

tatizestaavoi ha Megadvïa’oydoá _L IçUd'oM ªde¡

'Mmm-otrº* ;Í cªrarbikªmhtatizà Pegado ~ le ha la..

fama:de vno en‘ orto '.'Converboedetarrojar Tſiº

gnifiea‘rambim-arrojar 'en medioy'wgmra raiz

- laa-¡41km arrumamaxarroja esta piedraïen-meªn

' dio dela gente. . ::c-.mua o lª …NLM z nç….,z

‘ Con otros verbos ſignífica empeçar como ba

cbatatatlmempE mmorar.,- Mamadatatba , a

comer : *UI/¡tant a a ver ', bacatatatba , a viuir ,

Mmmma?dep-edirſeªa a {Matªnzª-1*" ² *"- ‘ “

- -' :kuntaſetambienïeonªlos-nombms‘como'otras

partículas, v. g. bhmatatátb‘a‘empeça'r a hacer

ſe blangoEr-&aaratamtbm hacerle negro ;,Úflui-e

fajarima: afhaced'e enfermo3-. mmmtam'tbu;ªi

fanar,, aquipod‘emos nºtar'acerca' destastres

particulas; que'estamt-a¡ ſignifica empeçarzptd;

estarla cqſai‘n fieni,, M ,‘ in facto effe, aunque al,
gunos Indios dicenv qªuepta ,; y ‘ta no ſe diferenc

cian en los-r nombres- fino"que fignifiean vnamacoſa. '

'. . * ¡ Rªfi ' '

*SOAT-ud Jul‘. ç \baul ¡¡Ji-d ;Mu—'Í LDU". :e \ª

Dela
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ªm:: -j . _. e v ' v . ' ªªªs'rzzç'h ¿rencia

**.511 J .L. f' .'q’ í ſi YPF")

- ,Tf’ª’l’ïlff

'z ~~ «Vnque’estaparricula ers com'puffiaaide mi

~- -. y kb¡ , hacemos qUenta que es limpie:- .y

coffiellalècoímponen nmnbres- yzvtrbfo‘sj Yebra

todos tiene vna-meſmaſignificaciom, mig. ,capª-ü_

Ca tutkbatba‘ es tornar _a \èr rico r mayoritariªm—

nbalvoluer a. fer, ‘fonera ;battre fuck-bath:: eí- a: {er '

- blanco¡obªamtatkbawa-ſer vegª-QUÉ; …í :;

º z~ Enhaçcrbosſignifica-lºmifinº; idstoztomr

¡Maculequeel v'erbºniiflcízz‘qliandmpor‘algun

tiemp‘o {e aviadçxádddehªw-sº Ronnorma"

ºiporànnquererr 'Ir-…2.: \dBi-&MMM'y’ tomará

y Warwurçawharbacn‘emmeràſmm&bag

:haz-mandara #amatkhaÉM-reſuſcirarr-M -

kbata p retoñecer o reuerdecer . . -_ i :z 2;: ;- _l -I l: e I b ‘

:Si …1303 *return-2;) j. T. Í L-::Di‘ and-.Iv anti!) K'n') ’ '

e Ñ zàuirfidaepïúcvlaſxfiç;Ïzmyn‘cüzzkzzïtx-ÃS

t ‘Sizsïv ¿S z wniüxzfznuà ¿Dv i“; Izt‘x'z'. ".- .Kªü .22' ; *izªn-…D

LO S nombresíde MÜ'QUÏBLBSXQXJW .

Cl'emmnpueMOOUM’caqzdrmdmſignifi

cauxdhrlkopºmlelmqueel nombrerdicmv-;gç

MWſM/:a !leflidèrlá can'tiièta,:ÍMWſitbaJ

Wien¡ſombrcrq; Ífl-mràſitbaçffisojotasjçapa—

Mſitba’, iºs: çapacosq {Invierta/‘Etha- la manta

y es-deaduertir que‘rquando queremos dez

ein medina orto ,, direniosraimtatbayyno rada

tag/Mm ;iſmmlm y no Won-:ficha ',~ v. g¡ echa las

' ' asaï …e'stecaualloaz dimmns :ara canadª

iſcatama ,* veſtid este niño , aca haabaa ¿ſitam a

¡ªixí ' V aunque
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aunque estara mucho mejor añadiendo la parti

cula a, cMpjffiWuffimwªaºtataa

ma , &c. ' \

--n ?lïlºz’mrffl ’ 5," ' ‘ '

.:. :m 'y-QdªfPªl'tïCDiITMÏ'J Y', ;0.

0…5 .. “'Jl Jl‘nl .'K s‘. " ~"=- " "ª ‘I_ "ª“ª‘ïx'

.i z …Stapartioula entra ſolamenveenelpweſena

( - . .y. pretnnídode ,Indicatíum y no en dm

.tiempo ni (nodo. de l~vcrb0',vſanflos. Indios inten

poner esta partícula quando-.yan na'rxando algun

nmoſaquezvíeron o oyeron -, -a-perfomquenq

loſane ª¡ Mg».- ſizhablòcon vua per-[ona quenoiª

Buey-,lo M0.fueaLRDi'bazdi'vePedrºªRct

Maramqtwt'a Ireljmmmim..~ 3.:() UIT- - ~ cgi::

.Ñ -~Enera mhicflmuyfsoodjmiamenmquandº

alguno'gmhmnurimalgmaten‘ú buena; :o

mªda quhbiggmimifim ;qm-:hueca Regulus

hechobiemqml Padmuaqaíhazafflaüibmuital’

has hurtado mi caſa , \Ita/m apataaü’ic': yleflmes

elpecialmente quando el que las quenta no las

vio , de manera quepªlralqu'e ſe Luédflvſar desta

pafflèula delzquehablauzohlwjºymnalía de.;

aucrvífimla máguemrmxpmczqueffi'mbgsh

han' víflp nºct-s‘rſarªcon .pkbpriedad Bºsta… pan

tículasſiz‘rº.-l¡-a-I {3113 ‘JIL‘Á'SH‘J RIU ¿CM-..:;zUz'D ¿maſ

-\ Tambienuquhmin vilozqhqnta ’- defi.- lastofu:

que hiço fin-adüentimyºeyerm yxfluidxòïimem

PORQCQBÏPSmwiflygniflkrfiffinavylbdffih

«Mim;Pºeohúdªcomicarne Ten viernes-C x;

LJSLIII‘J :bush COL:: aºs-l code: -- .2¡ TI_.1_::-l {le y;

' . X

ª
JN

-x'u. ou.: ª;

e \ ~.~ MWJL T

{DIU ‘ V a ‘ Dela



d

308 GmnimAymara

..Ï1~xz;';57"ni:ſ'Z-"Ï~lt ,ºx *:-z-,r-Ir:- …Lun ::7: lzL ' wrx?:

'-ſi.’..".'…‘z'›'- Deia-partículaxófim 5.51.32‘ .E. :lu- li v

\ ~ …L 'Í- Ñ a: I

Aſi todos los verbos de lleuar coſas~inaní

madas ,ªy losde mani-miento iªêciben esta.

partícula , y en todos ſigniſica ſallrſe fuera dc.

tnti'e múchasperſonás ocoſasí vs‘gtíüptſnú’m

nxſalirlè-del-pueblo vna :família-?entera parano

‘VOÏDÓP‘; irtfimtba.; ſalirſe del monton ſi'ojuntªL'-.

mas menudas aatſn‘utlau. ſalírſèvn palo dela;

pared o par'eſcerſe ,- alfſntflba , ſa‘lïrſe vno deen

dezmuchºs. ,A o HQſBl’ querido-de ‘nadie para ‘ea

ſªtlè; 'y tambíea-ſigliiſica .h inchª'tſc la» carneen

alguna parte ~del cuerpo; vltſtmtba, 'parecerſc

‘chªcoſa ſobxeo'ernsu .o ahorreſcctfa mo’entre,

muchos ,‘ diccmambíen mamaMSMç/'nutba j

&hallocomidasdnminguma paituçpórdos qluas

ins'txèmplosſupodtacnrendcfi loque’efla par-4

Mlſigſüficasïm’rªï- 's -átsoimobmffü 2,' l

?el o": mnonpui Orª-N" -razpsy-:üíU-LS-z N… -.—

.Izſi-»lr'tlvDclaiparticula Vtam 5:32,… :-"t ' ~-'

' _L .Mºquejabaiçddirembsquandok ha de ha

'ª‘.T-ccrifincopwªpor; cauſa Partículas;

pero elſ‘estaes neceíſaríoaduertirloen Nparricu

lar; quando pues entrare en el verbo esta partio'

enlaresmectflhtimpúpar la vóc:el-.precedenteme

mulª- ſit'npld eçªªpanlgaccompueflwcon Wa ', mo

¡¡tºrnos aputütbaïfinoa arden; ¡Rªül-‘bus

y mA-ÍVMMHMF’MPIMÍ a' 'My'mobirpamatba z

y aſi haremos en todos los verbos donde cun-L.

esta partícula . ' ›

I.: .xxx .ª _ v om'.
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. a Onünariameme ſe »juntaecm los…‘-verbos dv'

llenar , y con ellos ſignifica ¡citant-ar_ ,la coſa del

ſudlo ,’ como vea-Wictch ¡¡¡Idem-e,,- vel ¡Hiram,

leuanta-aquella carta delſnelaázbyábaa !ªirbag

tamazleuant‘aeſſenifro. \.-.-.\..'.,:. 'Ñ . . . . Ñ :,

, {Conan bos‘ de llenar animale ſigníſica lea(

nantarl’oszdel ſuelo tambíen ,nſi estan echadoszo'

.llenarlosa otra pa rte- N como ’ birpútamm 'Um

haqm'leua’nra aquel Indio o-llenale a otmparte¡

mtam’axwumm z Llena los carneros ;d ~ x:

Converbos .de mouimiento ſignifica &cuan;

tarſe o ir a otra parte , como , ſamrama -leuanq

rate o vere : [va/¡dama leuantate corriendo: ’nyc‘

¡alba eí'sx deſamparar., aymmba. es‘ -dexar. poc_

pºc() tiempo-~« --Ï \'x‘ ſ' ‘I ‘ . " " v ª::E *.Ií - :. oq

Iuntaſe tambien con verbos de quietudyz-je

entonces ſigqificamouímiènrºhacia'arribaco

mo vctutaíba mirar arríua, mahrmtatba comer

cojiendo lacomida dellugar habre-,co comergiç

prestoivmaatbabeucrdepresto'.Í-3-) º r,- Díceſe tambien metaphorice . Diostmſàfl'pªz

&Mcfflt'baaputa'batdti , velauulmntiçmo 10.—‘

nantaras. 9 ídest-, noiurarasel-nombredpbinq

en vano ª o nonombrara¡ el nombrexdebios en.

vano.; ~ -~ (. ."*_\~-.'.,:*'.'-.'\'ª\:“T.~..;'..;) ›

>‘-› ' . l '
\›¡~ A1. ._-l‘ í - "o :tu-‘,1

' ,l › .²0- A

Delapartículavtaltaweltalla. F. ;3. . .I

› e

- ’ " Ñ ' '( , -. . .1.3K

- Ñ O S… verbos con esta \Particulacfignifieaná

L empeçarzlacoſa muchos jumntéyconí

algunos verbos la partícula _es malta y¡ corral

5… ,,- Y 3 otros
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Otros es #alfa Mari-lente pOr hacenſe ſmaipíbo

\no enlaparti'culawta'.. …Í 2(— zïº- ' ct' ²; c " ²! '7

.2. .Algundsvºidsos tambien cqnesta partícula..

!nadan lafiyifiaªcidd ’de ſuſimple ,:qtros la re'.

tienen , v. . aputaltatbctz, no‘ſi'gníficaeúipeçak

¡filmar-3,*: me‘èmp'eçar ayrſeÍ-'todod jómtosjdos

hom’rluxs' ,JWÓS0mm anim’àleásdt‘ªtba es

lle-nar coſas fruta/tartano-es llenar ſino ¡rſe 'toi -

dos juntos-confioWalk-nba; :Ellos 'laretienen

como capiſiz’altatha ,Í esómpeçaraenojarſe tº*

dos 'z -Ihancmractarba ,’ empeçar aícom'orIOdbs:

Murakami:,.empeçar'acantar todos. "

~ Dicen tambien“? ¿Jura/tam:: 'deſpegarſe al

guna coſa pegada oclauadaç'mulhtba do

pobre hacerſe rlco , o de poco nombre* hacerſe

fimoſo. I¡ Í " :MST-*r nm r'éi-'rvu J; › -l

--\… F' .DelapaniculaTaU-FJW. - "‘- ‘

*.73*- Ã .4‘*\\.› -..; SAV… .ſ ‘.7

Ocas veces los' Lupa'c‘as prómcian‘ya en.:

ſus vocablos fino en luga’rdeya‘dicen Flo‘.

mffinò pú‘eçguardanenesta particulazvy aſi'esta_

’avleima entre todas , es’la‘ miſma" que esta‘ al

principio de todas , y' tanto ſignitíeaya , corno'

4-,… Kªhn-»74M esmatar , aunque los-Lupa

,cas dicen bihuaatba , y lo miſmo que de dicho’

para todos los verbos . Verdad es que ponien

doyaºi) lugar-dea no ſeran necelſarias_ aquellas

annotaciones que diximos acerca dela tran ſmu
cacionèdelas'vocctalesª, pªar que“esta'ya ’guarda

¡acreglas generales- dela ‘bl-mación ’det verbo;

ſegun quedamºstmdp'al princiPio del arte: "'.Z'

ª , r . Vna
..Q
RNA...,

AI
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_Vna coſa no fedixo tratando dela partícula ‘ -

. ¡¡Uy 'csj'que algunas-veces' \ò junta con ló‘sfl‘bfl

bres al modo que dapanticula cha, "17. g. mar.

. miyatba , vel marmiatba , quiere decir hacer

que &amugci-,ïidcm caſarſe ¿tomarla ;. ¿payſ-”

MM; Ve] ayudaba z jhacer matªido; idestª; caía-t. Í

&con-elçzaunquemaspropriamçmedicen‘ ello»,

nymſitbuymarmiafitbz', - la pmículaª;ſyf

Mamma' esel poluonb’uumiatha es hacerpoh

\w ſacndicndo‘ a1gnna'ooſa* ;- Opuntia hacer-que

, llegue-cl:dia ; \aypuatba'ha'cer que amehezçàfl

aſi fi: hallªrºnmimos ſemejantes nºmbres ’

puestos conymtyela, y pareſce aueral'gunàü‘i‘kï

ferenciaïènmwèyºcbay’porzque ¿bazqnandoª (h

compºneronloªs-nombres fignifica‘ criar 02hs**

cerÃarrificíalmmm-WQUE el'nOmbI-e dïiceÏ; 'parª

los nombres comPuefiªos con a, no fignificam

criar'ni :hacer- atrifici'oſa'mente!fino al primer-fet:

ªñªdirlº ªlguwjdençªlz..z !7 ; .S \Icon-.15m UU

’ \ '.13’ › T l" 1-- T - -. ‘1. …

Wfimnªdcfivòrh'Yu' Im qaçfignfficïªï

" ‘ª"'s'"?'*mn‘ïakngúdÏ-Fzzya MAYA,

Ñ Oïlá r. r.. ;a ~ ,. Lc¡ a, ::TI v… ‘-ÍJlm

' -Vandoêl verbo (¿repitedos&ces-;Loma

ſuele'nilds Indios -Txgnificzz &Whgacioïi

en lºqUC el verbo quiere “decir, Kg; ªbuſó-”W

baycbatba ſignifica apórreja'r maclïas MMM¡

CiU-ceba’ ,mirar muchasveces, 'y ali en Yodds‘l'os

verbos,donde es de notar-'que &lame-nte en la' 'N

'dengue-fi repite ſePonenJasm-minaciouesdè.

las perſonas y no en la z. como consta . ~ ªªª-‘"²

V 4. Deia

º "
{ªl-:‘1
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MERLIN¡ ' …Ku-Jl (“7 "72V

Djªſigniſirarian dela: partlruèu- compar-'HU

-_› l mgnmiſmoverbº., amaba-a :’›

, - - a Ñ… za‘ ª' " ' J ‘ - 'act

- ª ~Eſpucs-.dc aber-'tratado‘ 'delªs -particul \s

_.- ſimples , fuera -~raçon tra-tarde las com

pucstasi. :pºr que juntandoſe en vn vmiſu‘lo ver-bo

'muchas veces tienen muy diuerla ſign’iſicaciou

de quando citan (olas y-pero'ſueraLeſlo coſ-a tan

prolíxa queno ("e-acabara dº ttatar-eſioen mu.

chos pliegos depapel ,A y pudiera ſer queel-I de;

ſeoſode aprender la - lengua -deſinayaècn :ver

tanta-maquina de particulas‘ ,lysunuinaciªones

díuerſas; y. afi me .determínozdªxersestolal vſo

maestrode todas_ las coſasv: &tamente-tratare

aqui de algunas particulasmmpuestaslp'ºr pa;

reſèerme masnecefl’arias quelasotras ; -- . ,l

NÑ_ zjzlzam , -y _MÍ quando-entran emm miſinove‘ra'

bo ſignifican ordinariamente baxaralgnhamſa

delo alto,_v. g. ‘Uta Iibro-aparanima , baxa 'aquel

¡iba-o; y esto es convcrbos de mouimi'cnto.

La à, y'ſi in'terpuestas ſignifiçandexar'o per

mitir que otro haga algo ſin concurrir aello ,

Wyygaiba bibuaa/írbu, muriolèrnemiPadre

(vºguzluntataaſitba ,, hurtarqn me-la plata :¡¡ym-¿fish ;perdido ſe me;han largpa‘ovestido z

"AMM/Wª ª quemadº-.té rumbª la caſa.: 5.

7…_ _Algunas- tambíen ſe ſuele duplicar esta pªrti,

culaſienlcs verbos dezmquimiento comas-:pu

Mfflªir-Ombímſc Prçſtnçuzy dºnasvnos a

PWI ..'tl" ."..-".'.: -'”:-¿¿L[

5/7: ::A P j ‘ x
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;I- La Ia 9 yfi, tienen tambíen-aim'stadz ,entre-_p

fi. v. gÃ bizjüjaſitba, figníficazzlleDar aevnocconfi—

go cqmo el amozal-criado 370W‘, aya-al que vtiene ~

aſu cargo de c'riarx. ~ ‘º' ¿I, , -:- zz‘ ~z

' ----Ayerambien algunas particulastqueentran-en

elveçrbolcomo qmpa , y mm, ,de qucztrara-moS¡

estas ſon , *Uta , y nara , v. g. accutba aca-amm*

tha, y ſignifica como quando vn cauallo arroja

axnoïy ledekacaer.í..- … -~ ~ ,ur y.; ;S

Su, y ntas juntanſe tambien dela propria...

manera, v.g'.- cif/ie vllintatbazſi' nifíca a llamar

iè y ,luego voluer adentro , yde a manera ie;

hallan-n, ºtras,- compoſiciones qil'Cr como-_digo

fuera num-&acabar el tratar dellas',:.bastazauer'ç

lo aqui-apuntado; ni tan-'poco tratar-edo lasIque

ſon ſynomomasy_ contrarias z pues; es &dildº

verloa q’ualquiera que, tubiere mediana curioſi,

dadmeïbxdiarlas,figuificaciones delaszpareieuª.
las arríua pnestas . ‘ . ſi‘ ’ . -..~n

.De. las;particulasfilm/2014: .ydfflmbalmz

I', Z Ñ A -Anmtatio--E tº‘ -ç .2ª _2'

.Í‘T. : ::en *X "fl .3 " '1.

’ -, ,Conteſce muchas vezesª que envn ſolo. ver

* \b o_ entrí dos y¿tres particulasſy aun mas,

aunque no ſuelen_ paffar_ de quatro, yporquc ſi

¿vno a ſu aluedrio_Iq’uiſieſejuntarlas zen-varia muª

‘chas veces y corromperia _los‘ vocablos de fuer'.

te que pareſèeriau ‘de ‘diferente lengua, pareſeiq'-,

m:: neceſſariomostrar_ quales particulasv pueden

inucarfi: en vn vºi-bºsy gualçs'nmy porque_ ay ‘al

- ª \ gunas

H
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› 3m Grà'muaticàflymara u

na@que ll'e' pue-d'en juntar cºnr'òdas ;y ºtras

que ſolamenteſe-ímitan con pocas, a las que fe)

áuu'tan eonxodasrllamarer .moá- particulas gene¿

raliter ſymbolas, alas otras particulariterſyrrflè

bºlasgymezha pa'reſcídº bien inuentar- ellos ter

minospara mayordeclaracion de-'lo-quevdixéª

remos; r -- . .r .:.rzci :a

::í-?"² ”" 5:,… . .. .. r ~ r …w . LTD(— De ÍaIPartimlaIgeneralitmſymbºhs. ªd( ¡rn-S

\.. ***Y ' '-J~.I - 1-. ‘- .. - cuán-"v" (èl-l,

- . " As particulas generaliter -ſymbolas‘tijen'e'n

I efla propriedad que pueden incerpònerfii

cali en-todos los vcbos , y quando es mene‘ster ſe

juntaiaentzêeſi y con todas las particulariter-ſym

o alomenos no tienen mpuguanciá para"

ell’odfino es que:algunas veces no es't'an- vſado e¡

componellas‘; yiporqªu'e‘ ixnpor’tani'uebo'el 'dar a

-aicadayna ſu'lugarprdenarl-aá hemos’ deſia‘ªma—j

nerª, ' . :xr-;SIMM ¿,á

1 IMMJÍÑJMÍSPÍVÍÏ rr‘ ‘Harbaªº‘zró‘ffl

2. Kbaa. 7 ‘lºcacfflê’ªª-'Ñ . I7 caoba.

.3 Si. 8 ‘Appz'. 13 ca, relatias Taxi.

2p MMM-9* r 'C3 EN?” andaba:: 4 " Tiç‘ïbz’iï,

ºe @bug-a' .Palau. ?dry-L raya-*31:9 ªºra; ;a

,g :-2. .ª; , , ¿.…23 …p 3': *15H: a: (¿deal 0:'. mzg.,.'¡;.:n

Dalila-regla generalizar: -ſc-'lü’ªdàªtóèxòepmn’

fi primero la partícula-‘pàgina Quad es¿if

{ymbola’dekuêbm'lajiarélaªtinaeaeàxnbien-dip

Zabala-defïuêkdy de Ohi;ïla{òart:ïicnla Imbaes‘?

'ſsymbjola‘demi y'ch'z finalmente .~ *Rae-ace.:

º ª '1; . diſsym—

\
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diffymbola de mp¡ ,- y la propriedad de las diſ"

Tym’bolas-es 'no poder juntar' ſe en vn'miſmo ver

bog'uſino podremos* decir mama-apini ambaſ;

pa,porque estas dos particulas ſon exceptuadas

de la regla general y a fi deue decírſe de las de

mas'difſymbolas. Bsªde‘ſauer tambienque la ¿a

noucnazparricula entre estas‘ generales es la que

ſignifiéa acctnacion‘. en el verbo‘y la 0112728.‘ 1 3".

entre estas generales tambien esla qu'e ſirue de

relaxíuo poſpuefla a los ‘nombres , y interpuesta

a losyedwscomo queda dicho muy por excenk

{ò en 'el'capitulo de los r‘el'atiuos . º’ ^ º' U

l, "ID, i'- _ ſi' ; - i., d \

,Dejar Pªfficalaxpartimlariflrſj/mbohtl F. z_.

ri.“ "‘.'. .It, ' 4 ..J t

P -' Landaños' ‘aqui particulas particulariter

L ſymbblas a las que' ªn'o *pueden juntar-fº

contadºs como-las ‘delí. precedentesy'ſbmd'ç

dosmanera's‘ vnªs due? ſeplwdeaiªjumar ſolamen

te contas—‘generales Otramue‘dexhas de -jum'àrs

&Icon qada'SIlas genemleszſejnntan tambièn-¡:6

algunaspartículares , yporque 'no‘ ſolazhmw

pretendemos moflrar quales’particulmïfé'puéè

den juntarcon quaies ',' 'fino tambien (.ſuppcieflv

.que a juntan jq'uaies han depreceder-a-qualªesg

pareíèío mejor tratar todo efloª 'junto Mel &.1

ſignience paraque n‘o tengamos ¡lºcalidad-dd

lepcrír'dos veces vna meſm! coſ: . " ¿ ' -

:5m- -- - ji,… Ñ , Ñ - fi; , y - 7

,T2 '~ \ '1" Í- .LN-Jl'. 'Ii-'Jïctirí‘ * DE \'Ly_ :L'zzzx

‘ç;>U{’~'ſiisl-’J~_¡…;.,—&Lili r Í “ " _‘ l'z ‘. .7ª

:.23 De

z

‘a



~ 4 316 Graenmaticzïdymám

’De la orden que' las'partimla: timm entrçfl

' quando/è juntanmvnmeſmª verbo dos l .

02m dellar.~ '.9'. 3. ‘ º' :0- L

z O es menos necéſl'ario -ſauer , ;quando las

-- particulasſe vjuntan en vn Verbo.,- qual

. .ha deprcceder a qual ,que ſauer qual {è junta.)

con qual , porque tan'eſcura fuera, la ſigniſicaz

:cion del verbo donde ſe ínterpuſi'çlèn algunas

particulas ſymbolasdï no ſejínterpufiefienpor ſn

orden , como quando ſe interpuſicffep algunas

particulas dlſi'ymbolas , y aunque para ſauer la

ordenque deue auer en interponer las .part‘icúi

las en el verbo', ayudara mucho el vſo y buen..

juiciº‘dcl que aprende con Cuydado la lengua.;

peroquando vno dudaſe acerca dellopodzraá_

ptouecharlè de las reglas que aquí ſe ponenPPri

meramenteresádezſauer que-las particulas gene

\ raliterzſymbolas cntrejas quales lar-.primera es;

, 50M¡ ylamltima es 'M ..conforme estan puestan

por ordenenel .Mprímo della annoracion ſegunq

da y Fictiºn esteconcí’erto entreſique-qualquíerq

que ella_ dentro de la primera y poſlrera-,ſe‘ ante-y

ponte a todaslas que tiene debajo deſi. …yz ſe po—

(mone-aqualqniera que esta antesdeſisvgda par_

ticula mpi, {e ha de poſponerno -ſolamente a m—l

ea que immediatam‘ente csta antes-queellaſinu

aqualquiera que esta mas allegada que ella;y la

míſma rap¡ no ſolamente ſè antepone ala ca im..

mediata deſpues della , ſino'a qualquierastque.

vI ,a 4 ct c ª
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esta-mas- cercadº lavltimaqueella y poreffo et'

\

for oſo poner aquellos Ínu'mer'osfin mudarlos~. '

De are'g-laªſe 'ſac'ala Mívelyaja qual ſe poſpone

ala partícula barba ſolamente entre las querie

ne deuaxò lajparticula, cbuqtçi puede‘ poſpo'nerª

ÍeÏa las particulas'n‘i, mpòbarba , y hºme-apue—

de‘poſpo'nerſo ?ala barba .› Tambien es deuo’taf

que alguna de~las partículas en vna ſignificaſi

cion‘ſe' antEpOÏ’Te‘ra-la que‘tíene deuaxodçfiz y en

otraªfignifieaeion_ ſe postponewg. laſiſie anrepò

ne ala‘- a,veïl yaſqua-hdo ſignifica la action ad ín

-ui‘o‘em ‘y-'aſi-direm'os baytbfflatba que ſignifi‘ca

hacer que riñan algunos entreſi, Pero quando la

fidenºta reciprocacion en ſi meſmo ſe deue poſ

’poner a !mL-v@ baycbmifitbd , o Wlaaſitbdu

que ſignífican dexarſe aporrear y ;engañarvy
desta manera puede ſuſicce'der cauſa du

diuerſa ſigniſicacion ſeªaya de anteponerªla'quª

{e auia de poſponer *ſeg'un nuestta‘.regla . Mi…:

La ‘Ra, vltíma no ſólamente@ -poíponeuoz

das quando ſignífica prius.vel,et~i5-dum ſino ¡¡ne

\è pone deſpues de las terminaciones del wrbq

como en ſu lugar ſe dixo , finalmente la partícu

\ la' hija' puede anteponer@ y polponerſe alaazplar

tículaszPiniÑ-uqühqmzï l’r'l r mi? - º Fi. ' Y“:

ª :Las par'éiehlasſymbolas que "de mas dejun‘.

tarª-:Cºnªcadavna 'de las 'generalesiè juntan rá*

bien oon algunaspartícularesctm las figuiêtºs‘;

:IEC-'Mula qual 'fit' juntay antepone a libataªrmſ*

camara, nom,nta,guip4,meba,rmz¡pau mm¡

¡Wltaèdwkbànàfla, ami.. ~ o.; ::Y Lª.. ,

::1 ' ª ' Klum
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-3 Khan: ſq' ¡umayzanteponcaqMrºrªz-, ª. z

3‘ Kbataſejunta yLpnſpweq/kcaflçM- z . -:

a . lao-za -ſe‘jumz ypoſponeamum ¡mea-,ªllípllï

-ªſfflm-z: i -T 'v .’ 7 -"' 1-. --;..:…-',':'.'Dimq Lª:

5‘: Militº-(è junta yopoſpone a', ?Pªya EL“) “Jſl

a‘, Alp-bale junta y antepone ¡LT-:pic ª -.~- : R( (ri

* :r .Ta/Á' ſe jüta y‘ antepone a. Quim ,azªfrán-amp

a…: RPM ſe juntay. polp’Qnc_ a Fdlñª‘ªſy‘fil!: ~ ~

n , Las particularitctè ſymbg’las .que. Ñſolament'p .

.fe 'untancon l:is.particulasv ’gener-‘fl Six-,W cºn

otrªs, fino-,es que alguna (¿acompañe-con ªlgª?

nadº las-ocho. ..que acabamos-ic poner_ RW»

Bªneflaap ‘- ï*›'.' . “rx-um ’AU l ‘ . ::unªn 31.92.72.” .

»ºíª ' '› " “í‘ïrtzi! ll‘JÍ" ::YOU-¿izq, \;4\I:-..".' .Í

‘A ;FFMM fi \X unía-r!

gala' y \Ipaq xau-Sr.“ ;HS->35_ nr-\I-Tffl :e «1-3.»

ia; J-IS.) *i ?tapiª &Lªw; *.37*

. ra;- 'EI Mató: '-U'_ : ’.Tªi'YLl-il Li‘

nai-a . _ª‘rúſbfix ”fffi_..".zf;ílſ lux;.mas.-…,: {INFERIÑ-'xflkilcn ?mijlv .dj—í‘ El

liª {3.215 'IEU’BMNÑÍSX-QM. wª" ªnpí) ohnsmp *"3

Pajfl- U** Mtl-lI-UIMÍO l“:Ï: ¿mind ::KV1›E.',-… .. '-' ‘1.’ ;I 'IP’T'Ñ" 2:. ¡’HG'ſ-,I

-3 --L-a :aqueWeflaaeslaprima nbzeq la'- qu

ſigniſica,actuacion, ni la relatirnfinola-,quede …

ordinario ſe iiiutaa 9011103 verbOSIdeªfleuarymo

¡¡imientoï-z Xavi-tambien? &,WWÍIÏUIÑÍHÍ

mículàresmqtwnd'mſigniſicwins fino nuêíª

daríªne-ſignifieaeimt de;q.n:i_tar 'como 'enſulu

l '/" Ï. :‘.- z ‘ …'\‘ z‘ 'd‘. \\, \Xd

Elias dbs maneras de particulas partículª-\xk

¡hª, ..A ’ te:

NQ¡



zw.: \'Pmªêajllzsxïz ‘ ¡.1,

ner &Inbolas ;tienen vna coſazcomnn entren y es

que‘ ¡quando ſe juntan conlasLgenerale's fiempre

estasparciculàres ſe 'antepºnena qualquiera de*

llas _Ql como_ por. los'ſiglfienresexemplosſc podra

facilmente entender¡ ¡ª _ . . , , _, º: í

z_ , -_\Ñ~.~-. ‘ r ::1? r.- 1') "’Z I,- .', .x y ':-›

Ex lo¡ mſamrpafier ¿rr- ractíaa lo e

.- ZTJÍRbÏ-aarmdc 1m‘Parma/a: . , .9'. f12-:: .- *- - - ' v ‘ _

Ara ſauer poner en practica lo que .{è ha di.

' "cho- pongamWcaſoxa .ºra que ſd‘ ofireſcieſc

poner en' el verbohpªtha e a's quatro parei-cultº

nizympmizI-dpi-;por ſerme ibr’çoſo decir esta orar'

ciºn,- ſm falta que yo hice traer para Pedrº'el Izi

bno. Primero-'tenga-demimc ſi-aquallas panico"

lªs San: ſVillada-Hacerlo alas generales-;y veº que

mdas-q’uatmqstan entrcel-lasnuªiro la‘éxcepcion

yªn'o hallimqw:v ningmmſea’ .dèffimbola con la’ 0+

trade' aquizçoflchryo que bºdas quatro pueden

juntacſe encynzmbo .Qzjero ſauer adra* qualrha

de ?acceder ¿WP y porqtíe hallo q,úe*ena'queª_

Llaxºrdêrstaprimo cwclya-;yrdeſpues m'ymas

a baxo ',;j Mpilédhmsinferínr (juezqnal

quirà'ctcflªSÏ’3FKdÜb de:: ' ¡pm-vengo'de decir

la ſiIſo-.dichmmcjmñe &mapas; ma libra

Pedrº raqui apayanirapi pinitba . Om) exêploï

(Ltdª-OBauer. fijſc pueden juan-ty que- orden

tenddammtrctòeſhs-trcs parxicblas ,ª cata, 'nm zi

mw abuſcn duermas generales y no ¡¡as hai-lola;- v

¡Raven o aJupmiculares yrveonzue todastrel, ~

{on dig-!MSDNWºmanechªnd

tub-Lv 1 l PUC—

\



3 :o Grahitñafira Aymara

pueden: juntarſe. 'cºn algunas otras ?pár—ticufas ,T

de aqui ſaóo que ni las tres, ni lasdosdellas pue

den interponerſe en _vn míſmo verbº' , porque.;

esta es la prçpriedad de las particulariter ſym-l

bolas que no ſe componen entreſi- ..fino esqú'e-ſe'

Exceptuen entre las ocho que ſon cba,kbam,kba

#mªrc-Otto exemplo; Pongo pºr cafoªqnequieá.

‘ v ro ſaper comotengo ‘de interponerenzm verbo

., cstas particulas rha,ni,ſi,gm'pa,cba, y quipa,acu

do alas partículas y veo que. ayvdpspai-rícúlari‘

ter ſymbolasmba qm'[24,135 quales ſe'pueden jun

tarzpor comprehêderſe entre :las ocho; lasntras_

tres ſorçoſamente han 'deſer generales; atte-rito

qúe de las’particulares no ſe_ juntan‘ \do '

dos; ſaco tambien que 'cha dcueſi-r ªla-…rzpot que'

ſeanteponea todas aqïuellaszcon 'duele ¿um-a…- ;í

tras ella ſera qziip‘a : pªr. que las particulares ſe

anteponer¡ ſiempI'e alas-generales-,uçleſióms fer;

fi,m‘›, klm n pues entre las generaleszpnecede laſi

all-11h', yecta alackba, y' aſi diremos,- máaquiªé

paſimkhtba, el ' quaºl verbo aſi compueſio quiere

decir-,Xyovoluimhacerme vnas ca_ ſas— alderre-q’

donde alguna 'Cola como de vna here'dad,~o cola

ſemejante¿z aunque no vſan los Ind-ios ordinaü

riamente interponer tantas partículas en vn‘—

ſolomerbo.) .…14, ' ~ ~ ~L v Mi

!² Otro exemplo .' quiſiera .poner-.en vn: verª

bo estas particulas ,- :ha , nora , quipani, hago¡

mis diligenciasal modo dichoen ¡los exemplos

dearriim , yveo que nopuedodecir., v. g. 0ta.' t

:haga-¡pª meªnitba, ni, WII-¡¡ma qaipnnirba¡

j por que \



ª.“ ;AW-*"3 ;Parte-III; .² yporque qm‘pa y nom ſon ſymbolas de cba , pero

uipa, y naaa"n‘o ſon ſymbolas 'entreſi,pues*.no É

alla en ningun orden de partículas que 'quipa ſè'

junte con nom,onom con pipa.. Verdad es que
alguna vez, podría ſucccder que en algun verbo ſi

pudíeffen juntarſe dos particulas que por las rè’

glas {e hallaſen diffymbolas; pero esto strararas

veces, y no tenemos obligacion de poner en atte

fino lolor'dina‘rio 9 cóm‘o hemos hecho ,’eſpeciàl'

mente que_ la multitud-delºs caſos que pueden?…- _

darſe (on-tantos' que no es poſibile alcancallos

tºdzºs *'7¡ rſ.. .a «.2 F‘- **5) '«‘ .' ‘ii’ 'L'Ãi

ª… -. ;Z :mp e"? : -~ . 'J t… x' . , ²'; .';Ï i ":1“,

De laſymopapºr tuu/¿z deflaspartimlar. ' -

_ Annatacion . 3.

dE &UCR-que muchas ~ partículaspídeúz..

qua‘ndoc‘ſe interponena los ;verbos que ſe;

haga ſincopa quitando la vocal precedente ala

particulaaorad verbo-&a de píliiraíaora de fin—

gula'rçcommpongo porexemplo, :apatbmesÑveL ’ d

bo ſnnple-,Ñcmuponiendole coniavparticula kba

no diremos ;MdkbútbazſiDQàPkbátbm quitando '

ia a vocal-que ¡inmediataménepm de .y ala par

'ticula'kbjz y y qualqïuíera ot'ra vaca 'que fuera-.I

tambien fe hiciera lo mistno,porque’n_o diremos

bmpqtikbªtbazfino,bmpatkbªba,donde ſe quin'

ta la i, del nerba’amfiatitbm y e‘n plurar no dire.

mòs apakbapiflatana, ' ni bmparikapifiatána ¡Ñ

hablando pizca-'della manera deſyncopa' digo

que ordinariamente ſe-haceautezdezlas figuien

tes partículasen todos _losmo‘dºyriempoa
;..I X Ca— K

ª 7
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0'12- {MRÍ *h .:;ui a "3_ azotea: 'SL-ªf

@ªmi Tí'ª- Ia ‘ tatkba.Chuªn .,,p º ;. jara, Tmzzjït‘r r*: 7:!:

:Kim .micªz'stqcml A . y\UM-Ñ a . :'Í

‘Khan-:I Ir. *Uſb: -º'. -- ‘VW CNN." [y:

-K-banc ¡’Ú'l¡ :capi 1'; atráſ-²:15‘ rz-jfl...,z
Klum .‘z oªſiisom (¿ª² …º ‘kz"' :IÑLÏÏ .'Z Í‘. .z'

::TSM › U g :fui-:,2 r. '_ :.MI, 1;¡ 'z 1 ( '.

‘EN *las hacerte-ta dicha fyns

- › v\ropa yau'nenfeflaS-lïuofi-hiªciére-noteta...

grádeíalra, aunque ſiempre eg bien accomodarª

ſe al modo de hablar de los naturales paraque:

con mucha claridad entiendan lo que les de

cimos». .. '. . ALAN: , “

  

¿ªnºtación ¿ram-ca- dela FPS-¡fina de indica;

º* A final-a el‘wrba ramgavcta. .rx-º -.‘ . .

.í‘…'-.. _ 1;:- _ ‘.1 ' Y". !11'37" \

'Lª "L príncip‘iodel arte diximºs‘queªlos Ver_

:bosacabadºseu ¡¡ha recrimina 3. de indiª.

eariud en, isqui'tada ladra ,pon convertirſela a

uiàeomoºyatinbàtba en cl .¡valid-¿fan ;gta excep

cion- 'que-ayeu _efla regla .eezdez ºrdinariº por

caufàrde las~.parrículas que ſohªl’as ſ uientesé .

2 ~" Cakibamacamomyraraffiataztark al.. Porque

los Verbwicòmpiieíïos con'alguna'destas parti..

atlas .no tªe-man la~ 3 ¡deliudicatiuoÏen iffi'no en e,

ymſi diremos‘, apa‘qm apkbez‘apa'naqm z aym—

Pyªzaparaquç., aplique,- -aqazalkh: {tm/'barato

~ #Hªl ; y lo :' miſmo 'ſe hara no .ſolamente-quando

estas particulas fe:.co¡nponen con apatba lino

'* . tambien*QI .J

l

‘v
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cambien-Cºn qualquíera Otro que ſecompuſie.)

ren* y-es de advertir que la m '1.‘ entre estas 7. es

la partimla que ſignifica, apartar, y no la que.

fignifica, actuacion o relacion , aunque algunos

verbosfimples ay que ſe acaban ene en la. 3 . co—

mo mnrratbazmamqur. - ‘ ~ -q

Ñ r *x , Ñ ‘ . , ' J . l' ª

’ ’ ,Ancora-*ion ¡.acerm de !arpartimlasqmſe poſ»

o.. , -pom alpiſèam el plural . -

ºªſRdinariamente …laspartíeularsque.ſe interª- '

. --- pomnalo’sverbos quando \è‘ hablaªdcplu

rarſe'anteponen alpzfimconw bilmayª Fiji-a la.;

nª, apcamzptstatana, &rapero ay algunas-que ſè‘

poſpanen.alpi/Ãéa,estas (011m chiªpinimaqai, qui

m¡ kbª_ ,, 'quando cºnlos nòmbres fignifica ‘hee

:erſ: \o que el nombredice, y la m Lentre :Ras

fignifica actuacciono relacion .- ª .

0;. Dos particulas compnestas ay que ſe,díuiden

estas ſon ſèa y tatklm_ ,a porque en- el plurar de::

mtvaſiatàadirempsmnmmſifflflaqui , y en..

plurar delmamkhªtba , diremshamtaapiª_

foakbe. , donde es demorar que :Ra-&particulas

quando ſe poſponenal Piſ"a en. 3.. deindicatiuo

&acaban de lmmiſinasmanera-quecn fingulat

acolnoeonfia por los ::templos , :~ ²

effòdrtada: lªxpartt'mlar, çÁnnot. 6,

-' '› "ct" J'I
J

.

- .’ Ñ Ñ . 4 -— au“ k A

-~ - eramenn: ſivuen .estas particulaspara

~*_ ‘ añada fignfficacion a los nombres y ver**

' ' .‘2— X 3 bos
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bosſimples, lo quales muchas vecesªno hada‘

ran para hablar fino vbiera particulas que ' les

dieranªmas ſignificaciones de las que tienen 5 y

¡le mas de ſer muchas veces necceſſa’ríovſar de

partículas, oonellas ellenguaje 17,-. hacenrasprº

prio y elegante . Peroes de aduertír.que no he*

_ mos de vſar dellas a nuestto al uedrio confiados

¡en las“ſigpiſioacionesyÍ reglas generales que ſe.

handado , . mas hemos wde obſeruar con mucho

cuydado la manera como hablan los Indios,los

quale's'muchas' veces -noPonen ia-Partícfila'd'óz

de nòſotros' la -puſieramos , y al rr'eues, o pºnen

.vna dóde noſotros .puſietªmòs Otrª'ziº qual acó

teſcetambien en otraslenguas,pues enRoman-.

'cemuy bien ſe dira dçsenſadarſè' , idest quitarſe

en el fado, pero no {è dira desenfriarlè por qui;

tarſe el friozporque aunque aquella partícula es

vna meſma en ambos verbos,pero el vſo della-es

admitido en el vno y no en el otro, y esto míſmo

ſuCcede aca-en la lengua Aymara... . › › ‘

, Lo ſegundo ſiruen para percenír lo que dice

los Indios , para lo qual es .aun mas neccefl'ario

ſauerlas- que para hablar, porque ſi yo no ſ: la...

partícula podre hablar por vn circunloquio o

por otros modos con que me dare a entender ba'.

{tantemente pero no podre percenír al que'haª

bla con particulas fino ſe la ſigniſicacion dellas

y que es lo que añaden a los nombres y Verbos.

y por ſer esta vna de las cauſas principales por

que con grande dificultad venim s a entender

¡'03 Indiºs ›' Por efl'o \è han puesto n el arte and

, Ñ mas

\

- 'a
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mas particulas de las que ſon neceſſarias para

hablar, .teniendo atten‘cion que algunas veces

no es menosnecceſſario ſauer entêder bien alos

Indios- que ſauerles bien hablar . ,

Lo 3. ‘firuenpara vno que quífieſe hacer vÍL,

bocabulario de la lengua Aymara muy acaba-l

do ,L para cuya perfeccion ſera necceffario acada_

nombre o verbo o otra parte de la oracion. que.:

hallarez ‘componerſa con‘Cada vna de las dichas

particulas y mirar que fignificacion alcança_;

con ellas, 'y no con'tentarſè con componer al nó—

brecon vna ſola partícula, lino componerle con¡

todas , y lo meſmo hacer en los verbos interpo

níendo en cadauno dos y tres partículas‘ juntas ig

porque no ay duda fino que \è hallaran figniſi

’ caciones ti estrañas , que ninguno diera en ellas

lino es que ſe vbíeſe criado des de niño con-los

Indios, y aſi ſera bien tener ſauido qualespan-í‘-,

.culas ſe juntan con quales; y quales ſe Componé

,cºn nombre,y~quales con verboso 'có-Otraapara

F tes dela oracion para mas .facilmente compo

ner el bocabulario . _ -- - ~.-.~.-. I ª .. ~ z

Finalmente esxde ſauer que muchasmas ſigni

ficaciones tienen Estas particulas,pero porque.).

esto no le puede dar aentender,ſino es delcendiêz

do acada verbo en particular ſe ha dexado de

poner por ſer coſa propría del bocabulario yªn‘ò

del arte,a la qual perteneſce tratar las coſas gta

nerales,y nolas particulares.~ " ~

_,z. -:-:- ::le

X 3 . De

\n

.l …

L...ctw‘'e
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1 De[arpartimlardeºmam ’ Cap. 4.'

Lgunas particulas' ay en ella' lengua las

< quales no ſiruen de otra coſa fino de ador

nar la oracion y .porque fin ellas bastaueemente)

yſinque uadaleſalte', esta la oracion buena!,

estas Rm . v =. ' -ª

Hua, Pi, ca,PiBa_./h. Para,cba,ti, Biz maz/P4114.

De las partículas,bua,y PI', .Í. I.

Stas dos particulas firueu para vna m‘eſrnn~

coſa, porque donde ſe pone la vna puede)

ponerle la otra . La differencia que puede a-uer

es, que vna naciono alguno en'parric-ulara c0*

flumbre deponer mas labua, ,que 'la , Pi o al re

ues . V ſan dellas los Indios en-lzs oraciones aſ

firmatiuas eſpecialmente,y ponen las dondeca'

yere mejor en la oracion , vnas veces al nombre

otras veces al ver-:bom aotra parte de la Nació,

v.g.en -la oracion del ammaria dice, apuffiz Diºſ

ſa bua bumcampi cangui;en el credo dice . Pon
tſi'io .Pilatana arpatpimmm» tambien ſpiritu

jànctarayaſaſffixñ el cacheci m0 dice , bam'bua

.Diªsſara wa mmm..- , . ’

:Es muy ordinario tambien juntarle. con las

dic'tiones interrogaduas,quiri;mna,&-c.v. g. qm'

Diomayeapi Dim,&e Ynodexare de traer

aqui ala memoria—que'ſimen 5..perſona de ſin

guiar y plurar del preſente de indicatiuo del ver

bo ſubstantiuo, como diximos en la x. parte..- .

" ‘ª De

In'

‘ ("Í ~ ,

Vw'. \ª y…)
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T_ .K DelaParticulaM.,-Jüªg - ?zª

’ , O ªque yo headuertídò acerca' desta parti:

enla—es ,-q ue muy ordinariamente ſe pon¡-L

reſpondiendo ª v. g. lestl Cbriſi‘a quitipi. .ª Ig"

Cbvictºm., checa DM@ ¡bmcheca-baqmragui—

bum.“ MMM. ’ .›

* Víàſètanflzienümucho. reprehendiendo , ‘o ríª

, ñendo a otro ;é vr'gzſiendohxjo de hombre prin

cipal porque andascon rúy’nes? iſquirim I’ma-'.5v

hadpanama/Im; mnaluycoyama haga):num

pi birpanamfiam! z; ' '."; ._ ' q-

- Porque vam-diciendo 'mai demi P bruma...

mjWo-ſirflſWfll? Dicen tambien cºa'—

quim muqm' .² vel :mimawm, idest ,- que es lo

que dices P y y '

Bando_ la ocacionl’è'ſúſpende por interuenir

en ella el ſubiunctiuo O gerundio , ſuelen tam

bien vſàr destapartícula , v. g. yendo lospeccaª

dores al infierno¡ n'o temeis vos otros que fois

malos .² both-zm'MMmanqmpacba'mmipMra 3

barniz¡ yanm buque nara “fimlbatd .ª ſi'me his

de dar algo'damelo pre-\lo a cmaſd' ebmqſma- 9

y bjlaqai :bm-,ita . Finalmente puede ¡nucarſe cali

con todos las partes de la oracion 'como la bm ¡

y Pi, aunque para -dffierente propoſito comen

, .'. ºfconstaL.. . / . ,

4- Delas
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Delas pariículas Pifla ,' y,;Po'mí p 5. 3.

' * A! particulapiflà aunqueªfil-ue de-ucónjuni

cion, porque->10 miſmo que enim, co—_

‘mo diximos pero_ tambien ſirue de ornato del:

propria maneracáfi que 17144,51 Pr', lo miſmo pue

de decirſe deſotra partícula ‘Para , la qual entra

donde la' partículapifla,v:'g.ſinmpïflaz 'velflam

poca , idest-, dice mal‘de tito afrentatez'vel in bo

nam partem ſignifica dicete esto ,y esto , 014714.¡

para , vel cuna picta , que es 'í’ La Para algunas.

veces ſe diuide , quedando la[Jaen vna parte)- y"

la ra en ’otra , comopmpampamim . Fue ala_

pampa , aunque dicen tambien'pamparº: pªm;

mira;humaporafittaca,Ó-c¿.y, ¿ - Lx , Ñ

l ~o 'fe a I Í) l )

Dºlaparticulaſú¿;5,-4,É ' ., ~, -

,

'
‘ª

-, -Sta partícula demas deſi-.r' conjuneion 'co

E pulatiua comoquedadicho en ſu lugar. ſir

ne tambien de ornato en las preguntas.,v.g. qm'

tiſa , quien es ? camarlmm’ſh? que hara.? cum:

cauqm'a? que coſa y donde en lugar deſà le panel

s ſolamente z Vſale tambien en el reſponder,v.'g.‘-.

quien viene , ReihPedI-ostz ,Pedrqes' , Dicem:

tambíen/am, mi: , &0. fueſe ya ,z velfiar-iſ¡‘mà/1'.;

vltima longa . . h :z

¿:4 a 2: f Deia-z
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Delasparu'culaS'ç-ba, y-tiaſi‘f, y.

Stas particulas entranen‘ las preguntas ,ª y

dudas , v. g. quitirba un? viene algunogmz

paraii .ª bam'cbzz , eresrico o Pobre? ba/arparbaq

ro min', Wuqnqmcbaro chapa? fue al cielo ,z o al

infierno'? vtabatatipi, banicbap'a, has de venir

o nqP buma cªbatapipi , mm hac-baya ? Veamos

aquíen queda vencedor , o tu o yo, dondee‘s fa

cil dever'qualespartieulas' tambien ſe llegan.

z u _ - _ ›

o_ Amar-::Deia partícula HI' . .9'. 6.

I A ,…l.' ' ' 'J'

. .VIY ordinariamente entra esta Particula

~.- en- las preguntas, como, ara Diºſim'mm

quinquipiz 'donde esta este dios P ‘ yommactiPª"

rikbeti .ª. ha vuelto tu hijo .. Estosmodos de ha—

blªmomo, Mªmma/Zá-Mctqmmaſii , auqm’ma-n

.Bí- I- ſinponer otro verbo , ſigníficau z donde esta.;

vuestro Carnero , vuestra plata , Bac. l .,1

Estas ſon las particulas de ornato mas vſa

das.que_ hallamos hasta agora,ſi vſaremòs dellas

ª con moderacíon ſeruiran como de ſal, que da

fabor-ala comida, y ſi ſe vſaren a cada paſo en-'

ſadaran:como tambien la ſal demaſiada . Hanſe

puesto aquí no tanta para enſeñar a hablar con

ellas , cºmopara dar a entender que no ay mu- .

cho quereparar quando las oymos , por que el

reducirlas a pre‘ccpro fuera coſa muy dificultoſa

ynoneceſſatia¡ _ \ y
~ :' "í, ’ſi- ' ‘ Del¡

\
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'Ddaflmzm..,.czzp~. -5‘. …3.

Vnque-en-la lengua Lari-n’a— llmnamos"ooPa quando ſe guitanªla's vocales del

diov dela diction,como mharunt pro amarra-une,

damiapro dixistºi:: y llamamosºtambien finale

phwquandoªqnitamosla vocal-'en que ſe acaba

ladrict‘ion ªppréſegu‘irſe' otra que ſe comença em;

“Bºda—CW claramente ſe echade ver mm

verſos; con nodo eli) ilamaremoa'aquiſyncbpw

quando ſe quita la ſyllaba en medio dela di

ctíon , y ala postre tambien quanddel quitarſe.

no es por que ſe ſiga otra diction que empiece:

por'vocal ,* yamnqueel hacer ſyn'oopa"ªi1ií e’s‘ .neſ

c-eíſan’o pero vno que la dexadehace’rªqutndd.

ſuele hacerſe ,1 lei-a tenido Por hombre* que nº**

habla bien la- :lengua Aymara , y ali combine-2

exercitarſe en ſanerla vſar -, aproueehandoſenep¡

‘ aqnestas‘reglas que aqui .ſe dierºn‘, *quevproeum

raremos non &an-muylargas.. u; L. .l '

"'\7- -.. 4 ¿Ñ .~…~¡_—¿'~-,.1

:- Delaſymºpa eàJardictiomfanylm -F. I.¿11. :.Ñ.¡. ,

OÑ hallo queſe haga ſyncopaenias'dictioï'

nes ſimpl'esdel’ca lengua'ſinnn &River-'f

‘ boçi hablandº pues-delamanera-que en e'l &ide-'g

¡¡Cáncer'ſyneopa 'i ' digameªdeuexhacerlènenzwª ²

das "las primerªs-,y aperionaSde‘ſmgulm-Iy plu- ›

rar de preſeute y prever-ind dc'úndicatmmluomo i

poryazicbatba , diremosynticbW-Bmª': º: U:: -z

ªr -‘ «ª En
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En la 3¡ de fingular , y enſla r¡ y‘ 31 de' plural'

deirnperatiuo .z .como-!ehl'ugaÏ-deymfizpmffli—

/ remos ,- yaticpa poryaticba‘ piſtatana, yaticbd

piſüm'a ,‘ por yati’rbapzïfimpazz yaricb’apifêpçí *Ñ

,U En lasxptªimeras perſonas de- preſent-erdej

tino-.defingzuclar ª y plural ,- combyaticbaíhuzyª

titbfha , 'yavic'lmpifl'afiz ' ,_ - yaticbaptſcstzmz IEn

todas 'las quale‘s ſyrncopas ſe ‘ve que ſe qui-mala.

Vocaltque immediatanmnte precede. aiatermi

naciondela perſona , abra'ſeadeſmguiar.; aora ~

de plurar : y quando ala I. pet-Rina Índufimxdc‘

plural de todo el índicariuo , y imperatíuo ſe le

quítare dpi/¿a diciendo yatioízáuàd'm lugar

deyatícbapz'fi-atana, entonces diremos yamb—

\,ÑK….
tªbª—Ja* Ñ '"5"‘.'l En.- losvenbos ’tranfitiuos ſolammteºſi: hice

ſin‘eopa annes defina,- zmtm .,-. Yaſiifli {WW

;mmm-m, diremosyafirh‘tama, en ei- úibiuu- ’

ctitzodestas dºs .tranſacimies no ſe hace fyncòpa.

. -…ES'de. notar tambíen q’uecsta manemdezſyzlí

cºpa ſe hacemuyordinarianwm en Mmmm

mueflrantodos losesceinphos arriba publica-1m

las demas vocales e, i, o, u,~~.uoſe hace (pampª,

o fi "ſé haceno ſe ecii‘axilze ver tanto comoen‘ la a,

mquezqnando el verbo ſe-acabaenſitha,.bayçhaffiehwªpafitha-,z :8m que tienen la: pam#

cula reciprocafi; entonces ſe echa‘ de' ocn mu

cho mas .que nunca,p0rque diremos baya-bizſiba

baycbactlzam x Sac. yen-1:13. deindicatiuozcon—

nan atomar la i , comobuyclyaſiyciplsſi¡ - _~ Ó ..ª '

lil). …tz

- 'Delhi

*’P‘ſï' h- \ ‘i
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j"WIÍ' "-1.- \" ~›¿‘.¡-;v… ª" ?2…3‘

~rDdajjampçtcnªlas¡¡¡B-'01m compueſiax. .Í. 2-. 'ª

\al . '. 7-‘ ,- ‘zkcªſ 1|

\Nando alguna parte delaoracion ,(è com-Ñ_ y

a. pone con los pronombres poffcfliuos , o

- conalguna partícula de ornato ; cnconces’ordh

\nªriz-\mente ſchace ſyncopa en la vocal preçº—

;deuve-alas ſufbdíchas partículas ,* mostraremos

«pucsesto primero cn los nombres y( dcípucs en

dos verbosycn-.las demas partes dela oracion

' l’

dondejlªmbiere. ; .. › - w

‘(31,3' h,… Q' :l u ' l.;

;UM-l r Deiafflncºpam la: nombre-I. 3.

*(\LZYY‘ 1; ...x, zii:: 3" ' TZ) z ”Ñ ‘ x

Odos los caſos de los nombres acabados

2-" 'l 'BnD-cn ſingular, ò plural admitten 1a- ſyn

tops-\NR ímwcdiatamcnteſc ligue algunodeflos
x ~poffcflïuòs-,ffà, velPa, v. g. para decir nucstrªz

.cqſato nucstras caſas , diremos ¡JW, vtanaçſia;

-Pªra- decírſu caſa , o ſns caſas diremos , @IPC—a,

Inma-pa @Para decir caſa mia , o caſa tuymdí—

;remos fin ſy ncopa , mataba;‘Drama , y cn plurªl,

ªnimaba , vtmamma . ‘.

m :.Cºfl'tºdas las partículas dc ornato íè hace)

cſyucopa eſpecíalmente quando el nombre ſe aca'

-bmen ªª'aun’que más \è cch’a-:de'ver con vnas parª

-ccs que con otras , v. g. el míſmo nºmbre Uta

:con las partículas dc ornato vſaremosle della_

~mancra , vtbua‘, :047i , ;vtpilla , vtpata , ‘Util',

WM, Moby! -wfia ,’::êCG-í'iïí- … Ñ A : ,a '- -:›: ~ i

¡¡os genitíuos y ablatiuos de fingular y plu..

1.-. .’Ïl ral

x
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al ‘qne~ſe_'acaban~en M, - y los ¿Marinos-copla.;

prepoſicionta , admirten tambien 'l‘a ſyncopai

quando deſpues dello-s ay-alguna‘delas [obra

dichas particulasrcomovtanbümvtmpèwtm

MELO-¡ami "No..y los abla'tiuos contª ,I _W ª .
*uta ¡¡mani , vtana'ratrbn ,Bco y’aunque losct

masexernplos 'lbn de fingüla‘rlo miſmo fi: :hara

ènxel’plural de aque-llos midª cºntodasdajè de

mas particulas de ornato , . \Xxx 2:_ . A": ,:..M

u…:...ÑÑu, 4 1'41: .Mz-‘T “-425.. J Ñ ., .1 - .

Delaſjlmopa m la: verbo) compuef-?m .' F. 4m

LÑIÍamamos aquí: verbos compuestos hojªlos

que tienen alguna partícula interpuesta ,

porque-ellos figu'eula regla-"def ~ a .r-.ñ'r. :destè cap‘.

ſnio lºs verbos que erralgun'a deTus perſonas Te '

»juntan con las dichas partículas de omam,bum

pi , &a Es pues la regla ‘queen todas las: -perſm

nas deªſingular., o plural que fefacaban erl'tlw,

’ ma, mz, le hace ſyncopa quandoſe juntan'imme.

díataliiente con aquellas partículas; y afij dire

*mosjlaſatbp'i ,en lugar de_yafitbapiz ‘aunque los

;Indios-hacen alli tambíen Otra ſyncopa dicienſi

dozyectbpi rque es la que .le oÓnuíene en quarr.

to-fimplex. en preterito diremos, yaſz'mpi, en im:

l'

peratiuozyaſampti , en optatíuo ,yigſmſ‘ami’ ya- '

fifflauti, yaſaſizbami, &C'- haciendo de' la míſm’a

.manera- ſiempre que' el verbo; le acabar:: en . tha, '

ma, na, en qualquier modo y perlònaªqueſuere,

excepto quando la ta , ſin bres de .a. perſimaa no

quieres 'ir ,r ,no-admite: eflaſincopa z y alli¡ died

* — « mºs,-..¡¡ ‘I'
H

A…
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mos, hara' ‘rizaña ban’m-baatati ;y’fi'cfiierªmcm

bama1mm , fuera' de primera perſona., -ideſ’c 5

no quiero, de :Frodo que la ta dela-2.'. 'Perſºnaeh

ningun. mºd-o .deliver-bo fe deueſYncopar , ni. .tán

pomel futuro tranſitíno de r. a a. acabªdo.“

ma' , y aſi diremos ,‘yaticbama mdp¡ ,. .y ne» avi*

cbariaa'vnpi., la partícula filma y lasdem caza

al. figuen la regla ;zi-¿Mal,- y ati-diremos ,‘ mich

tam/ma , yaticbabatpmi , ace. la partícularde !,3 a. admitte la ſyncopa ‘de otra manera co

ctmpſèdiraÏ-E'É* \A WLM-;U- L º. -~¡‘\\.\~‘Ï}.}\',’Ï"t

2-' '- Dnia el verbóranmïbamil].cºiêuz: "r ;MDL-ª@ ' lª ::D'Ij ‘2:10 L_ Z_

-- r L Verbofiibstantiuº emma-na&flamenc

*ª la ſyDcopa como :qual'quiiir

mmyerba ., pero quando ſignifica phfl’dſiºu ª. o

«Ravenalguhdn r,: derordinariost¡ lequira' le

r. ſylabaram 'de manera'que dixinroáztzamny

dªdeſ!! cnustmecionffl; ª -z ..3: ›- SSR-à *3‘ z . .

-I’ \QI—‘ando ſerjhnrlacnn 10's participimrpoffefllr

tuosqueduſc'coniòlae ‘laszemünac'io‘m'àj cid-m

&aqui-tando rodado denia‘s,eoirío tambien'rjnrl—

dª‘dícho tratando en lar); parte ddfiefflopafilv

’1:0²- agbra'digo que lo 'proprioj-le 'puedezhacer

' conquªlquier uchiha-e que ſe junte ,r mg“… para

decir yo‘ ſoy-, 'tu ereslèaquel esrien¡ direms,ra-_

\Pmtwwapacataz afirmaban noaotrds[cupos,

(vos \ceros lei-S .imuelkmx‘ſod ricos 5' diremosm

-Yawanm «zapata pifèia, caparapiſqai ›: y por nº

“Nº" tªntª‘WENOW’Mflk c1 nºtíúblïº
,Ñ …t v M - y z
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y hacerlo como verbo,añadiendole iba, y conj u

garle por. todos-lbs modosgcomafi fuera; ſolamé

‘ te verbo, como tapan-Waz mpmata: ,‘ capabmx;

futuro aapamba-,mpzmbatazcapaaanidtnperati

uo,mpamſha,mpacaſina,mpamffim,& c. al' modo

diximos en el_ verbopaſsiuu , y es delmcar'

quealgunos Indios aundentro dela prouineia

de Chaicnytofinalmaañadir al .nombrezo Partieſ

pin -ocratvocal ſegun- fiier-e aquella en que el nó;

bre ſe termina, y aſi dicenmpmaatbmſimjm.;

yatirbirytbazyafiebáazbafflaairbañaata, aunque

esto no parece general en todas las perſonaay

tiempos. ª ‘Ñ .. ' -
. - Ñ . , _ _ Ñ. l ..

De?a traffmatanhnMdictiany ¿dv-ªction de;

'5A -. letras quealgunas vera: ay mefla l

› lenguª; 9‘. 6‘-. ~ ~ ’Ñ

~ ‘-N la» primera petſona de optatiuo. queſº

acaba CTI/7111,31 ets lastranſicion‘es quando

ſe aéaban enſim, ſuelenlos Indiºs mudar el 0rª‘

den de las-letraspor caufii de alguna partícula.;

de ornato v.g.em- higarªdeºdeeiryaricbamapi, di

cenyªtirbstmpipor‘deciryatiabaſmabam, dicen¡

yaticbaſambm-poryatòcbdffimapwMubmffim

pi,Añaden tábíen vna’a , en la primera, y ſegum

da perſona de preſente de optatiuo , y aſi algn

nas vecesdicenydeirbaſimazynticbq/ama, yo en

ſeñara,tu enſeñaras:dicen tambienſizstmſiz en lu

gar de biüitaſàmſàmor Mai/'tas maſia,y

en lugardeſma dicenſima;en’ lugar de ſma’ccnſaèpadicºwel dixitibiwelïde te . ~. 1-’

e- … .J Wan
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" í Qgandó vſan de alguna díctíon Cast'cliana’.)

que ſc acaba en conſonante (belen añadirle vna,

my afi por decir Dios dicen Dio/à, a. Luis,Lm'/à,

› &o loqual tambiencs neccſſarío que noſotros

lo hagamos quando -alos tales nombres Caste

llanos añadimos-alguna‘prepoſicion porque de— 4

Cir Ditstozº Gºucmador rº , eg pronnncíacíon..

, muy aſpera entre los~Aymarçs , los quales aca—

ban cn vocal todas ſus dictiones—E aunqueno he

mos de imitar alos Indios quando dem-ras ma

neras corrompcn los vocablos Caflcllanos,Por—

- qucpor dçcírplaça, dicenpalaça , o cruzmm

~ ¿afiClemente , _Qui-12mm:: poniendo \icmprc

\ vna vocal entre la muta y líquida, y ha deíèr co

mo la precedente-(Egu‘n 'consto en los cxèmp’los.

No vſan dc qúíearjªs lètras fuera. de las \3m— '

copas fino es quando van hablando,.y la vna di- º

&iºn ſe acaba en vocal y la otra figuíenteÍEmpíc

ça en vocal;por‘que entonces ſuelcn quitar la vo

cal que es- fin de la dictiomy aſi quando. hablan,

np dicen name-ana auquiba , finonanªmn du..

qui/:amo dícê Mmmm¡.burpafmo mmm»bm

pa; bumaratamaſma m'mrpi, 8m. aunqÑuccsto

mas ſe echa dcucr quando hablan que quando_

reçan. , -, ~ -- -

DelAtento en esta lengua .‘ Cªp. 6.

E Ntrc tañtas naciones de Aymaraes no de

xa de auer alguna varíacíon en cl accen

tuar ſus dxctxonesmomotamblcn lª ay en los vo

~ ~ ‘cables



PCI“ [ªllí-.Í

cablosay pronunciacipnes ;con todo elò lo que

aqui elcriuiere acerca del ªCCCdltOÉCS- muy vní—

uerſal enestoaLúpacas. .- ¡ › .;.

Y.; , . ,.-w, .'-.~ . i : ,De]ªrmanm 10:.mmbreI-. ;5.: r.

-ct. ..:, a 1:: 33!k.(.(ſ‘i)': ..'1".."'1("." "r, ,.".‘!"Aſi todos los nombres-,a-ſil-proprios como

l ~ appelatiuos,,ſubstanduos, -y adjectiuos ,v

participios, ,yſupinosa Yelgerimdio- de nómi

n'atiuo acabado enja , tienen la penultí’ma 'Ion-.

ga, mªg. cutipªªzrhdlanaca¡ callifuyaz : .que ſon..

nombresgproprioa¡ .Ñ V¡umª-ri, ;Lª/im', tapa-ªa y

ºurizque, Ste. que ſon nombres appellatíuosª ya:

titbiriyatícbauyambdñu ,-queſon participios,

'yſgpiiio,›todos²tieMnl'apmltimazlonga. ~ --.-;~.

,Los nombres cuya penultima eSÑy vocal tie'.

nen lay breue como layca, tayca, buayca, bayri,
141.6’0,&C-'“; ;nun-;,1 ¡11‘, , ,‘ . , _ "JL :.T. l ct

Los‘ nombres" que tienen ri, en la penulríma...

’ ſon breues como mar-¿z, tbaura, yauritauri ,

aunquealgunos la tienen .larga , como *vr-um' .²4 '

, y, .Los geniriuos .,.y-abla'rinoscnn na en fingular

y plurar fea-.todas breues enla penultíma comº

quçuina, ::agudiza-tam ; !vt-wm Mmm-and;

‘ Los datiuoaſezaceentuanen la vltima ,como

@Wait-aqui,, atmquealgunOS .ponen .el accento

en la penuleima, peroeſ’os no ſon naturales Lu

paCas. -Ñ 47…… z- "~ ›- r ., z‘

-Los acenſariuqs yÑotrQS ~caſos de‘ fingular En

prepoſici'onzſc' \aL-:cenmahjzºjïlo aſh-nºminatiuo .

-Los nwïflªêſiijDKSÉd? aopulſatiuos z! Y»

« T ª Y vo’ca—
='*., ...

\

I .

Ñeº.

7



338 Gras-matias' Aymara

Vocatiuos ſon todos largos-en la penultima ’.

Los nombres compuestos con los poſſeſfiuos

ba,ma,pa,ffa,o con las particulas de ovnaee mg

noſyllabas , como pi , bua ,fi-,fli, ace. tienenel -

acceuto en la vltima, idest, en la miſinaparticu

lacon que ſe'componen , Como auquiha auge¡

ma , Pedrçti, Pedrera 2 Blc. . - ª

-- Los caſos con las prepoſiciones r0 , vel M...,

traſpaſan ſu accento ala prepoſicion 1 como baª.

lakbpacbaro balakpacbata . 2

Los caſos con las prepoſicionesmpi, vel m' .

tienen la peuultima longa, - cºrno auqaimaqui t

auqumz . -e— r \ * - -

., Lo que {è ba dicho delos nombres ſe entiende

tambien de los. pronombres primitiuos na."

bamaſapa-…Bm - - -² ' - 1-*

Delaccentom lo: *verbo: , y m la.; demaſ pam:

- , dela oraciºn . .C. z. Nº ,

LAS~ terceras perſonas de angular , y plural

, de preſente de indicatiuo--, y las a. y 3. Ede

futuro del’zmiſmcunodowodo eloptariuo,el pre

terito imperfecto de ſubiuuctiuo ',- el infinitiuo ,
todos los particiPios y ſupino-como est’a vdicho

tienen la penultima longa ; las demas ‘perſonas

vdelos otros modos y tiempo'sÑla'tienen [Si-cue.

como la tiene tambien la 1. ,deplurar inclufiua

.a del imperfecto de ſubiunctiuo.,yatiobiriflanm

- La 1 . de fiituro de indieatiuo tiene la vltima’

Langa, como‘yaticbabi¡yaticbapffiabi

,y a.,
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- Loswe'rbos’tr‘amlnluoeſim ſe-terminan en m

o ndxodos tienen la penultima longa-,y ſiſeaca—ª

-òan En me‘, ªo nt la tienen breue ;excepto el fi¡

turo de 1¡ a' 2.. ’que tiene la“vltima [ai-ga , como

jaticbamama . ~ ’ ‘ ' .. .

- ªLas demaspartes dela oracion: como ſon las

prepoſicíones . aduerbios conjunctiones , &c. fi

guen la regla delos‘ nombres y ſus acepciones .

Las particulas de ornato que ſe juntan con los

verbos , algunas tienen el— accento en la vltima,

como íſaptapi , ¡fijªr-'an' , zac. ºtras le tienen in

~'d«iſeren'te , 'o cn la penultima o en la vltima oo

mo el vſo cnſeñara’ . - 'i ,

Ud"- , ‘~ *"QR-\0:11, al**

z Ñ :²…

r.

Ñ D014 Pranumiarian. Cap- 7

….'ſ l'
..K e.

ª ‘ª O es coſa-'depoca importancia el ſaber

N pronunciar la lengua conforme la pronun

cianlos-Indi'osçporque muchos por no ſauer

‘esto hablan‘deſixerte que no ſe entiende lo que_

dícen'.'Aunque ſoy‘tambien de parecer que no es

bienïprocurar alcançarla pronunciacion con..

demaſiada delicadeza, y affectacion. Lo vno

porque losque no hemos naſcido ni nos hemos

-criado en esta tierra estamos impofflbílitados

de poder pronunciar en todo y por todo como

* los Indios pronuncian, lo qual tambien acontcſ

ce en otras lenguas mas faciles para nos otros

-~-para’ prueaa delo qual no quiero decir otra co

ſa fino quelos que han puesto ſummo cuyda

:- -' \ - Y a do

\

1



3 4o Gm‘m’mm'èh Aymarª \

do en a'lcançar la pronunciaèíonz al Cabo fi: ha

Llan muy lexus della-_4; - \ z' **ªª-'- ' …Ñ

'Lomo porqueno ay igual nºccflidad en to"

dos losvocablosde ſauellos bien pronunciar ſi-Z

no en aquellos que cſcríuicndoſc con. vous’ mili'

mas:letrns.,\1blamente (è differencian cn la p'ro

nunciacion ,ic v. g. :ariñba fi te pronuncia con.;

aſpereça‘en la ,1. ſyllaba ſignifica mentir; fi ſe.

pronuncia communementc con ſuauídad, \igni—

fica-cortar; bmqm pronunciadocon-ſuauidad \i

gnifica hombre 2 y con aſpereça ala postre (igni—

fica peñaſco; quando pues los vºcablos (è distin

guen ſolamente por la pronunciacion es forçoſo.

ponermodo cuydado para ſauer bien pronunciar

y quitar la equiuocacíon; quando no ay peligro‘

de cquiuocacion nºay tanta ncc’éflïda‘d dc pro..

nuncíacíon;p0rque ſi en tod‘o lo demas esta bue

no lo que vno habla»~ por ſer voCablos proprios

y por estar puestos conla: djeuida~ orden ni ay_

barbariſinos ni ſnlçeíſmos z ex adinnctis bicnzíè

entendera el vocablo que no fuere tan perfecta

mente pronunciadq. Aſi que uniendolo primero

bien mirada…pakeſceme que zvno ſabza ptouuna

ciar ſufficícnúemente ſi-ſupiere qué-:ªna 'mx-todas

’ las letrasha -dc poner- particular ;cuyda'dol fino

en estas ſyllaºbas - queK153¡ (è puſiere‘n.

…. 'AC-*:VÚ:- ’ ' -';'-'.-"I-

Ca, que, Yªipéſºm'íly ~ \PªàIPÏ-Ïpitpºípul ‘ ‘

Cha, ebay-cbizdmMbu, :Tunª MJU’, tu, M ~ -

Kbdzkbflkbizkbºz-kbfl) NB¡ bh bipsffiïkflªï f

~ JI»- -.~-- \

“"> a ª( › L0 \
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k. .x Y z ,PM-'tt IIÏs‘ª &3+1

. 2.-,0— LBdÜ limerxquezla'ªªpuedexeducírtèb

- ‘a dos pmnciacioneè ,* alpera -y.ſua'ue.. aa

¡ſpera como en *citas dictiones ';mffiba; pai

- mentir; capiflba .por enojar@ ;Manz-at“ por

comer; la ſuaueeomo en cantaba-quefigníſic¡

- ſer ;’cayatba , por amar o hacembim; yapmu

‘por' rico,caam porcamera , &e; y;amqu_e 'entre

'las aſperascentre fi , y entre las leuesjºntre ſiªaçy

.alguna-diflèrencia pero estan - poca .que mªximª»

¡porra muchosípronmiciar las :aſperaseodas‘do ‘

›vna miſma manera', y todas lasrleues - de otra;

'de modo que en-la e noayamaede dos pronunª

cíacíonesaſpera ylcue. . :oi o ?Dz-.2m En: --M-_z

- - En la :ha , \Won-'as dos'w'mobzubè' i' quede

grande , ypakbcbu quees-¡k-'uenúe ª( z cªí-iz“: .2: ;El

5:— La kbaſeeſcriueIdesta manera z porque noei

ta,- ni cha¡ fino diſerehte‘mudiooom'o \en elü

(fiction .Utkbavba que ſignffica'volucriª 3¡ . -~ſ‘ F .ª

La Pa no ſe di-fferenoia m-uehofiuoque'alrgm

na‘sveces 'pareſoe que-puede eſcrguififfioòn bco

rno en plantª‘ queªªſigníficazpojoïi Vªpáib' que#

fignifica agujero , otras veoesïlèªïprmlnàci-ai 113.1

namente-cçmoWa,&ç.~.- La Ta cedulanuſma-manªra'popque“al'g‘íltfad

veces Te pronuncia- con h‘, WMm'bque53

lªna¡ z Otrªs ’ſiflíb',

garr. - ‘ ' . - …. --7- 1-' ; ’Is-,U 1,1::- J 052d

e‘ Acerca dela-H4,n0Íay mas‘quedeçír-ſlnoqhb

algunaecdictiones Epronupeíàziªcºn *alpiracbn’ .

zorra-eno"comoén‘IaCastènan-ar r Í¡ ~ ’“ -rªª ïd

Lo tercero que ay que Muente-camu para@

‘ , Y 3 uer<1…)

í
v



-3-42 GuardiánMyrna-‘a

…ner pronunciar bien la c.aſpera y lcuc . Y las de

.mas ſyllabas quetienmmlgunad'ificulrad cs e

- ncster preguntar alo's naturales o criollos qu

-la lenguazcºn ¡¡¡Mªchu-:omº [mm-9m;

‘cia,capixbªzv.*gyoyêdoiª veªy:masmea-¡io

;curar de—prommnimcontodock-aquella traffic

ra , yafi-kxpronuncíamxnlm demas .vocablqs

.que pidicmn, aſpcncçxn y( lª. :IT-¡fina prueua. y

excmplo baul-.ºndas damas- díctiones que para.

cſo-fi: hanpucflo , .para-qzm-fèan como cabcças a

las qualesxayande reducir todaslaa demas pro

nunciaciones; porque dar reglacomo ſc vhan de

poner los :labios o los díêtcs. y _lenguaparz proz

nuncincxſinoyrlodeh vocmdollndio: fuera co—

ſa cſcuiada , y ſi es menestcr *az-Ilo inv war, veſº

baſh \in otra regla; aunque no fuerazmalo para

;lª memoria cſcrcuírdc &fet-.eau \dama-1336»

ra que la -ſnªue, y aſi las demas ſyll-abas que pi

den’ otrapronuncíon que laoreünaría d, x x: z_

..ª Siguiºmjſe agora que dícramosregla-pataſ:

ner qual parte de, !agradó-ha. «prºceder-amm! '

en c1- hablªr -,' :ſi el _nombre aL verbo , ycntre Las

nombres qual ſc deue ponerprímcmymm

fas lèmcjamcapcro. porque muchogddèqpucdç

ſªucrſe peploque hemos dichºhcnÏOdQ-d‘aflºv,

porqucxtambíen ay. cathccíſmºR-.Ímpreſſpmuy Ñ
ícnct compuesto allí *podra* obſeruar- rodada

el que fuere curioſo de ſauer ;. YIa'tribíçn por lo

quecada ,díª—Eme. oyetído-de los que' 'bien 'hªn

blan ,,y aſi como coſa may dificultoſa'kdcxa al:

mydaáqdçudavnº. - - - FX º;

MM. ' Í ' Cem
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. ª ct:rv)Á¡*…-- - Ñ .5,

.. 4,1

' l

e» ' *G’PA‘IMHF-“ª‘ U

F‘ 'É’HÏ‘P'Q‘V 'Íª"›‘-~‘ 7" . .

n —- ª» :qu-\Omela/ïºndelaºbmc" 1

7 l' ª ,‘²5 Midis" J" \ ‘j‘flnx‘r'; y

que \è-ha ofi-eſcido‘, \estudioſo le

. - -ctor eren arte pata'ſa-uer la lengua Ay

mara, yee deſpues de auer tratado con Indios

-poreſpacio de diez años '; obſeruando-ſiemprw

'conmuohocuydado lo que era apto \im para

el arte. y. modo de habla-,y puedoa rmarquev

no ay en estos- preceptos coſaª ninguna. qUe vno

-aya ſtdomuy bien examinado con los míſmos

:Indios y aprouada por ellos Bien-le que algu

nas diranque esta artees larga, perotambienſe

decir ,que fin ella*v por muchoque vno rtrate con

:los Indios no alcançara en muchos añoslo que

aqui estaoblèruado , y estudiandocon cuydado

en muy. breue tiempo con eldiuino ſauor verna

"Seo es-lo

‘a ſauer mucho desta tan copioſalengua, eſpe- ‘

cialmête fi con el estudio del arte juntare el exer

'eicio del hablar; porque - aſi como-moqueha—

bla fin ſauer el arte en los principios yerra‘aca'ªz '

da palabra , aſi‘ïflº que ſaue el arte y .no tiene::

cnydado ‘de hablary ſauer mas vocªblos cada

dia, no terna la expedicion y promptitud que es

mencster en la lengua,Reciba nuestro Señor este

.pequeño ſeruicio,cui gloria &imperium perim

finita ſz‘eula ſzculorum . Amen.,- .‘- . x

.‘.
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¿unºs verbo¡ ‘ph-tiª

\ m cuMſL-'P‘y \ªc- rap.?

Daiverbº cancadm.

' .l ...6,471.31 an ff, r

De] verbº hamacha—

a. ,.:èha' que molida-U:

1~ .en ſighgſim'videar
"ª ¡¡Marin 'k‘.ſikl NX'- \5. Z

De lº que com-Wanda

_ 'alsvwbaÑpyÍum pa

-’- tn. ..'\'~.-*, .-…‘..:‘ 5.3

De] verbDIHªc tha_

…al qual còrrtgſpondt

' adſmy ¡bw-lºco. ..6.4

Del-verbº caninª-Shara .

-Í ‘5.2)‘. Ezzm‘Ï …3

¡Dolor "…mz-BW \tie

.nmuinçª-pun‘ïw‘a ,

'F partícula hachay de

:mm-‘mr :i .6:15

Dílar UFVBUJ‘IWJÍÍÏ"

…L \nan'ia‘pmt'mla‘ ría

-- … fpigïra’emzzíz . .. \5.7

' Delverbo ſatha . cap. 8

Primera Wade] 0/5

dal-¿IMM ſatha, ‘Què'

Í_ 3da en_Ramdnee no

x; my_ Mediªſ#

"ÉL-d

\

q

. . , “IW .

-nzªgm&pulmºn-1201.

"Seguidº mdaquanªo

~'.ï.lacmi5firiºz nde.)

parte del ‘determi—

IÏ. -wàntmyaectwrba -ſi
x.-‘)tha ſigngſi/ímdicº

"e“ ÜÃYÓÏ'ÏÏ-.Jï Í Í' .La

creara Ñ madoªªqmmdo

~ :º m-Raniam aye-tm»

1 \ſicicu .fijamente de

, ªparta-.del dun-WM

I ²do -y alªbar-bo '-ſátha

u' a figmfimzdirozdſ-fl .

.ÉL-‘ISK c. - .x LC.;

Nágwmcnindorqmdïº

Ay tran/¡ctm depar

-zªnzsz dl'WIÜOL-LWMÜX
‘.íſiàçfi. 4.33²3.“ EN; ‘

«Annotacion ſòlº-ee¡ 0p

M14353940¡ @italia

¡Y r madanA/gamon'gnº—

º 'evzdà’rªdexbuélarfpañl

»‘ª «‘\TLÏÉ v

?Deia ¡miltºn-.imª del

..una mmbnadíectiüaïay

7 ~ ..days

{Dªlªi REIK-rimª mail)

De]mmên#flat-.im di

-' ſiiactiºnpm'mmzï.

Y r F. ‘ua-¿ii .. \j ..en

Dll

 

tiª '



346 _

' -Del relative) :ªdver

bo djflinctiºn. -’ z ,

'Del relatim m lo: on*

\ — bªs tranſitiao: ª-di- -~

- Bin.). r.

~Dala ¡MI-ªm¡ ddr-ela

tinªs. ' 1’

:Dzla 3. manera de fie

'\.‘í›14fiªº.ſo~ ‘Ï' .9-03

‘De/0.: nºmbre: "mae

mlncapitulº. JI

'DIIOI numero: cardina -

.².- [H que llaman E- ,9'. l

Ñ. Deia: numerº: ºrdin'a

z‘ . '1m .9". z

- Belo: nombrencºngre—

N ‘gatim: .\. ‘ F.;

,12:10: nºmbre: de què'

lidªd medidaypeſò.

' - ' u

_ \ MDE* ¡nombres dni!—

--… ªt . Ñ 13

\Df{ºx-ªmparnim¡ ,

partitiàw.,yſuper

ª. ‘.zlatinªs. . ~. :411.14

*De/ª .'tonflmcianzde.

lº:pronombres. ;.15

!Canctmriºn delmfizb‘

L' flautium.: cap. 1.6

~ ..Dtlos mrqbrèsde p.2

tnrztçſcª.D¿/l.l.c. I 7

\d .\. ª“
\

5.1. -~

a¡ ¿lªs

r6 llama a' varo—

. . ?ª fm. pariente: a

. I.

Dala- madera que-elva

.› -ron flama ala: mar

gcrnfin patinªr.

'I- .Í- 1.- “~ ª PAHO. .

Deia manera MEM."

mugeffi' 114mm ala:

mugerksſmpar-im—

'dJl-X "a 5.

De la manuel-que‘ 11

ma alo: varon::. PM”. \w M 5-4

'Armenta-ion- /òbre~ ¡às

nombre-I dee "01961;

guinidad. xfDelo: nºmbre: de affi

m'daddiñinction; 'z

.Delas ¡¡mpg/¡cioneſ, 'L

z.. cap. 18- …1.2.1 …q

Deia: fi…'
ſimplïfpº ‘ '5. 'l

.Delaxpnpqſidºrm tò’

I- . pmflandt ¡¡¡fim

plfl'. :í: 7) -"\ 5.":

ÍDelaIpr'epoſiciºau tó’.

pad?” \de ciertº¡

.nºmbres-EL m \5.3

Dele: :duªl-iª:: Mu9

‘ \ - :Dl
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.DEM Edu

:‘?QBMÏÏÉMK .Mi *5. l
z Dejo: cánula-70:- Ina—

… !5.2,les. .K Deia: adueébiº: daria.

“Ufo“ ª TMF-‘1:2'. 5.3

Balas -admrbia: de;

~qualidud.~->- e .6.4

Admrbiºrdim/bnº'. s

Deia: conjunciomx ,

cagao. »‘1

.Dé-1m confundan:: c0

\ publi-am.;- - .6.1

Deia: cºnjunctiam:

1.' ‘.dlſilfflctiflúíu’ºª .6.2.

Deia: conjurar-ion!:ad

. ff Wſàfiumxm- 1. _6.3

Dei-n mjzmimncar

- ~Uſpªmlienm 'alas

— e .Fdfltytfiªl‘ixmwn ;6,4

Deia:: cam'#actions - ‘il

Í‘ “Klªn“ . _6,5

DMwÏUWMMU

«l fl;1fl,.z: - '- _6.6

.Df/,dt conjiíriºm: con

--wajwxme 5.7

Da alguna: milan-io.

. .mspmfirim-defla….

!engª-2m; ' ,~ ;CS

Deia; ima-¡Miªmi 0-«

— .vflauA,,paI-u›.delm.ſi.

ºracion capitulo. a¡

Capienloaªde la temes

ra- parte del arte ª

Regla-«pamflcar b:

\ …nombres de 10:06)'—

bal'. ¿34174.54

.Dolor mln-n que Ja.—

› 1?' delinſinitiuo. 5.2.

Mai ¡¡mhz-es que fi¡

wlm del, participio a_

\* &iz-ª' *zz-,“- _ ¡5Deia: mmſ-m: que fi¡—

. ‘lan-delnaparticiplo

*paffluoc ’~ , ;5-4

Delosflombterqm ‘ſ‘.

e* '-lm del participiº de

@eficaz-rº. ne*** ~"-\".\~,ñ',¿5

Reglazpümfizm lº:

L .nombres abſimlïar.

&FEMME -al. f.

c a am a er u

~ 7fcs~zambnradie i.—

…fz uos. j :.º- -4 .6.7

I'M-_ſí m' :a la repru'
Q'ſicloníelljombre .5.8

Deia; particulas con...

que ſè compºnen lo¡

x. nombre-I. mp.:

Bela: particulas que

~ stcintérpancn m lo:

*Kª verbos¡ ‘~ capa

Kris /ígnifi'ea la repeti

ion del, verbº. .à,

'ª An—
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Annotaciànprimo-¿L,

delaſigng'fimm'lm- dl

2. ;las partir-UIA: [am

- \ .pmstasm onza-¿6710

‘ 3 Verbo : . m3

-Ánnºtaciaflfegundasſi

dela: particulas/jim
~ ' hºlaaydfflmbáláí ct

Delaspartimlw \gem—

' raliter/jlmbolatá. I.

:Delmpzzrzimla: par-fi

': Iularitçrſymbala: .

:-'.2.. A»Deia arden queja: «pz-b'

º ‘titula-.Í tienen entre

‘ z' quandoſè .imitan

²x \gn-on mffn‘lo'mrbª.

.3.

.Emmplor parªfinª)

' pºnerm pra bajº'

?gire/cha dicho-dela:

*º - particulas. - 4

Ant-votaciºn 3. dela/jm

ï. 'topapar eau/21 dela:

« Pªrtimlan‘( - :.2: ;9'

'Annataciºn 4.‘ acerca

ª dela terceraparſona

ª.. de jndicatiua’m e]

' 'e -werbo-rampueſio. _

Annotacz’on ;Ide/mp”

~ ’ titula: que [dq/[mªrª

mnalpiſca.

\
y..- i

Llimatáéim '6; dºc] ofi

I de toda-1a.¡Panic? . '

Cap'. @delas parªfina.

e la: de ornato… .“

Cap; 5:- -da'laſymopa. 'L

Dela/jlmopa m la: di

- dictionesª 1m‘. l.

Delafilncapn’wn‘lur-di.

. &im; 'congénitª-u.

z .C. LLIRIA-Ñ“ 'MZ-'.1‘.

Deia ſjlncapa-:m :10:

N… nombmª '_"-1'›'-- 52'3

De/aſjmcopaán lº*: *ver*

2- bºs compre-flan 5:4.

Delaſynmpá en 'alvarº

--.. óa‘cancazhz; '~ “² .CIS.

_DI/a tmfflmracim ,

-ª. addic‘im "¿Ícy‘vdnm

T. ctiondr ktm:: que;

4-. ay emstalenguªjó

Cap.6;~delarcmm. . 3L'

Delacc‘ento m 10: nom
bre.: ſàfflamiabI-ſi z

i, adiectiuo.: , .partici

~ PÍUS,ÓT.‘Z‘-JT .ºli.

Del acento -mlos wr

… ban, 7m ¡arde mas ,

partes darla oraciºn .

í. z. ~ r

Cap; '7.’ dela- Pronun

ciacion def/Ya im

ª!“ - ‘1"'
- .è . -ſix- «U
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